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ROS-HÄSÄNÄ
sázár államelnök újévi szózata:

«MINDENKINEK SEGÍTENI KELL 
AZ AL1JJA BEFOGADÁSÁBAN»

Az államelnök az ország belső társadalmi problémairól beszelt
ros-hásánái üdvözletében

7"t limn .K ti ínym ip^dh
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ELŐRE KITERVEZETT PROVOKÁCIÓ

EGYIPTOMI RAKÉTÁK LELŐTTÉK
EGY STRÁTOCRÜISER KATONAI SZÁLLÍTÓGÉPÜNKET

, , /• -í , •, - " í    Kairó (UPI). — Egyiptomi ka- New York (1FP). Tegnap

Zálmán Sázár államelnök teg­
nap este a rádión keresztül intéz­
te szokásos újévi szózatát Izrael 
népéhez. Az államelnök beszéde 
bevezető részében rámutatott, 
hogy az elmúlt év örvendetesen a 
fegyvernyugvás jegyében múlt el, 
sajnos azonban a béke még nem 
érkezett el és fiaink szine-javának 

: továbbra is készültségben, katonai 
j táborokban kell maradnia.

I Ezzel kapcsolatban megemlitet- 
I te, hogy nagy elánnal folyik to- 
I vább az Izráel-ellenes uszítás el-

Dicsérő szavakkal illette Sázár 
elnök a gálut zsidóságát, amely 
továbbra is szilárdan támogatja 
Izraelt, erkölcsi és anyagi vonat­
kozásban egyaránt. Megemlítette 
ezzel kapcsolatban a fokozódó 
alijját a bőség államaiból és meg­
emlékezett arról a küzdelemről is. 
amelyet a veszélyben élő zsidók 
folytatnak alijjázásuk érdekében.

Belpolitikai vonatkozásban az 
államelnök kiemelte az építkezés 
nagy tempójú folytatását, ami 
azonban még a jelenlegi mérték

I lenségeink részéről és ezt nem i ben sem elégíti ki az alijja es a 
! oyengitette az a tény sem, hogy fejlődés szükséglétéit Rámutatott 
í az idén súlyos viszályok ütötték ! ezzel kapcsolatban, hogy az epit- 
I fel fejüket az arab államok kő- | kezés tempójának elmaradása bi- 
í ön i zonyos fokú idegességet idézett

A legénység egyik tagja ejtőernyővel meg­
menekült, a többi hétnek nyoma veszett —
4 gép roncsait a Csatornától 24.5 kilométerre 
keletre találták meg — Tegnap délelőtt rakéta­
párbaj foly le a Csatorna két oldalán ~~ U Tant 

„aggódik”
AZ LJ KELET KATONAI TUDÓSÍTÓJÁTÓL —

A/ tuxiptomiak péntek délben SA-2 rakétákkal lelőtték 
az izraeli légihaderő egyik Stratocruiser típusú szállító re­
pülőgépét a Szuezi-csator-ától keletre lévő területen, mint- egyjpt0mi rakéta-bázisokat. 
egv 22 kilométer távolságra a Csatorna partjától. A 8 főnyi 
legemseg eg'ik tagja ejtőernyővel kiugrott és megmenekült, 
míg a személyzet további hét tagjának nyoma veszett. Csa­
ladjaikat a hadsereg kiértesítette. -

Áiose Dájan hadügyminiszter kijelentette, hogy Izrael közölte,
1 ..í. ... .... ivói; ,./t íj kéfséokívül nrovokativ ton déli

Kairó (UPI). — Egyiptomi ka­
tonai szóvivő pénteken azt állí­
totta, hogy az egyiptomi légvédel­
mi hálózat lelőtt egy izraeli 
Phantom-gépet, amely behatolt 
Egyitpom légiterébe.

Tegnap azt közölte egyiptomi 
katonai szóvivő, hogy izráeli 
Phantom-gépek helyi idő szerint 
déli 12.20 órakor a Szuezi-csa- 
torna partvidékétől keletre mint­
egy tíz kilométer távolságból 
Shrike típusú rakétákkal lőtték az

A hírrel kapcsolatban az iz­
raeli hadesereg szóvivője is köz­
leményt bocsátott ki és abban 

hogy tegnap, szomba­
ton délelőtt 11 óra körül néhány 
rakétát lőttek egyiptomi állások­
ból a Csatornától keletre, terüle­
tünk fölött haladó izráeli repülő­
gépekre. Csapataink viszonozták 
a tüzet és repülőink nem sérül­
tek meg.

Külföldi hírmagyarázók rámu­
tatnak arra ,hogy a tegnapi raké­
ta-párbajban említett Shrike-ra- 
kéta amerikai gyártmányú, ame-

rendkívül súhosan ítéli meg ezt a kétségkívül provokatív 
egyiptomi támadást, amelyet a tűzszüneti egyezményt meg­
főve- ..könnyűszerrel végre lehet hajtani .

a, hadsereg szóvivőjének közle-1 Az izráeli repülőgép, amely az 
rr e szerint a lésihaderő Stra- amerikai Boeing-cég gyártmánya,
■ . ‘„cr tipusu száílitógépét pén- | négymotoros szállítógép, amely a 
..m délután 2.10 órakor talál- támadás idején 20—25 ezer láb 

föld-levegő eaviptomi ra-. magasságban szokványos felada- 
■ • „ amikor is a repülőgép 22 : tot hajtott végre a Szína,-felsz.ge- 

V: ométerre volt a Csatorna part-! ten. A gép gyorsasága termesze*
■ iletre. \ repülőgép terüle- lesen nem közelíti meg a lokhaj- 

sivataei övezetben zuhant tásos sének sebességét es így 
e rmnteey 24.5 kilométer távol- a magasságot és gyorsaságot fi- 

Csatornától keletre. A gé- j gyelembevéve — ideális célpontot 
ért találat nyomán a Strato-1 képez a szovjet gyártmányú rake- 
:r szédületes gyorsasággal ták számára, amelyeket a ,e <./

• •.. „. •,), vesztett és a földbe szerint a Csatornától mintegy -0
-./...r-dva. többezer darabra hűl- kilométer távolságra nyugatra 

T. -\mi nem roncsolódott lévő bázisról lőttek ki.
'««■ az szénné éSett a homok-1 Jeruzsálem (Az Uj Kelet tudó-

A gér roncsait néhány-|sitójától) _ Mértékadó jeruzsá- AmerlKalul,
-eres rádiuszban elszórod- ^ köfök teenap kijelentették. bombázóit felszerelte 
teK meg. _ ; bogy ^ izraeli repülőgépek to-

■. . n az esti órákban az ! y-bb folytatják tevékenységüket 
NO mésfisvelői a repülőgépi . . „ ;7reeli

New York (IFP). — Tegnap j 
este közölték, hogy U Tant, az j 
UNO főtitkára „mély aggodalom- ; 
mai” értesült az ellenségeskedő- j 
sek kimúlásáról a Közel-Keleten. j 

Az UNO szóvivője megjegyez- j 
te, hogy az UNO közelkeleti j 
megfigyelői jelentése szerint izrá- : 
click tegnap lőttek egyiptomi ra- | 
kétabázisokat a Csatorna nyugati : 
partján. A szóvivő ugyanakkor 
csak annak leszögezésére szorít­
kozott, hogy Izrael panaszt nyúj­
tott be egy szállító repülőgépének 
rakétákkal való megsemmisítése 
miatt.

$ Zálmán Sázár államelnök pén­
teken jeruzsálemi rezidenciáján 
hagyományos módon fogadta a j 
diplomáciai kar tagjait, akik tisz- ^ 
telgő látogatást tettek, hogy újévi i 
jókívánságaikat tolmácsolják. I

elő a nép körében. A „Fekete 
Párducok” problémájára utalva az 
államelnök sajnálattal állapította 
meg, hogy a gazdasági rétegező- 
dós azok között, akiknek nincse­
nek meg a szükséges eszközeik a 
megfelelő élelmezésre és azok kö­
zött. akik könnyűszerrel gazdagod 
nak meg, — nagyfokú elégedetlen­
séget szült. ,,Izrael államának és 
népének az elkövetkező évek fo­
lyamán komolyan és felelősségtel­
jesen kell foglalkozni ezzel a 
problémával” — mondotta.

Beszéde befejező részében Sázár 
elnök elégedett hangon állapította 
me2. hogy az elmúlt év folyamán 
Izráel népét cs különösen az ifjú­
ságot a szellemi ébredés jellemez­
te. Végül felhívta az ország lakos­
ságának figyelmét annak szüksé­
gességére, hogy7 maximalis mér­
tékben segítsék az illetékes ható­
ságok az olék begyökerezését.

NISZIM FŐRABBI:

„Erkölcsi süllyedés"
Jicchák Niszim országos fő­

rabbi ros-hasáná alkalmából rá­
diószózatot intézett az ország la- 

I kosságához és arra figyel mezte- 
j tett. hogy „az államalapítás óta 
} nem volt még egyetlen korszak 
i sem Izrael történetében, amikor 
az embereknek annyira kötclcs- 
séaük lett volna megszívlelni cse­
lekedeteiket, mint ebben az év­
ben. Honvédelmi és gazdasági 

I szempontból kétségkívül nagy 
dolgok történtek, de erkölcsi 
szempontból egyre jobban süly- 
lyedünk és olyan értékek, ame­
lyek Izrael népének megszentelt 
és tiszteletben tartott fogalmai 
voltak, egyre inkább a semmibe 
vesznek”.

Az országos főrabbi megemií-

A miniszterelnök szerint semmilyen Kozszu.ga.mi~,.
ívet Vietnamban próbáltak ki. A i ; AAQ |oatbÓl “ „A kollektív munkaszerződések mmÜKet leire erőszakoskodást cs a/ cinbe-1 
3.05 méter hosszúságú rakéta le- ‘ ' IfKtplezők” ‘élet szentségének _ alabecsuleset.

' ’J: KOietezott. , . í ami döbbenetes módón nyilvánul
har«*on’ de "mikor aláirt kol- a közlekedési sze

elnök hangsúlyozta, hogy az utób- lektív szerződés esete forog fenn, - 
bi időkben tapasztalt különböző 
tüntetések egyik legfőbb oka a 
túlzott különbség a gazdag és a 

az ország"jelenlesi helyzetével — szegény néprétegek kozott.
leevenek kissé szerényebbek, leg- Ugyanakkor azonban kijelent t e 

•-- . / , ... z# . t- .. < «am evoVsOrl tll]7Bíhíl Vinni ti

végűből lőhető ki szárazföldi 
elsősorban pedig rakétabázisok el­
len és alkalmas arra is, hogy el­
pusztítsa az ellenséges rakéta­
támaszpont radar-hálózatát. A

A Stratocruiser roncsai a Szinájhan

GOLDA MÉIR A TELEVÍZIÓBAN:

Szerényei)!) életmódot kell folytatnunk
A miniszterelnök szerint semmilyen közszolgáltatási alkalmazott nem el

Golda Méir miniszterelnök a 
televíziónak adott nyilatkozatá- 
ban annak szükségességét hangoz­
tatta, hogy azok, akiknek élet­

megfigyelői 
ni;.'.,inai jártak. Izrael panaszt 

T) -- be a tűzszünetet ellenőr- 
XO megfigyelőkarhoz.

\ tegnapi nap folyamán Mose 
miniszter Chájim 

Lés x ezérkari főnök kiséreté- 
, lezuhant repülőgép roncsai­

ba'- színhelyén járt és egyben '•

minden, izráeli fennhatóság alatt 
álló területen. Az izráeli hadsereg 
továbbra is biztosítja repülőgépei 
szabad közlekedését és meghiúsít 
minden kísérletet, amely ennek a 
tevékenységnek a megzavarására 
irányul.

Illetékes helyen hangsúlyozták,

utuia^pviix -------- j Ullia,
múltban nyugati hírforrások^ azt sz|nvona|a nem áll összhangban 

i jelentették, hogy Izrael vásárolt 
' ilyen Shrike levegő-föld rakétákat 
Amerikától, amelyekkel vadász­
bombázóit felszerelte.

akkor nemcsak a munkaadónak,
hanem a munkásn^s köteles^- ^ meg. h gyűlő,-

rencsétlenségek statisztikájában is. 
Végül Niszrim főabbi sajnálattal

ie°veneK Kissé bvLci uuywuvív, w. _ . , . - • ri
alább is, ami a jólét külső meg- hogy nem szabad Udzasha vin _

egtekintette a Szuezi-csatorna j hogy Egyiptom semmiképpen sem 
án lévő izraeli hadállá- j teremthet olyan állapotot, amely-

t 1  ___ rv ~r 17rSJ í7» 11 rP-frnnt,
■■ damint a Szináj félszige- 

." másozó izraeli haderők fő-
); kiszállását.

Katonai tudósítónk rámutat ar-

ben korlátozva lenne az izráeli re­
pülőgépek tevékenységének sza­
badsága. Ugyanakkor azonban Iz­
rael változatlanul szükségesnek

Előfizetőinknek, olvasóinknak, 
hirdetőinknek,

minden kedves barátunknak 
boldog, békés újévet

kíván az

notzv nem — _ ., r „ -
kormány ellen irányuló vádasko- latban rámutatott, hogy jóformán 
dásokat ebben a kérdésben,^ mert 
nem felel meg az igazságnak, 
hogy vannak olyan dolgozók a 
közszolgáltatási alkalmazottak kő 
zött, akik mindössze havi 400 
fontos fizetésből kénytelenek élni.

A sztrájkhullámmal kapcsolat­
ban Golda Méir azt mondotta, 
hogy a kormány egyetlen pilla­
natra sem vonja kétségbe a mun­
kás legitim jogát, hogy magasabb 
fizetésért, jobb munkafeltételekért

ködés tüze és az erkölcsi aláme­
rülés járványa a vallási parancso­
latokat megtartók táborában is 
felütötte fejét”, ami ellen Izrael

ge, hogy
aláírásából fakadó kötelezettsége­
ket és ne lépjen fel állandóan uj 
bérkövetelésekkel. Ezzel kapcso-

minden jelentősebb sztrájk a j egész népének küzdenie kell. 
Hisztadrut jóváhagyása nélkül 
tört ki, mert ha egy alkalmazott­
csoport elég erősnek érzi magát, 
akkor a legtöbb esetben nem kéri 
ki a Hisztadrut véleményét.

1 TÜGOMIamIPk. lítiumai i., ---- , __•
: -emmi kétsée afelől, mi-1 tartja a tűzszünetet es továbbra is 

nt az egyiptomiak gondosan érdekelve van annak fenntarta.a-
í'ük. -zitették ezt a támadást.; ban. . .

• minden valószinüség sze- j A pénteki egyiptomi pr 
\-2 tipusu rakétákkal haj-! ció ügyéről a ma reggeli miniszter 

ittál: véere 1 tanács tárgyal.

í’újclalomtól porig sújtva közöljük, hogy a hazáért 
végzett kötelessége teljesítése közben áldozatul esett

IMBÁL ÉLIJÁV (KLING) főhadnagy
Rison Lecion

A temetési szertartás ma, vasárnap, 1971 szeptember 19-en 
e-z Petach-Tikván, a Szegulá-temetőben. oinin,

A temetés időpontja megtudható a 9156„ , vagy

telefonszumon. ... .Gyászolják: felesége Mirjám. szülei Hús es David
Kling, öccse Juda és felesége Judit, apósa, an>osa 
Friedmann Lajcsi és Luci. sógora Jakov es az 
egész család Izráelhen és külföldön

UI KELET
LAPUNK LEGKÖZELEBBI SZÁMA 

SZEPTEMBER 22-ÉN,
5 SZERDA REGGEL JELENIK MEG ! ^

a DRÁGA ANYUKÁNK *
K0HN SZERÉNA

Déva—Jokneám

84-IK SZÜLETÉSNAPJÁRA
SZERETETTEL GRATULÁLUNK. JÓ EGÉSZSÉGET, 
SOK-SOK BOLDOG ÉVET KÍVÁNUNK

GYERMEKEI, UNOKÁJA
2 ÉS DÉDUNOKÁJA ,

Kedden folytatódik 
a Jeruzsálem-vita

New York (UPI, Reuter). — 
A Biztonsági Tanács kedden foly­
tatja vitáját Jeruzsálem ügyéről. 
A hét végén Egyiptom megbízott­
ja azt követelte, hogy zárják ki 
Izraelt az UNO-ból. a világszer­
vezete határozatának „semmibe­
vevése” miatt.

IDŐJÁRÁS
A Meteorológiai Intézet tegnap 

esti jelentése szerint ma némileg 
csökken a hőmérséklet. Várható 
hőmérsékleti értékek: Jeruzsálem 
21—32, Tel Aviv 22—28, Haifa 
23—28, Cfát 22—32, Tibériás 24 
—36. Afula 21—33, Ludd 21—31, 
Beér Séva 20—32 Éjlát 27 39 
fok.

Jó és ízletes újévet
az „ÉC HÁZ ÁJIT” „Extra” 
C. D. olajával, amelynek 
nincs párja sütéshez, főzés­
hez és salátákhoz.

Az összes ételek, amelye­
ket a közeledő ünnepeken 
készítenek, ízletesebbek lesz­
nek ezzel a kitűnő olajjal.

Ezért mondja mindenki: 
C. D. olaj páratlan!

Befejeződött 
az ásdodi vámőrök 

sztrájkja
Az ásdodi kikötőben pentek 

reegel befejeződött a vámhivata­
lok alkalmazottainak sztrájkja. A 
vámügynökök szervezetének bi­
zottsága péntek reggel rávette a 
sztrájkotokat, hogy térjenek visz- 
sza munkájukhoz. Ennek nyo­
mán a vámőrök is felvették a 
munkát és pénteken már, egé­
szen a szombat beálltáig, szom­
bat este pedig négy órán keresz­
tül dolgoztak, hogy valamennyire 
tehermentesítsék a raktárakat. 
.Az ásdodi kikötőben ennek nyo­
mán — három hónap után elő 
szőr — nincs semmilyen sztrájk 
és normálisan folytatódik a mun­
ka.
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Kedves olvasó!
Lapunk lesközelebbi száma' 

K ros-hásáná után az első bét- 
2 köznap, tehát szerda reggel j 
2 jelenik meg. Egyúttal közöl- ’ 
2 jiik. hogy mai számunkból a * 
2 regény-folytatás anyagtorlódás j 

7 2 miatt kimaradt, a regény kö- \ 
5 vetkező folytatása szerdai szá- 
2 munkban jelenik meg.

í ARANYKOR KLUB «
* (Ben Ámi u. 12 — Beilinson r
* u. 9 sarok) j
I Október 19—20-án, kedden és £ 
é szerdán 2 napos £
i éjláti kirándulást [

rendezünk!■ *■ Program: Szdoiu: Fürdés a *
I Holt tengerben! • Beér Séva ’
■ — Arad — Miepe Rárnon — ‘
* Éjlát: városnézés autóbusszal \ 
5 • Korál-sziget * Üvegaljú»
■ csónakázás • Romantikus, r
■ nagv műsoros est a Vörös- jm ~ , z r■ tenger pártján • Vicc- es*
■ futóverseny • Receptverseny § 
5 díjakkal • Hangulat • Meg- * 
5 lepetések • A jó hangulatról ” 
5 a népszerű LEICHTNER EI.I i

gondoskodik! *
■ Jegyek — naponta: délelőtt »
■ 9—11-ig: vasárnap, kedd. csü- jj
■ törtök d.u. 4—8-ig a klubban! £ 
g Telefonérdeklődés egész nap J 
g 59603 számon. A vezető he- £ 
5 lyettese: Kaiser Imre. í 
g Csak egy kocsit indítunk 4^ -

<eniereiee*8ieeieieiseiiee

Világok vajúdása napján
Irta: RÖSSEL MORDECHÁJ

UUUWOOWWWWWWIWMMWM*

PX3 727 13

3Í3 723 D*l7Xni 73777 7237 
21"7* 1X73* *23171 711■ 31 P7C3 

4*13*673 ’7*7*7

Az újév küszöbén
Más népek felfogásával szöges 

ellentétben a zsidó nép nem tivor­
nyákkal, hanem elmélkedő elmé­
lyüléssel és lelki számvetéssel ün­
nepli az újév. ros hásáná bekö- j 
szöntését.

Az 5732-ik év küszöbén elégté- j 
teile! állapíthatjuk meg. hogy az j 
elmúlt esztendőben is folytatódott j 
az alkotó tevékenység és Izráel 
megerősödése az élet valamennyi 
területén. Izráel állama — hűsé­
ges polgárai jóvoltából — újabb 
vívmányokat ért el. Miközben a 
tűzszünet folytatódott, hadsere­
günk nemcsak megőrizte erejét és 
ébren őrködött az állam biztonsá­
ga felett, de egyben fokozta is 
erejét, hogy készen álljon bármi- 
íven jövőbeni esetleges fejle­
ményre. Nem üres frázis az, hogy 
Izráel hadserege ma sokkal erő-j 
sebb. mint bármikor történél- j 
műnk folyamán.

Izráel állama és a zsidó nép a 
szétszóratásban nagy lendülettel 
állt ki a szorongatott zsidó közös­
ségek érdekében. Ez elsősorban a 
Szovjetunióban és az arab álla- j 
mokban élő zsidóságra vonatko- i 
zik. Izráel. amely jelenleg a zsidó | 
nép szellemi világközpontja,
folytatja az alijja befogadásának 
munkáját.

Ezek Izráel szembetűnő vívmá­
nyai az elmúlt évben. Másrészt j 
nem lehet szemethunyni az ag- 
gasztó tünetek fölött, amelyek az 
5731-es. ma befejeződő évben ke­
rültek felszínre társadalmi 
téren. A társadalmi ellentétek ki­
éleződése. a különböző csoportok 
cs rétegek közötti türelmetlenség 
fokozódása, a vadsztrájkok elha- 
rapózása. — ezek csak egyes kül­
ső tünetei annak a negativ folya­
matnak. amely rányomta bélyegét 
az elmúlt évre.

Remélni akarjuk, hogy fények 
és árnyak összegezése után a mér­
leg végülis pozitív képet mutat. 
Ennek reményében fogadjuk az 
uj esztendőt és kívánunk Izráel 
lakosainak és a szétszóratás zsidó 
ságának békét, biztonságot és 
nyugalmat.

Sáná tóvá!

Békés, boldog, szerencsés 
újévet kíván 

olvasóinak, vevőinek, 
barátainak

HADASH
KÖNYVTÁR

Tel-Aviv, Nesz Ciona 4,
! Járkon szállónál • tel. 59684

Nem, nem embertársaimmal 
kívánok most vitába szállni, ha­
nem Veled, magasságokban szé­
kelő Mindenható. Mert úgy ér­
zem. hogy esendő gyermekeid, 
Izráel fiat hibáik és bűneik, té­
velygéseik és útkeresésük ellené­
re sem olyan rosszak, mint aho­
gyan önmagukról állítják.

„Ásámnu, bágádnu, gázálnu"... 
Vétkeztünk, hűtlenkedtünk. ra­
boltunk. valljuk be mellverdesve 
és olyan bűnökről teszünk tanú­
ságot. amelyeket soha el nem kö­
vettünk. Tesszük ezt a kollektív 
felelősség tudatától áthatva, hi­
szen az egész nép vállalja egye­
sek eltévelyedésének következmé­
nyeit. De Te. aki előtt nincs ti­
tok. aki belelátsz az emberi lélek 
minden zugába, jól tudod, hogy 
Izráel fiai jók és tiszták.

Ha vannak, akik letérnek oly­
kor útjaidról, akkor is különbek 
nagy. gőgös és fennhéjázó népek 
fiainál.

Ha más népet tettél volna ki 
oly sok szenvedésnek és megpró­
báltatásnak, mint Izráelt, az nem 
csak porolt volna Veled, de meg­
tagadta volna tanításaidat. Mert 
az emberi szenvedésnek vannak 
határai és amit reánk mértél, 
csak *5 mi nemzedékünk idején 
is, az több, mint amit más nép, 
vagy egyén elbírni képes. És a 
nagy és félelmetes vércsapolás 
után sem jutottunk még el a meg- 
pihenés állapotához. Hazahoztál 
bennünket és járni engedted a 
szabadság és önállóság útjait, de 
nem adtad meg. hogy élvezhes­
sük a maradéktalan béke állapo­
tát.

Miért?
Miért nem jár ki nekünk, hogy 

gondtalanul élvezhessük c jó or­
szág áldásait, hogy ne kelljen ál­

landó idegőrlő éberségben élnünk, 
vajon mit forralnak ellenünk 
szomszédaink?

Hiszen ha bűnöztünk, ezerszer 
leróttuk azokat szenvedéseink ál­
tal. úgy érezzük, hogy nagyon 
hosszú időre kiegyenlítést nyert 
minden számlánk. Még azok is 
közöttünk, akik letérni látszanak 
útjaikról és nem élnek törvé- 

í nyeink szellemében, azok is csak 
i tévelygők, akik előbb, vagy utóbb 
I megtérnek Hozzád.

Te jól tudod, hogy zsidó em­
ber szive páratlan kincs, mely­
hez fogható kevés van kerek e 
nagy világon. Ha ez a zsidó szív 
megkeményedik kissé olykor, ne 
írd terhűnkre, hanem az idők és 
körülmények terhére, amelyek ne­
hézzé teszik az utaidban való 
járást.

És Te mondtad bölcseid által: 
„Jiszráél áf ál pi sechátá — jisz- 
ráél hu” — zsidó ember ha vét­
kezik is, zsidó marad. A mi vét­
keink pedig sohasem voltak fő­
benjárók, nii nem irtottunk ki 
más népeket, kezeinkhez nem 
tapadt ártatlanok vére, legfeljebb 
nehéz terhek viselése közben 
niegtántorodtunk kissé.

Uj esztendő napján, engedd, 
hogy mint ,,kél erech ápáim" — 
a szeretet és hosszantürés urához 
forduljunk Hozzád. Könyörgünk: 
„táávor ál jesá vötimehe ásám”. 
Tedd túl magad hibáinkon és tö­
röld el bűneinket.

,,Téfen elérni böráchámim. ki 
átá hu báál háráchámim”. For­
dítsd felénk kegyelmedet, hiszen a 
kegyelemgyakorlás ura vagy.

És midőn kinyitod az emléke- 
] zés könyvét, amelyben minden 
I halandó sorsa be van írva,
I mondd ki a nagylelkű, éltető 
i szót: száláchti.

Kolozsvár és Vidéke Köre
Értesítjük a Kolozsvár és 

vidékéről elszármazottakat, az 
egykori cionista veteránokat, a 
volt Tarbut gimnázium taná­
rait és növendékeit, valamint 
mindazokat, akiknek kapcso­
latuk volt a cionista mozga­
lommal, hogy a közeljövőben

50 ÉVES JUBILEUMI 
TALÁLKOZÓT

rendezünk Tel Avivban.
Felkérjük tagjainkat és ba­

rátainkat, akik a szervezés 
munkájában résztvenni óhaj­
tanak, sürgősen közöljék cí­
müket a HOH központi irodá­
jával, Tel Aviv, Hájárkon 61. 
Postacím: POB. 26033.

Egyben békés, boldog 
íijésztendők kívánunk 

* egyesületünk tagjainak és ba­
rátainak. családjaikkal együtt.

A VEZETŐSÉG
WniinHnHTWWitwHwnini

MA [ 
ESTE

A HITACHDUT 
0LÉJ HUNGÁRIA

KÖZI ÉVIT XV El
NATANJA

Az „Ohei Dávid" Temptomegyesti- 
let. Natanja, Soham utca 6. közli, 
hogy a szept. 10-ig fenntartott és 
ki nem váltott ülőhelyek szept. 12- 
töl kezdve az új igénylők rendelke­
zésére bocsátjuk a Fixier vasüzlet­
ben. Herzl utca 34. minden d. u. 
5__7 óra között

Az Ohel Dávid" Templomegyesület 
Natanja Soham-u. 6.. ezúton is 
küldi jókívánságait és boldog uj 
évet kíván tagjainak és családtag­
jaiknak.

TcVE-BEM

xss

SZMÜK HŰD
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ÜZLETFELEINKNEK, 
BARÁTAINKNAK, 

ISMERŐSEINKNEK

* Életbiztosítás leszállított áron.
j bélyegilleték elengedve. Hambur- 
' ger László biztosítási ügynökség, 

T.A., Allenby 115. VIII. em„ 
tel. 62 32 51: lakás: Cholon, Kö­
dösé Káhir 4., tel. 84 95 78.

* Békés, boldog újévet és kel­
lemes ünnepeket kíván rokonai­
nak, jóismerőseinek, Kupferstein 
József és családja. Keszária — 
Chedera.

!■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■*

SZŐEMESZAEON
T.-A., Nesz Ciona-u. 8.
(.a Mugrábival szemben) 

Telefon: 59733.

KEDVES 
VEVŐIMNEK, 

ROKONAIMNAK, 
BARÁTAIMNAK

* 731U 73W
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX1
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Jgy-

J.KÄfkÄN
SZÖR.VfECZLCT

Tel-Aviv. Ben Jehuda
KEDVES

VEVŐIMNEK.
ROKONAIMNAK,

JÓBARÁTAIMNAK

rYXYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYnry'

összes vevőimnek, rokonaim­
nak. jóbarátaimnak és isme­
rőseimnek.

.leráehmiél Schwarz 
(Béla) és családja, 
Tel-Aviv, Suk Há- 
karmel. virágkerté- 
sz.et. Mosáv Cáfária

YYvrrmYYTYYyYYYYirmyYYYirm

UTAZÁSI IRODA 
TEL-AVIV • BOGRASHOV STR. 5 

BÁN GYÖRGY

219 premier S 23/9 
Donizetti:

SZERELMI BAJIJAL

22/9 • 26/9
CIGÁNYBÁRÓ

ZZZZZZZZZZZZZZZZZZZAZZZZZZZZ/

*UFS

5 SZÖRMESZAL0N 5
2 T.-A., BÉN JEHUDA 40. s 
> (udvarban) • Tel.: 249311 ^
Z #3£iZZZr#///////Z

KEDVES 
VEVŐIMNEK, 

ROKONAIMNAK, 
BARÁTAIMNAK

7 31» 7 3»
VAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAZ
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BARÁTAINKNAK, ROKONAINKNAK 
ÉS AZ EGÉSZ MAGYAR JISUVNAK

BOLDOG UJ ÉVET KIVAN

Dr. Marton Gizella 
és Marton Micháel

—- - ■   .,rVYYYYnY«YYinfY¥YnYYYYmrY,.
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FONTOS
ÉRTESÍTÉS

JERUZSÁLEMI
VEVŐINKNEK

íme új telefonszámaink

MEGRENDELÉSEKRE

527177-8-9
RÁZ OIL CO. LTD., JERUZSÁLEMI FIÓK 

Iroda: Hámelech Dávid u. 1„ tel. 24391

5731 Elül 29.
1971. szeptember 19, vasarnap

h% izraeli rádió aUiroiure sugar 
zott magyar nvelvh adaaa minder 
este 20.45 órakor a 33.3 és 3L17 hul­
lámhosszon hallható.

5 *$ ÁLLANDÓ HÍRKÖZLÉS ■
5 (Szombaton es ünnepnap) 5
5 A-MÜSOR
■ 8. 9, 10, 11, 12, 13, 14, 17. 18 * 
2 19 (és hírmagazin) 20. 22, 23, ée m
■ 24 órakor. ;
■ B-MiSOB
* 7.06. 8. 9, 10. 11, 12, 13 ■
■ 14. 15. 16, 17. 18. 19 (könnyű ■
jj héber nyelven), 19.30 Middís), *
■ 10.30 (román), 20.45 (magyar). ■
■ a, 22. 23, 24 és 0.1 órakor.
5 A HADSEREG RAUIÓ.1A ■
■ 12. 13. 14. 15. 17, 18. 1» 20. 22 ■ 
2 23 és 24 órakor.2 e
■■laaaaaasaaaaaaaaaBnaaaaaaai

EREV ROS HÁSÁNÁ 
B-MÜSOR

6.00: Má tovu. 6.10: Torna, 6.20: 
Hanglemezek, 6.55: Műsorismertetés 
7.15; Hanglemezek, 7.55: Sofőrök­
nek, 8 10: Reggeli zene. 8.55: Nagy 
emberek a kulturtörténelemben. _ 
9.05: Hanglemezek, — 10.05: Házi- 

: asszonyoknak, 12.05: 2!enés hangos 
híradó 14.10: Hová menjünk ma 
este? 14.35: Itt Rivka Mlcháéll, — 
15.30: Politikai és társadalomtudo- 

i mányi ismeretek. 15.35: Itt Rivka 
Mlcháéll. 16.05: Elfelejtett művészek] 

I és együttesek a mikrofón előtt. —; 
i 17.04: ünnepi műsor Jiszráél Lau 
rabbi közreműködésével. — 18.07:
Jeruzsálem! dalok, 21.05: Mirjámi 
Jelűn Stekelltz költőnő élettörténe- i 
te. 22.04: Dalok Erec Jiszráélről — 
23.05: Slomo Nlcán énekel, 00.05: 
hanglemezek, 01.05: Hátikvá.

A-MÜSOR
14.10: Anyáknak és gyerekeknek, 

15.05: Az uj esztendő alkalmából, 
16.30: Az izraeli filharmonikus zene­
kar játszik Boszkovits üria Sándor 
müveiből, vezényel Gari Berlini, — 
szólista: Uri Töplitz, 17.05: Ravel, 
Brahms és Schubert művei, vezé­
nyel Ormándi Jenő. 17.55: Közlemé­
nyek, 18.07: négy olé, négy törté­
net, 18.45: kórusok 19.07: beszélge­
tés Nátán Feled klitaügyi minisz­
terrel. 20.10: nigunim, 20.30: ünnep 
esti hangverseny (stereo). — Mu­
szorgszkij. Prokofjeff, Sztravinszkij 
és Dvorak műveiből, — 22.05: A 
Scopus hegyről 23.05: A félelmetes 
napok zeneművekben. 00.05: Hátik­
vá.

A HADSEREG RÁDIÓJA

II00: Hanglemezek. 11.15: Olasz 
dalparádé. 11.30: Katonalányoknak, 
11.40: Hanglemezek. 12.30: Chájlm 
Gurl a mikrofón előtt, 12.35: Hang­
lemezek. 13.30: Sport 13.35: Héber 
dalok. 13.55: Közlemények katonák­
nak, 15.05: Mordecháj Píron tábor­
nok ünnepi beszéde, 15.50: üdvözlet
frontkatonáktól, __ 16.30: Jícehák
Lívni csevegése. 17.05: ünnepi han­
gos híradó, 17.45: Hagyományok 
19.05: ünnepi dalok. 20.05: Jó héber 
dalok, amelyek kimaradtak a dal­
parádékból, 21.05: 5731-ben történt,
22.05: Az elmúlt évtized dalai. __
23.05: Tánczene. 01.05: Műsorzárás.

5732 Tisri 1.
1971 szeptember 20. hétfő 

ROS HÁSÁNÁ ELSŐ NAPJA 
B-MÜSOR

7.00: Ádon Olám. - 7.06: Ünnepi 
dalók. 8.07: Hanglemezek. - 8.55: 
kirándulási útmutató, 9.04: hang­
lemezek, 10.05: klasszikus és pop­
zene. 11.03: Az 5731. évi dalparádé 
13.40: piutok a félelmetes napokra! 
14.10: Ismert és kedves, 16.05: Az 
elmúlt év a könnyű kritika tükré­
ben. 17 04: Naomi Semer énekel, __
18.07: Zeév Jnbotinsky és Szenes 
Anikó a grafológia tükrében, 21.05: 
Soséná Dámári. a Dudáim duó 
Martin Moszkovits és zenekara. —
22.05: A földi bíróság ítélkezik, __
23.05: léig Manger: Chumaslieder 
héber nyelven, 01.05: Hátikvá.

A-MÜSOR
8.07: Közlemények, 8.15: hangver­

seny - Mendelssohn. Bach és Van- 
hal műveiből. _ 9.05: A tudomány 
világából, — 9 35: Jáháli Wagman
zongorázik Beethoven műveket. __
10.05: Hangos évi híradó, __ 11.03:
Haendel, Noám Serif és Debussy 
művek, 12.05: Lea Goldberg versei­
ből, 13.05: Anyáknak és gverekek- 
nek. 13.30: Mozart: C-dur hangver­
seny fuvolára és hárfára K. 299, 
17.05: Márk Lávri: A szent szolgá­
lat - közreműködik Jehosua Zohár 
(bariton), ÉlHáhu Bálvá 'felolva­
sás) és a rádió szimfonikus zene­
kara. 17.55: Közlemények. 1807: Az 
izréeli nemzetgazdaság az Ú1 esz­
tendőben Közreműködik: Plnehász 
Szánir pénzügyminiszter. Dávid Ho- 
rovítz, a Bank Jiszráél kormányzó­
ja és Dán Pntenkin professzor, __
19.07: Az Izraeli közoktatásról, __
20.10: ünnepi műsor zenében és 
prózában 21.00: Mahler: 3. szim­
fónia, előadja az izráell filharmo­
nikus zenekar. - vezénvel: Leonard 
Bernstein, 23.05: Paul Ben Chállm 
és Emst Bloch müveiből. _ 00.05: 
Hátikvá.

A HADRPRFO RÁDTÓJÁ
1100: Egvfelvonftsosok és villám- 

tréfák. — 12.05: jövendfimondók és 
asztrológusok az ti; esztendőrfil. _ 
13 05: A harmadik ember _ rádló- 
láfék_ 15 05: üdvözlet dallal gyere­
kektől 16 05: A mtilt év a szórakoz. 
tato színpadokon. 18.05: Beszélgetés 
■Tfcchák Ben Aháronnal. 10.05: A 
tavaly dalnarádé. _ 22.05: Joszéf 
.Térim a mikrofon előtt. 23 05- űri 
Zohar csevegése. 00 05: Műsorzárás.

573» Tisri 2,
.A97’ szeptember 21, kedd 
ROS HASÁVÁ MÁSODIK NAPJA

B-MÜSOR
7 TO: Árion Olám. - 7 06 Ünnepi 

oalok. 8.07: Hanglemezek. - 8 55- 
Ho) töltsük az üunepnannt» Q04-
Hanglemezek- 10 05: _ Mit láttunk 
tavaly e knnnvü színpadon? l»ns- 

humoros írása 5731- 
rni. 12 05: üdvözlő dalok. _ 13 40:

1Z!'ln: Tsmprt és kedves
VünÍXpé^1otek a tavalyi dainsrá- 
?7na°Vv0!V év a sPnrtban. _

. 04- Jókorám Oánn énekel 18 07: 
mTn iT- tvönbánó »zabokkal. _ 
12 40- Kórusok 21.05: Dalok a» 04' 
A sezflülő iflúsámiek. 00 05- Hang­
lemezek, 01 05: Hátikvá.

A-MÜSOR
897: Közleméínyek. 8.15- Stamitz 

““ müvek, 9.05: A tudomány 
■ lakából. 9.35: Tlalph Kirkpatrick 

«emballozik Bach müveket. 10 05:
és a szétszóra- 

tasban elő zsidóság" témáról new- 
yorki. párizsi, buenos-airesi. londoni
rtésétíi123?.!«?1 ^itázók közreműkö­
désével. 12.05: Ben Cion Orgád éa
Heydn müveiből, 13.06; Paul Ben-

Szeptcmber 19. vasárnap

15.30: Tarka műsor a gyere-
kéknek.

18.30: „Számi és Szuszu — \ 
kincses sziget" fill. rész).

19.00: Arabnyelvű műsor 
rek, fényszóró).

19.30: Svájci szórakoztató nm 
sor.

20.30: Hírek.
20.35: „Sáná tóvá". Mű 

program az új év tisztelet ere. — 
felolvasással, dallal, rajzzi: . szór 
rászattal és zenével egybeköt.>.
— közreműködik: Gideon Sitze 
Ghana Rotb, Ili Gorliczki. Smut 
Rudenszki. Noám Serif - Ni­
nette Dinár.

21.00: — Ünnepi hangverseny
— Mozart hegedűverseny y f 
Szólista: Pinchász Zuckt
Az izráell kamaraegyültcsi C . 
Berlini vezényli.

21.25: Hangos évi Inrado.
22.25: A kihuc dalban és le­

nében, közreműködik a ( 
ron. Kfár Szóld együttese. D • , 
Licht. Smulik és Nádas íS, 
Náchum). a Mámáápil trv a 
„Ki és ki" együttes. Mi rí 1- 
és a „Derech Hágáv" trió.

23.05: Hírek, befejezésü 
mondat a Szentírásból. Hát-

Szeptember 20. hétfő

18.00: Lassv — „A csecsemő .
18.25: Yarázshinta — : izos 

mesefilm.
18.30: Arabnyelvű műsor 

dománvos film. üzenetek, hr:- 
sport).

19.30: Hírek.
19.35: „Dágánjá es Kineret kö­

zött"’ Egy nagyszerű alom mec- 
vaiósításáról, az új és igazságos 
alapra épült társadalom létreho­
zásáról mesélnek és énekelne.; 
veterán kibucnyikok.

20.25: „Ma este. — Ili Gór- 
liczki"’. Az ismert rádióprogra- 
nyomán készült szórakoztató ~ 
sor, Joná Átári. valamint Jort 
Lévi. Ruth Lerman. Gáiia G.-.r 
és Mirjám Pászkálszki tánco-" e 
közreműködésével, rendező: Le 
gyei Iván.

21.05: „A levél”. Sommc'-e: 
Maugham novellájának tévé ' 
tozata.

21.55: Hírek, befejezésül c: 
mondat a Szentírásból. Hátik'

Szeptember 21. kedd

18.00: Rajzfilmek.
18.30: Arabnyelvű műsor 

családnak, hírek, fényszóró:
19.30: Hírek.
19.35: „A feláldozás” — Z 

és nemzsidó művészek rajzai fe- 
menyei és karcolatai, az Izs-- 
áldozása témára.

19.55: Micsoda egy csalad —- 
„Az új Cissy”.

20.20: Hangos évi híradó.
21.20: Az angyal. — „A mű­

gyűjtők”. Ha a lány szeme 
hinni lehet, akkor a színtiszta i: • 
zat mondja, viszont Simon Ter 
lamak kételyei vannak azirar.; 
hogy a mondanivalója fedi i 
igazságot. A lány ugyanis az: 
Htja. hogy a családi vagvo 
származó értékes műgyűjtőn- 
bocsátja áruba és vannak b 
nyos titokzatos személyek, 
el akarják rabolni a gyűjtem 
Ha azonban a lány hazudik, 
kor mi ennek az oka?

22.10: Hírek, befejezés ;1 
mondái a Szentírásból. H. *

UiU »AAJUUAAAAJUUAA' *■
„SANA TOVA”-t kíván í 

minden olvasójának

„TARBUT”
KÖNYVTÁR

T. A., Hásáron 2t„
Tácháná Merkázit

'ITYTYYY y yyyyyyyyyyyyyyyy  vv-- -

Chájlm: „Náim zmirot Jis/rar 
new-yorki t'ilharmónikus zenek 
szólisták közreműködésével ' -
mint Janácek: Szlmfoniett;- 1 
Haydnról és müveiről. 18.07: 
mondanak gyerekek az új észtén 
ről, 1907: ..A világ teremtése" "* 
nepnap kimeneteli műsor - 19 
Tnách részletek. 20.10. Hangos »v 
híradó. 21.00: a rádió szhnfói 
zenekara játszik Cvi Avnl. M-;- 
és Sibelius müveiből. 22.45 K 
verseiket olvassák fel. — 33.05:
Kamarazene: Bach és Beet he. 
müvek, közreműködik a Budai 
vonósnégyes. 00.05: Hátikvá

A HADSEREG RÁDIÓJA

11.00 Dalok és villámrréfa-. 12 
Rádiószínpad 13.05 A tavalyi ca - 
fesztivál 15.05: Tarka műsor 11 i' ■ 
zenés kuriózumok. 18.05 akik s 

(kezdik. - 19 05 Beszélgetés Jed'.d"- 
: Frenkel rabbival. ’0 0.5- Dale - 1 
őszről. 2105: A megtértek. - SW 

I Nátán Dunevitz ceevegéee. - 00 0. 
Műsorzárás. -
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Wadis Izrael?
Irta: DÁN OFRY

Aia mar a történelem könyvek anyagát ké-
hatnapos habom kirobbanásának e-pezi •* r

otsz folyamata. Az elmúlt evek során a há­
borúval es előzményeivel kapcsolatban ten- 
„ern> i uj adat került felszínre. Az egyik .la- 
"nes Honfi regénybe illő történet azt világit- 

, me", hog) an mondott csődöt az egyébként 
, j| i<n iszom latban kiválónak számító szov jet 
[itko'sznlgalat az események kiértékelésében. 
\1, mar tudjuk, hogy Dimitrij Csuvachin, 
,, akkori tel-avivi szovjet nagykövet volt az. 
Ikí megte' esztette feletteseit és ezzel döntő 
v/erepet vitt a hatnapos háború elindításában, 
(•„„tachin nagykövet ugyanis két alapvetően 
Ibha- információt továbbított Moszkvának, 
f 2> reszt közölte a Kremllel, hogy Izrael csa- 
patösszevonásokat bajt végre a Szíriái hatá­
ron másrészt hozzátette saját kiértékelését is, 
miszerint általános arab-izráeli háború ese- 

n l/rael képtelen lesz helytállni, — belső 
gyengesége miatt.

\ szói jel katonai hírszerző szolgálat fel­
nit (suvachin meséjének. Sőt. mi több. bi­
zalmasan azonnal Nasszer tudomására boz- 
t ,k ,i most mar autentikus moszkvai hely- 
zetelemzesbe csomagolt kacsát. Ennek alap­
on irita ki Nasszer a mozgósítási parancsot 

indította el Izrael határai felé két páncé­
los divízióját.
\ többi mar ismeretes ...
Ma több mint négy évvel a hatnapos bá­

bom után. ros-hasaná és a lelki számvetés 
idején, kivételes aktualitása van ennek a tör­
ténetnek. Ma is akadnak mar olyanok Lzrá- 

ellenségei között, akik komolyan számolnak 
zsidó ullam belső gyengeségével ördö

munkáscsoportok és professzionális demagó­
gok szélsőséges követeléseivel szemben.

Mintha kicsúszott volna a gyeplő a kor­
mányzat kezéből ... A dolgok odáig fajul­
tak. hogy Golda Méir miniszterelnöktől kezd­
ve. kormányának szinte valamennyi tagja, 
ny iltan kesereg a káosz-tünetek miatt. Hogy 
egyre többen akadnak ebben az országban, 
akiknek szemében — és számára — a tör­
vény csak jogokat és nem kötelességet je­
lent.

Sok mindenről lehetne beszélni ros-hásá- 
ná alkalmából. Az izraeli életkép torz visz- 
szatvkröződése lenne, ha szemet hunynánk a- 
fiilött. hogy az elmúlt esztendőben keserűbb 
lett az emberek szájize ebben az országban.
Hogy miért? Mert az önkényeskedés és az 
erőszak egyre nagyobb tért hódit Izraelben.
Nem is az a legmegdöbbentőbb, hogy a bru­
talitás és az elvadult erőszakoskodás ilyen 
méreteket öltött, hanem az a legsúlyosabb tü­
net. hogy az erőszak igenis célra vezető.

Senkisem cáfolhatja, hogy azok. akik erő­
szakkal „elfoglaltak"1 épülő olé-lakásokat. túl- .im
nyomó többségükben soronkivül, gyakorlati- zefésiiket. 
lag majdnem ingyen és szinte semmilyen kri­
térium szerint nekik nem járó lakásokhoz ju­
tottak. Igaz ugyan, hogy hosszabb-rövidebb 
„tárgyalás“ után ezek a lakásokba behatoló

bujt beléjük? Mi ez a hirtelen demorallzá-
ció?

Demoralizáció, mert ez is enyhe jelző a 
valósághoz képest... Amikor egy ellenségek­
kel körülvett országban heteken át megbénít­
ják egy apró állam kikötőit és nemzetközi re­
pülőterét 20-30 ember „mosási pótléka mi­
att. amely mindössze másfél fontban jut kife­
jezésre. joggal kérdezhető: hol itt a józan 
ész? Mi történt az arány érzékkel? Hova te­
mették a zsidók a felelősségérzetet?

Igaz. az élet egyre drágul. Az egész vilá­
gon átvonuló inflációs hullám Izraelben is 
érezteti kihatását. Mindez azonban még nem 
indokolja és nem magyarázza, hogy nincs 
olyan nap, amikor ne sztrájkolna valaki a 
szakszervezet hozzájárulása és a törvényes u- 
tasitások figyelembevétele nélkül. A munka­
viszonyok terén valóságos anarchia kezd ki­
alakulni. Ez annál is inkább elgondolkozta­
tó. mert a vadsztrájkokat folytató csoportok 
nagyrésze nem a valóban ínségben szenve­
dő rétegekből kerül ki. hanem azok közül, 
akik addig is viszonylag a legnagyobb sze­
letet vágták le maguknak a nemzeti jövede­
lem kalácsából.

Ebben a vonatkozásban Ls azonban érvé­
nyesül a levantizmus szele és szelleme. Aki 
erősebben veri az asztalt és nagyobb káro­
kat okoz a nemzetgazdaságnak, — többet és 
gyorsabban viv ki. mint azok. akik „jó gye­
rekek“ és csendben, békés eszközökkel próbál­
ják megjavítani munkafeltételeiket, havi fi-

Több mint egy évtizeddel ezelőtt jelent 
meg az „Ugly American“ című könyv. Azó-

--------------------- ta fogalom lett ez a kifejezés: a csúnya a-
„honfoglalók“ elhagyták a jogtalanul bitorolt merikai. 
lakásokat, de rögtön ezután intézkedtek a ha­
tóságok. hogy elhallgattassák őket...

És itt van a baj. Mert. ha történetesen va­
lóban járt nekik lakás, miért volt szükség 
arra. hogy erőszakhoz folyamodjanak egy jo-

umik kidolgozásánál ... A kairói ra- j»os igény érvényesítésére? ÍN, ha nem járt
dió az utóbbi hetekben többször jelentette 
üdvrivalgás közepette, hogy „közeledik a do­
ni,uk államának összeroppantása. mert a 
belső széthúzás es elégedetlenség miatt nem 
fognak többé úgy harcolni az arabok ellen, 
mint a múltban ... “

nekik, vagy nem nekik kellett volna sorrend­
ben először lakást kapniok. miért hódoltak 
be nekik az illetékesek?

Akár igy. akár úgy. a tanulság egy: az 
erőszak célravezető volt. Eredményes. Any- 
nvira. hogy ha akadtak mások, akik a „hon­
foglalók“ mellett még jobban rászorultak vol-

\z elmúlt evet összegezve, ket tanulságot na a fél-ingyesen megoldásra, továbbra is
. — _ ___I- „.w V«.kCAnlivszűk. vagy esetleg nyomortanyához hasonló 

lakásukban tengődnek, mert nem alkalmaz­
ták az erőszak fegy verét

Amerre csak nézünk, mindenütt ez a té­
tel bizonyítható. Labdarúgás? Emlékezzenek 
csak vissza a Bné-Jehuda csapatára. A tel- 
avivi Hatikva-negyed szurkoló táborának pog- 
romszerű tüntetésére a labdarugó szövetség 
épülete előtt

Nincs jelentősége aim
folytatott mérkőzés eredményeként kinek ítél­
nek meg három fontos technikai győzelmet. 
Országos kihatása van annak azonban, hogy 

Bné-Jehuda híveinek vad rombolása es
Kuchin „ÍIMil k „jr. akadnak. M. »<»» » ,,a,a, 

d* k.k.=h. .„„iák nemzeti ellenállóképes- kapta a kert pnntoka , »>*■> 1J«
-aünket eg, ***** knnfontráció eseté- Itt « ugyanaz a helyzet, mint .

re.

vonhatunk le:
0 \z araboknak es növekvő számú támo­

gatóiknak koncentrált nyomása sem tudta Iz­
raelt nrdrt kényszeríteni a politikai-katonai 
síkon. Izrael ugyanott áll. ahol a hatnapos 
habom végén. Egy különbséggel: ma sokkal 
erősebb, mint barmikor fennállása óta.
• V másik jelenség: amilyen példátlan győ­

zelmet arattunk a hatnapos bábomban és az 
ízt követő kifullaszt«» küzdelemben, ugyano­
lyan vereséget szenvedtünk a belső tár­
sadalmi kérdések megoldása terén.

t/ az elmúlt év eseményeinek lényege.
V/ ellentétek olyan erővel robbantak ki az 

izraeli társadalom különböző rétégéi között,

Nehéz szívvel írjuk le az uj esztendő kü­
szöbén, hogy nálunk is alkalmazható ez a 
szókép sajátos változatban. Megszületett u- 
gyanis a „csúnya izraeli“ képe és fogalma. 
Annak. a mondhatnék szintétikus izráelinek 
az alakja, aki az újgazdagok, az üldözési má­
niában szenvedő paranoiások, az öngyűlölők, 
a kizárólag szűk és önös érdekeiket szemmel 
tartó erőszakos liliputi csoportok és a belső 
összetartó erőket minden eszközzel szétforgá­
csolni akaró uszítok együttes arcát öltötte fel.

Ez a „csúnya izraeli“ durvább és kegyet­
lenebb. mint az idillikus megrajzolásban sze­
replő átlag izraeli, aki kibucokban él, vagy 
az országépités különböző frontjain áll helyt. 
F.z a „csúnya izraeli“ elenyésző kisebbségben 
van ugyan, de törtető habzsolásával és erő­
szakos térhódításával, azt a benyomást kel­
ti. mintha egész Izrael népe vele egy búron 
pendülne.

Tzráel népének többsége még mindig egész­
séges. Testben és lélekben egyaránt. Az el­
múlt év során azonban kiderült, hogy nem-

Az Egyesült Nemzetek 
erős mostohagyermeke

Irta: ARAD GIDEON
1 Az ENSz berkeiben már nagyban folynak harcok felújításával fenyegetőzik, azt reme- 
az előkészületek az Izrael elleni őszi offen- li, hogy sikerül az UNO-offenziva és feme- 
zivára. amely a Ros Hásáná másod napján getések utján diplomáciai győzelmet eler- 
megnyiló közgyűlés egyik főeseménye lesz és nie, amely megszilárdítaná kissé ingadozó 
csak a Kina felvétele körüli diplomáciai csa- helyzetét. Szádat most azzal van elfoglalva, 
tározás szorítja némileg háttérbe. Izráel. az hogy likvidálja Abdul Nasszer uralmi rend- 
Egyesült Nemzetek elsőszülött gyermeke már szerének maradványait. Erre szolgál a nagy 
régen a vásott mostohagyerek szerepébe szó- „összeesküvési btinper . amelyben a Nasszer- 
rult, akit a család évente egyszer gyülekező uralom vezető személyiségei ülnek a vádlót- 
tagj'ai kegyetlenül püfölnek, bár egy-két nagy- tak padján és ezt célozza a népszavazási 
bácsi ügyel arra. hogy komoly baja ne tör- színjáték utján jóváhagyott uj alkotmány, 
fenjék. Maga a „mostohagyerek“ már régen amely eltörli a Nasszer-diktatura alapeleme- 
hozzászokott a püföléshez és nem veszi túl it. biztosítja a polgár jogait hatósági tulka- 
komolyan, hiszen eléggé erős, hogy kibírja, pásokkal szemben és tényleges demokrácia 

Voltaképpen ez az, amit az UNO-csaíád elemiéit tartalmazza. Ez a folyamat terme- 
tagjai nem tudnak megbocsátani a zsidók- szelesen mindazoknak az ellenállásába ütkó- 
nak: hogy nem kegyelemért rimánkodó. vé- zik, akik Nasszer alatt jól jövedelmező pozi- 
delmi sápot fizető, görnyedt koldusokként ciókra, befolyásra tettek szert. Szádát a ve- 
ielentkeznek, hanem öntudatos, bátor nép- zérkarban lefolyt tisztogatás után sem biz- 
ként. amely a világ egyik legjobb, bár ki- bat a hadsereg feltétlen támogatásában. E- 
csi hadseregével rendelkezik és háromszor is zért törekszik oly nagyon a tömegek rokon­
ié győzte a környező 50 millió arab hadait, szenvének biztosítására. Izráellel szemben leg- 
kétszer porba sújtotta a hatalmas Szovjet- alábbis diplomáciai győzelemre lenne szük- 

I unió közel keleti csatlós hadseregét. Ezt a sége. Ennek érdekében hajlandó kompro- 
I bűnt nem tudják megbocsátani az arab ál- misszumra. míg a háborúban csak kudarc- 
1 lamok, sem a Szovjetunió és csatlósai, va- ra számíthat.

1 amint az úgynevezett „nem-azonosuló álla- A Rogers-Iátogatás után Szádát és Pod- 
: rnok“, amelyek jórészt Moszkva kegyeiért gornij között megkötött egyiptomi-szovjet szer- 
I versengenek, vagy Kínával flörtölnek, Ezek- ződés ellenére az egyiptomi kormány mind­

nek szükségük van az arab UNO-szavaza- eddig az amerikai béke-kezdeményezés foly- 
j tokra, amelyeknek száma rövidesen 18-ra e- tatására törekszik, bár eddig nem sikerült ez- 
I melkedik. Bahrein, Kattar, Oman és hason- utón elérnie a Szuezj-csatorna és Szináj visz- 

ló „nagyhatalmak“ csatlakozása által. szaszerzését. Szádát, illetőleg miniszterelnöke.
Az UNO közgyűlésén, a 2. politikai bi- a tapasztalt dr. Machmud Fauzi. a szoros 

zottságban, mint előzőleg a Biztonsági Ta- szovjet kapcsolatok ellenére is nagymérték- 
nácsban is, fültanui leszünk az Izráel elleni ben fenntartotta cselekvési szabadságát. A 
ádáz támadásoknak. Ugyanazon arab-kom- most létrehozott hármas föderáció, amelynek 
inunista - álsemleges tömb. amely szélsőséges legdinamikusabb tagja, a líbiai Muammer 
Izráel-ellenes határozatokat vitt keresztül az Gadafi ezredes, a szovjet befolyás heves d- 
UNO-han. most azzal vádol, hogy nem lenzőie, szintén megkönnyíti Kairó számára 
hajtjuk végre ezeket a határozatokat. Az az orosz beavatkozás fékezései.
egyiptomiak alighanem a közgyűlésen kezde­
ményeznek majd olyan határozatot, amely 
módosítja a közelkeleti viszály rendezéséről 
szóló ismert 242. számú BT.-határozatot és 
felszólítja Izraelt az 1967-ben megszállt terü­
letek teljes és feltétlen kiürítésére — béke­
kötés nélkül.

A Biztonsági Tanácsban arról van szó,

OROSZ KUDARCOK
Az oroszok nem sok sikerrel dicsekedhet­

nek a Közelkeleten. az utóbbi időben. A 
szudáni lázadás kudarca és a Chartum, va­
lamint Moszkva között emiatt kitört feszült­
ség nem növelte Moszkva presztízsét. Jel­
lemző. hoey ennek ellenére tovább folynak

ho<n. e„v |e nem zeti összefogásunk kohéziós erőit különféle ve-
aK. ,,VbV VH7 , , , .___r m ___ J*Alr mnrr onin-

foglalásánál. Ha járt a Hatikva-negyed ha-
u:r 7: labdarugó csapatának a két győzelmi pont.Éppen a napokban szivárgott ki a hír, zi laixtarug v iiff hiveit a

** ' minisztertanács legtdobbi ülésén Aha nucrt^^^szabadulására'‘ egy jogos köve-
:,r srÄ D— ^’;d—• »se
ki.«*, t-rrt.klödt« tanúsít Israel belső val- járt. miért félelmetes hatása alalt?
....................... . k washingtoni külügjminiss- megrenderet, pogrom »«««
téri....ban kezdenek olyan hangokat hallatni. Nem gondol.ak az

a belülről meggyengül, Izraelre mos, min, ez-
«................. r-f iS Ä...... . P ír, - min«, «».Ü» - ‘".élendü ma-
:ikai engedrnenvek kicsikarása vegett ... ,gatartasukkal.

1 vnvegtelen. bogv mennyi a reálpolitikai £s a futball csak egy szimptoma az 
en.kv ennek a/ amerikai felfogásnak. A dön- ,ános válság folyamatában. Ma műiden »«- 
tn hogy egyáltalán felmerülnek ilyen gon- rck tndja Izraelben, hogy vannak. hara. 
fiolátok Hogv barát és ellenség egyaránt íz- gvartmänyu Fekete párducok, akik o 
rat I o.sz-erejenek megítélésénél ma a gyen- se„ nem négylábon járó állatok, ammt 
- • negativ ténvezők között számol a „zsi- természetrajzi könyvekben szerepelne .

borújával“, amely fékevesztett módon izraeli, zsidó ifjak, akik törzsi es faJ| - 
(iu!r íz. elmúlt esztendőben. mással vádolják Izrael as enazi „

Paradox módon éppen a majdnem teljes ütegét“. , .
tu,./„net idején. Egv olyan korszakban, a- Csodálható-e, ha ezekutan nemcsak az

r nincs munkanélküliség az országban rab és szovjet sajtó, de az úgynevezett „
...» peri,ás nnpiait éljük. . gyila«»,“ n.ngnll baj.ó b

■ . ,1 kérdezik az Izraelbe látogatok, m, j, he Izraelt 'Ü
történt a zsidókkal sajat országukban. Mi ho, diszkrimmaljak a „feketek , 
íz ok., innak, hogy történelmük legfényesebb -s ázsiai államokból elszármazott ke tl 
katonai sikere után és szinte az egész v.lag dókat? \ külvilág, a 
(iolitik.il követeléseire fitty et-hányva, éppen a kjjnnyen befogadja ezeke a 
hazai mezőn vön képtelenek olyan érettséget rae|rÖI. . oiaszor-

- ikthölesességet tanúsítani, mint mindenütt, És ha figyelembe vesszük, ho»
, külvilággal szemben. szag után ma mar Izrael M^ ! .

„ „onvlatban a második helyen a közszolgái 
' ban rejtély ez. Érthetetlen, hogy sztrájk-statisztikájának „bajnoksaga-

cy unaz a kormány, amely félelmet e rés nem meglepő, ha igaz barátaink is
az egész arab világban és eredmennye v e- > a kérdést:
ri v.sNza a nagyhatalmak összes diplomáciát örtént M izráeliekkel? Milyen ördög

I ———-
i Visszatérők és új olék számára vámmentesen.

• KITŰNŐ KIVITEL
• ELSŐOSZTÁLYU ARCHITEKTÚRA
• SZAKAVATOTT KISZOLGÁLÁS

TEL. 23 19 05 ^

I HERSKOVITS MÉIR
bútoráruház

or,VT TitHiTnA 100 e Telefon: 23 19 05i .. .... n.^'lLÄÄ - 16 -- * T*fon; 78 67 54

................... ..... ....................... .......

szedelmes betegségek támadták meg, ame­
lyek nagyobb veszélyt jelenthetnek állami lé­
tünk jövőjére, mint Egyiptom, Szíria, Jordá­
nia, Libanon, Libia, Irák. Szudán és az ösz- 
szes más arab ország egy üttvéve.

Joggal kérdezik tehát barátok és ellensé­
gek egyaránt: Quo vadis Izrael? Hová tart 
Izráel?
,x,YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYTrYYYVYYY mOÍYXYYXYV

FORRAI ESZTER:

SIRVERS
(EGY IZRAELI KATONA HALÁLÁRA)

Párizsi levelezőnk, a jelenleg Izráelben 
tartózkodó E'orrai Eszter írta az alábbi » 
verset. A kitűnő költőnő első verses- » 
kötete „Faágak tánca” címmel két év­
előit jelent meg, most rendezi sajtó alá 
a második kötetét.

Homlokod helyett 
Márványlap —
Lebegő fűszál 
Hajsörényed —
Kezed
Virágszirom.
Bujócskádból 
Csak ez maradt —
Egy fecskeszárny érinti homlokod —
S fűszálak alól veted ránk 
Márvány tekinteted.

ÍXXXXXmXXXXXXJUmXAXAXXXXXAXAAAA**XXXXXXXXX*

I ÜZLETI UT? • ÜDÜLÉS? • TURISZTIKA? ■ 
e ROKONLÁTOGATÁS? S

BÁRMILYEN UTAZÁSI ÜGYÉVEL S
FORDULJON BIZALOMMAL

hogy megszegtük a határozatot, amely sze- a tárgyalások Szudán csatlakozásáról az a- 
j rím néni szabad változtatni Kelet-Jeruzsá- rab föderációhoz, ami egyensúlyt hozna let- 
! lem státusán. Ismét felhozzák az 1949. évi. rc Moszkva szövetségesei (Egy iptom. Szína)
! többször megismételt határozatot az 1948 és ellenfelei (T ibia. Szudán) között az arab 
i évi menekültek visszatéréséről és felújítják államszövetségben. A jelek szerint, Kairó az 
I a felhívást az 1967-évi menekültek repatri- orosz befolyás további csökkentéséne hasznái- 

álására. Beterjesztik a háromtagú (Izraelből na fel ezt a helyzetet. Az is érthető meg­
kitiltott) vizsgálóbizottság hosszú jelentését hökkenést keltett a Kremlben, hogy Dzsaafer 
arról, hogy az izráeli hadsereg és a kato- Numeiri szudáni elnök azonnal Kínához tor­
nai kormányzat milyen kegyetlenül és em- dúlt és Ígéretet is kapott jelentős segélyre, 
bertelenül nyomja el az arabokat a terű le- Szíria már régebben tart fenn kapcsolatokat 
teken, hogyan tiporja lábbal az emberi jogo- Pekinggel az oroszok megzsarolása céljából 
kát. milyen gáládul sérti a katonai megszál- és Moszkvában attól tartanak, hogy mások 
lésről szóló genfi nemzetközi egyezményt. js követhetik a példát.

Végül pedig — de nem utoljára —: Íz- Megirtuk már. milyen világpolitikai^ bát­
ráéi "makacsul sérti az UNO alapokmányé- tere van a Szovjetunió érezhető kisérletei- 
nak azt a szakaszát, amely szerint nem sza- nek a közelkeleti feszültség enyhítésére. De
bad katonai erőszak utján területeket sze- tisztára közelkeleti politika szempontjából az
rezni. Ez az a hires szakasz, amelyet a ara|, rakoncátlankodás megfékezésére 
Szovjetunióval szemben sohasem alkalmaz- szolgál Moszkva puhatolózása az izraeli kap­
tak. de nyilván Jordániára sem vonatkozik, csolatok felújítása iránt. Természetesen meg­
mert a Nyugati Partvidéknek és Kelet-Jeruzsá- kísérelték, hogy csalétekként ígérjék a din­
iemnek 1948-ban történt erőszakos megszál- |0máciai viszony helyreállítását es az Izra- 
lását legálisnak tekintik és Jordánia ennek e] e]]eni propaganda beszüntetését, a BT-ha- 

! alapján még „történelmi jogokra“ is hivatko- tározat végrehajtása fejében. Az ismert ha-
' zjk. tározat értelmezésében az oroszok most ke­

vésbé szélsőségesek, mint az arabok.
ANUÁR SZÁDAT BAJAI

A kép azonban nem egészen egyoldalú. KÉTHAT ALMI PÁRBESZÉD
Nemcsak támadásokat, hanem elismerést. Amerika eddig „enyhe presszió“ a;att tar- 
respektust is vált ki Izrael kitartása és ere- totta izráelt az „átmeneti megegyezés ér­
je — az a tény, hogy négy évvel a hatna- dekében. A Phantom repülőgépek szalhta- 
pos háború után az izráeli csapatok még sarói szóló határozat halogatása azonban 
mindig ott állnak, ahol 1967 júniusában a nem csupán ezzel függ össze, hanem Ame- 
Biztonsági Tanács által elrendelt tűzszünet rika általános politikájával és az UNO köz­
érté őket. A nemzetközi politikában a nyi- gyűléssel is. A pozitív döntés közzététele alig- 
1 atkoz átok és beszédek gyakran inkább a hanem a közgyűlés után, áz amerikai elnök- 
tényleges álláspont leplezésére, mint annak választási kampány kezdetén várható.
fsansa,,...........- ....
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UTAZÁSI IRODÁHOZ 
T. A., BRENNER 2.

(Allenby sarok)
Telefon: 625959, 611755
Csoportos repülőutazások kedvezményes áron:

46 USA-ba 46 KANADÁBA *
* DÉLAMERIKÁBA * AUSZTRÁLIÁBA *

* ROMÁNIÁBA *
46 EURÓPA összes fővárosaiba 46 

TÁRSASKIRÁNDULÁSOK 
ÉS HAJÓKIRÁNDULÁSOK ROS HASÁNÁRA 

ÉS SZUKOTRA
ROMÁNIAI, MAGYARORSZÁGI ÉS CSEHSZLOVÁKIAI 
hozzátartozók részére utazási jegyek azonnali továbbítása 

MAGYARUL BESZÉLÜNK 
KLIENSELNKNEK, BARÁTAINKNAK 

EZÚTON

KÍVÁNUNK BOLDOG ÉS BÉKÉS
UJ ÉVET

naiv nav 

ANTI BÖZSI és 0D0N
(NEW YORK CITY) 

szívből jövő

SÁNÁ TÓVÁ
jókívánságaikat küldik

IZRAEL NÉPÉNEK. HŐS HADSEREGÉNEK,
A VILÁG MAGYARAJKU ZSIDÓSÁGÁNAK 

ÉS VALAMENNYI BARÁTJUKNAK

fyyyyYyyyyYyyyyyYyyWYYYYYYYWYinrinfYlMOf MWYYYWYYVYYY Y Y Y Y YYYYYW^

Eppler Sándomé és Erzsébet
(LONDON)

EZÚTON KIVANNAK ÖSSZES 
ROKONAIKNAK ÉS BARÁTAIKNAK

BÉKÉS, BOLDOG ÚJÉVET

.............................................................................. ...
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VITÁVAL FŰSZEREZETT AUTÓIT A RIVIÉRÁN
A kis Fiat szorgalmasan falta a kilomé­

tereket, amint Nizza felé száguldottunk a 
sziklákba vágott keskeny szerpentinuton. El­
hagytuk már Mentont. a hatarallomast és 
alattunk a francia Riviéra azúrkék tengere 
ölelkezett Villa-Franca festői szirtiéivel. Min­
denfelé luxusszállodák, luxusvillák.

— Kié ez a palota? — kérdem Luciot.
_ Azt hiszem. Aga Kbáné, — feleli

mély megvetéssel.
Lucio haladó szjellemű fiatal olasz költő 

és újságíró, aki csöppet sem rajong a felső 
tízezerért. Hat évvel ezelőtt ismerkedtem meg 
vele, amikor mindketten dijat nyertünk egy 
olasz irodalmi pályázaton. Már akkor is 
vésztjóslóan előzékeny volt, de ez most szin­
te mániává fokozódott nála. Egy kurta hét 
leforgása alatt kétszer átfuvarozott fürge 
kis Fiatján Franciaországba és kétszer San 
Remoba. Szépen berendezett lakása, kedves 
felesége és tündéri kisfia van. Azt hiszem, 
hogy bármelyikjei a három közül szemreb­
benés nélkül kölcsönadta volna, ha kérem. 
Elutazásom reggelen értem jött a szállodába, 
hogy kivigyen a vonathoz és egy akkora 
babát hozott ajándékba a lányomnak, mint 
ő maga. Mármint a lányom. Hitvesem és 
én, rézből készült díszes öröknaptárt kaptunk. 
Egy darabig elég lesz. Szóval, igazán nem 
lehet ráfogni Luciora. hogy rossz chaver.

A vámnál, az udvariasan szalutáló fran­
cia rendőrökre Lucio megjegyezte, hogy sza­
dista disznók. Valamivel később pedig hoz­

zátette, mivel érezte, hogy ez talán kissé 
erős:

— Minden rendőr szadista disznó!
Kiderült, hogy néhány évvel ezelőtt a paj­

tásaival átment tüntetni Franciaországba. Le­
tartóztatták és a rendőrségen jól elagyabu- 
gyálták. Azóta nem kedveli a francia ren­
dőröket.

— Nézd. — mondtam neki az idősebbek 
atyáskodó fölényével, — én hosszú évekig 
laktam Magyarországon, de sohase jutott 
eszembe, hogy átruccanjak tüntetni a szom­
szédos Szovjetunióba. Pedig lett volna mi­
ért. Most a kies Bát-Jámban élek, de még 
egyszer sem gyűlt meg a bajom a damasz­
kuszi rendőrséggel amiatt, hogy izráeli ál­
lampolgár tétemre átmentem tüntetni Szíri­
ába az ottani visszásságok ellen. Az ilyes­
mit sehol sem jutalmazzák ...

Közben robogtunk a szerpentinen, álrnél- 
kodva néztem a mesebe illő tájat. Nem 
hülyék az emberek, hogy úgy oda vannak 
a Riviéráért! Egyszer csak váratlanul meg­
szólal Lucio:

— Egy asszonyt és két gyereket agyon­
lőttek az izráeli katonák Gázában! A mai 
újság írja. Mondd, miért tették?

_ Nyilván az is benne van a mai új­
ságban, — morogtam kedvetlenül. Most 
Nizzára és Monacóra gondolok és pillanat­
nyilag határtalanul nem érdekel Gáza, El-

Áris, meg a többi világváros ott Áskelontól 
délre.

— Az újság csak azt írja, hogy az izrá­
eli katonák agyonlőttek egy asszonyt és két sinylcSdö asszonyokkal és gyerekekkel.

' — Azért még nem kellett volna támad­
ni...

_ Hanem szépen megvártuk volna in­
kább, amíg a határainkon felsorakozott a- 
rab haderők előrenyomulnak, mondjuk har­
minc kilométert. Van, ahol maga az egész 
ország keskenyebb harminc kilométernél . ..

Ez egy kicsit gondolkodóba ejti Luciot, - 
majd jobb híján újra előjön a táborokban

gyereket. Ez neked nem elég?
— Nekem elég, csak a Fatachnak nem! 

Ha éppen tudni akarod, az ilyen tragédiák 
rendszerint ugv történnek, hogy valamelyik 
arab testvérünk egy forgalmas utcán, vagy 
téren kézigránátot dob az izráeli őrjáratra, 
a katonák utána lőnek természetesen és — 
sajnos — előfordul, hogy a járókelők kö­
zül is áldozatul esnek az incidensnek.

— Ezeknek a sorsa engem se tölt el kü­
lönösebb örömmel, de asszonyokkal és gyere­
kekkel, sajnos, ma még nem lehet békét 
kötni, csak vezető politikusokkal. S az arab 
államfők jelenleg csupán a fogvicsoritásnál 
tartanak. A minden hájjal megkent Szádá- 
tot is beleértve.

Megérkeztünk Nizzába. A gy'önyörű ten-
— Nem kell a forgalmas utcán lövöldöz- gerparti sétány zsúfolva van emberekkel. A

vizen karcsú yachíok siklanak. A szálloda­
sor előtti elegáns cukrászdákban csodálatos 
fagylalt-költeményeket szervíroznak a nesz­
telenül suhanó pincérek. Egy monstre dro­
géria kirakatában valóságos parfőmfesztivál

Hölgyeim!
Kifogástalan szabású elegáns szoknya

binder konfekció
Tel-Aviv, Náchlát Benjámin o. 21, tel. 6230# 1 
« Rendeléseket méret után vállalunk»

innns'

f MAMÁK FIGYELMÉBE ?
Felöltöztetjük gyermekeit 
18 éves korig 
a legújabb divat szerint.

i MINDEN EXKLUZÍV!
BEN JEHUDA 30

Telefon: 22 82 92

m!
— Nem kell a forgalmas utcán kézigrá­

nátot dobálni!
— A cionizmus eredményeként ma három 

millió arab menekült él táborokban, szűkös 
körülmények között!

— Csak másfél millió!
Először mindenesetre lealkuszom a mene­

kültekből, aztán majd meglátjuk. Egyszerű­
en nincs erőm ezzel a kedves fiúval nyil­
vánvaló tévedésekről vitatkozni a földgolyó 
egyik legszebb vidékén. Harminchét éves ko­
romban jutottam el ide először. Ki tudja, 
mikor látom újra Nizzát?! Most azzal tölt- 
sem a drága és szép időt, hogy Luciónak 
bebizonyítsam, miszerint Jásszer Áráfát nem 
csodálatraméltó szabadsághős, hanem .. .

— Az izráelik agressziót követtek el az ara­
bok ellen!

— Nem akarlak megbántani, Lucio, de 
ha jól emlékszem, Nasszer apó zárta le a 
Ti rán szorost.

látható. Csak tudnám, hopr melyik fajtát 
favorizálja a feleségem! Szerencse ' nem jut 
eszembe a neve . . .

Lucio motyog valamit mellettem „z izra­
eli börtönök rémségeiről.

_ Most már aztán hagyd abba. vagv
beléd eresztek egy sorozatot! Nálunk svn, ■ 
sem végeznek ki! Érted?! Még. ha tömeg­
gyilkos vagy, akkor sem! Az Arroyo gyere­
kek gyilkosa sem kapott halálbüntetést! Aki 
betette a kézigránátot a két kisfiú mellé az 
autóba. Ez a hires izráeli szadizmus! Tudod, 
kik vagyunk mi? A világtörténelem eg.i v 
tánsabb megszállói!

Visszafelé megálltunk Monte Tarlóban \ 
harmincemeletes acélvázu üvegcsodák tövé­
ben még védtem egy kicsit \losc Dáiánt >: 
ecseteltem a nyitott hidak politikájának c o 
nyeit, majd elindultunk haza, Olaszorsz.. 
irányába.

Az járt a fejemben, hogy átugorhattunk 
volna Cannesba, vagy Saint Trapézba, ny­
akkor még elbeszélgethettem volna I ,cri­
val a Dzsibalja menekült-táborban légiitől-- 
foganatosított biztonsági intézkedésekről

6Z EGYESÜLT NEMZETEK ERŐS MOSTOHAGYERMEKE
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BŐRKABÁTOK
nők és férfiak számára, készen és rendelésre, 
a legjobb minőségben, kedvező árakon.

FARKAS* Tel-Aviv, Akiba Éger 8,
Tácháná Merkázit, — az 52-53-as autóbusszal 
szemben. naiv rnv

(Folytatás a 3. oldalól)
Az amerikai hivatalos nyilatkozatok ellené­

re Joseph Sisco kedvezően fogadta Mose 
Dáján hadügyminiszter kijelentését, hogy Iz­
raelnek „végleges kormányként kell viselked­
nie a területeken“, ha az arabok makacs­
sága miatt késik a békekötés. Sisco szerint 
ez figyelmezteti az arabokat, hogy az idő 
nem az ő javukra dolgozik. Ugyanakkor a 
külügyminiszter-helyettes Izraelt is figyel­
meztette, hogy az idő múlása háborús ve­
szélyeket rejt magában.

Valójában az amerikai kormány nem hisz 
a közelkeleti háború kiujulásában és William 
Rogers rövidesen megkezdi a tárgyalásokat

Andrej Gromikóval. hogy legalább is .- t 
szünet fenntartását biztosítsa. Viss/atérür'»: 
tehát a kéthatalmi párbeszédhez, amelv ; 
valy eredmény nélkül szakadt meg. Ezutta, 
azonban a két világhatalom tudatában v;-.n 
annak, hogy Izraelt fenyegetésekkel és prc-. 
sziókkal nem lehet rábírni fontos létérdekei­
nek feladására, az egymással civakodó ara­
boknak pedig nincs erejük fenyegetéseik 
megvalósítására. A két világhatalom a fegy­
veres konfliktus elkerülésére törekszik.

A mostohagyerek elpüfölése után az UNO- 
család összejövetelén, a két ..nagybácsi“ min­
denki számára áldozatot jelentő, de elvisel 
hető átmeneti béke létrehozására fog töre­
kedni.

* : -via* HM"««“1«»»«*«111111»»11»»1
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ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET 
vevőinknek, rokonainknak és jóbarátaínknak
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• DIVATÁRUHÁZ

Rámát-Gán • Bialik 46, 
telefon: 73 12 98

naiv n:v
E D I T -1 T A fűzőszalon

KÉNYELMES GYÓGYFÜZÖK 
HÁT- ÉS DERÉKFÁJÁS ELLEN 

FŰZÖK, MELLTARTÓK, FEHÉRNEMŰ
S készen és mérték után. í
I Ortopéd fűzők, protézisek |
■ BNé-BRÁK • Zechárja u. 5. (Akiba u. 121. sarok) sjfljqflüUtfU^E;M«KM»««MttK»Ä*IUUIK»iaUUÜPUUUWraUUWPUUQUPÜOI*ÄWUPPyü
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MAGDA FŰZŐ
Tel-Aviv. Dizengoff 155

(Passzázs) 
MELLPROTÉZIS

Divatos fűzők, melltartók i 
speciális gyógyfüzők hátfáj-j 
dalinak ellen, operációk után } 

orvosi rendelésre is.
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A FINOM BŐRÁRUK SPECIÁLIS ÁRUHÁZA

H. ZENTNER & CO.
Kézitáskák # Kofferek • Utazási cikkek

TEL-AVIV. PINSKER U. 4.. I. EM.
(„Noga” kávéház épület)

ÖSSZES VEVŐINKNEK ÉS BARÁTAINKN XK I
kívánunk szívélyes rr. r:r i
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HÖLGYEK FIGYELMÉBE! ■
n Megérkeztek a legújabb (1971—1972) modellek! Ruhák, ■ 
2 cocktail-ruhák. kosztümök anyagból is. •¥■ Külön állapotos- ■ 
2 ruha osztály. Rámát-Ganban egyedüli legnagyobb választék. 5
■ KÍVÁNUNK KEDVES VEVŐINKNEK. 2
■ ROKONAINKNAK ÉS BARÁTAINKNAK naiv rav 5

VhMnC ORTOPÉD
VAmUo SPECIALISTA

MODERN BETÉTEK MINDEN CIPŐBEN HORDHATÓK 
• ÉJJEL-NAPPAL VISELHETŐ SÉRV KÖTÖK # 
ORTOPÉD FŰZŐ HASKÖTŐ » GUMIHARISNYA # 
Tel-Aviv, Passage, DIZENGOFF ST. 155 # Tel. 22 72 84

BŐRKABÁT

i»aaaaaaaaaaaaBaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa
Közöljük t. vendégeinkkel, hogy javítás 
és általános remont miatt
éttermünk szeptember 23-tól zárva lesz.
A nyitás dátumát közölni fogjuk.
Ezúton kívánunk vendégeinknek, 
rokonainkna és barátainknak

„MON JARDIN” étterem
PAUL MARCALIT
TEL-AVIV • BEN JEHUDA 186

2 1971-es modellek, kitűnő minőség — ■
g rendelésre J
! GLÜCK l
5 PETACH-TIKVA. MONTEFIORE 16 ■
■ Vevőinek, rokonainak, barátainak kíván HÜVJ fi;”* *

NÁTÁN GILBOA BEMUTATJA
AZ IZRAELI KÖZÖNSÉGNEK:

SCHEFFER MOSE
BÚTORÜZLET

Tel-Aviv, Ben Jehuda 74. Telefon: 22 63 87

Állandó bútorkiállítás: T,-A„ Ben Jehuda 182. Tel. 23 80 44

BUTORKÜLÖNLEGESSÉGEK
A KOMOLY, MEGBÍZHATÓ. FINOM ÍZLÉSSEL TERVEZETT BÚTOROK

BESZERZÉSI FORRÁSA!
TÖKÉLETES KIVITELEZÉS A LEGJOBB MINŐSÉGŰ ANYAGOKBÓl 

LEGNAGYOBB VÁLASZTÉK KÉSZENÉS RENDELÉS SZERINT

KEDVES VEVŐIMNEK, ROKONAIMNAK ÉS BARÁTAIMNAK

rmnm mtv rtny
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yKOVÁCS EDITH kozmetikus

KÍVÁN PÁCIENSEINEK ÉS BARÁTAINAK

• Végleges szőrtelenítés
• Legmodernebb arcápolás
• Ifjúkori pattanások tökéletes kikezelése

• Dipl. Bécs — Budapest
T.A., KIKÁR HÁBIMA 2., tel. 222930

I
I MAX 
Ip:EIULlM:a:N \ , 1* w

A KITŰNŐ 

KOMÉDIÁBAN

- •1

HÁMÁKOR fodrászkellékek és parfüméria
T.A., Rech. Hánegev 4

SCHWARTZ MAGDA ÉS SÁNDOR
Petácb-Tikva, Rech. Pika 12

kiván rokonainak, jóbarátainak, vevőinek, ismerőseinek 
és a magyarajkú jisuvnak

tu« fii ll I lm iO f
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Jeruzsálem — Mitchell

I
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M‘ken léim nor 
miozt nist

2 felvonás, 4 kép. • Irta: Israelov.
Rendező: M. Perlman • Vezényel: Saul Berezovski 
Szereplők: Jákov Alperin, Gita Galina, Dávid Káplán, 
liana Gál. Mose Sturm, Bela Blau, Menora Záhav, |
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Méir Rodenski, Mirjám Friedmann 
GÁLABEMUTATÓK

Szerda, 9. 29. (Jóm kipur 
kimenetelekor), este 9 

Kedd, 10. 5., 8.30
Tel-Aviv — Ohel Sém

Szombat, 10. 2., 7 és 915 
Hétfő, 10. 4. (Mocáé szűköt) 

7 — 9.15
Tel-Aviv — Ohel Sém

Csütörtök, 9. 30., este 9
Bát-Jám — „Bát Jám”

Vasárnap, 10. 3., 8.45
Kirját Motzkin — Orot

Csütörtök, 10. 7. 8.30 
Hétfő, 10. 11., 9-kor

Jeruzsálem — Mitchell

Péntek, 10. 1. 8.45
Haifa-Orah

Szerda, 10. 6. 8.45
Herzlia — Dávid

Szombat, 10. 9., 7 — 9.15
Rámát Gán — Ráma
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ETTY ORGAD, MISS ISRAEL «971 7N*iv* üvn natn .*nim »tim

wella-
flex

AZ UJ ÉVBEN IS 
A HAJ SZÉPSÉGÉNEK 
^EGÉSZSÉGÉNEK 
BIZTOSÍTÉKAI 
A „WELLA” CÉG
exkluzív készítményei 

egészséges haj WELLÁVAL
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I’Tcte i házaspárral hozott össze a héber 
w és a ve étien a veronai pályaudvaron.
H. ;:\an körüli vátikok. egy Chedera környé­

ki bue alapitó tagjai. Nem árulták el, mi­
én alkalomból, tény. hogy a kibuc négy­

rété» külföldi utat szavazott meg számukra. 
i soportos kiránduláson vettek részt. Miután 

•- .esuztak a csoporttól. ..műsoron kívül“ 
■com napot Rómában akartak tölteni, mert

— mint mondották — „ezt megígérték a 
: írekeknek". Különben, aiijjázásuk óta most
taztak eho Ízben külföldre.

A kirándulás és a benyomások iránt ér­
ek vétünk. A férfi nem állt kötélnek. ,.Má 

vájiszu vájáchnu. váji- 
:u vaiachnu. “ Ellenben az asszonyból 

. . ,ordult a panasz. .Azzal kezdte. hogy 
n- idketten holtfáradtak, s ha hazajönnek, a

- vesebben elmenne pihenni. Szerinte az 
rerv összeállitásánal teljesen figyelmen ki­

rí hagyták az emberi komponenst. A szer­
vók azt igyekeztek bizonyítani, milyen so­

kat nyújtanak, de nem gondoltak arra, hogy 
jz utazas. a hőség, az állandó izgalom és 
•eszültség. teljesen kimerítik az embert, úgy 
hog', a végén a benyomások is el mosód­
unk, ..Különben is — mondta — minek az 

sok keresztény templom, Mária-kép. szo­
bor és feszület? A laikus szemében úgyis 
::-.d egyforma, s csoportunk csupa laikus­
rí állott. De ettö. függetlenül. Treblinka 
ta tudjuk, hogy a kereszténység csődbe ju- 

•ott. no: az a zsidó, aki lelkesedik ezekért 
a külső dekórumokért?“

— Viszolyogva gondolok vissza az éjsza- 
. ikra — folytatta. Négy bét alatt 22 ágy­
ban aludtam . .. Senkit sem okolok, a gye- 
-ekek és a chávérok örömöt akartak nekünk 
szerezni ...A fő, hogy már túl va­
gyunk ...

\ NEMZETI SZENVEDÉLY 
JEGYÉBEN

Illetékes körök szerint 150 ezer izráeli pol- 
:i- utazott ezidén külföldre. Tekintélyes szám 
még abban az esetben is. ha egyharmada, 
az .z 50 ezer ember útját valamelyes slichut- 
el :gü megbízással kötötte egybe. Izraeli pol­
gárok hozzávetőlegesen évi 70 millió dollárt 
•öltenek külföldön. A pénz egy része hivata- 
)s kiutalásból származik, másik része a

I. I eríni um utca tájáról. Sokan használják
külföldön a kártérítési pénzek egy részét. 

Az izraeli polgár (igy a szakértők) sziget- 
• rak érzi magát, mert 24 éve ellenséges 

'enge- veszi körül az országot. Ilyen körül­
mények között nem csoda, hogy sóvárogva 
gondol a távoli, békés partokra... A kor­
mányzat jói ismeri ezt a nemzeti szenve- 
Iríyt. bizonyíték: az utazási adóból befo- 
-ó milliók biztos költségvetési tételnek szá­

njanak. Lehet kifullasztó háború. vagy 
:egy verszünet, gazdasági pangás, vagy kon- 
" un.ktura. viszonylagos stabilizáció, vagy le- 
-.ekelés-okozta izgalom, az izráeli polgár 
endületlenü! utazik. Ismerek eseteket, amí- 

csu.ádok hosszú évekre adósságba ver- 
■ magukat csak azért, hogy ismerőseik e- 

beszélhessenek a Dozse-palotában tett 
atozatásról. a Notre Dame-ról. és az amsz­

terdami bordély-negyedről.

Az :dő folyamán a standardok is kialakul­
ót Négy hét alatt fez az átlagos kirándu- 

rartama) legalább hét országon illik vé- 
n'záguldani. Az ügyesek 9-10 országos re-

• -dda' dicsekednek. -Az utazási irodák ver- 
■inye is ebben az irányban folyik: ki tud 
'öbb várost, több határátlépést, több attrak- 
: t begyömöszölni a programba. A közkézen 
:orgó útikönyvek zsúfolva vannak informá- 
-ióval: a pénz-váltástól, szobarendeléstől és 
borravalótól kezdve megmondják, hol ér­
demes ráklevest rendelni, hol vásároljon az 
ember kristály tárgyakat, cipőt és si-talpat, 
hol pedig hintalovat és mütyürkét. Csak ép­
pen arról nem tesznek említést, hol pihen­
őn az ember. Hol vásárolhat pénzéért e- 
íészséget.

Igaz, vannak izraeliek Abanoban, Bad- 
gasteinben és más európai fürdőhelyeken, 
viszont ezek száma — a 150 ezres évi át­
laghoz viszonyítva — elenyésző. Főleg a 
tehetős emberek kurálgatják ott reumájukat, 
szív-, gyomor- és másfajta bántál maikat. Az 
átlag-izraeli — noha évi szabadságát áldoz­
za fel erre a célra — „látni” akar Euró­
pában, nem pihenni. S most kérem azokat 
az olvasókat, akik már átviharzottak Euró­
pán, tegyék kezüket a szivükre és vallják 
be önmaguknak őszintén: vajon az ut végén 
nem érezték-e azt a fáradtságot és csaló­
dást, amelynek az én kibuci házaspárom 
adott hangot a veronai pályaudvaron? Nem 
vondoltak-e arra, hogy valamit rosszul c«:-
* lltak és.. . tJ, igen, ha meg egyszer út­
ra kelnek — másképpen fogják a dolgot 
megorganizálni?

MI A LEGJOBB BEFEKTETÉS?
A nyári szabadságról írva, eszem ágában 

sincs reklámot csinálni az egyik, vagy má­
sik helynek, vagy vidéknek. Magáról a mód­
szerről — a szabadság konzumálásáról be­
szélek. ízlés és költségvetés dolga, hol tölti 
az ember a szabadságát, az osztrák, vagy 
svájci hegyekben, Észak-Olaszországban. - 
vagy Skóciában. Arról szeretném az olva­
sót meggyőzni, hogy ha már pénzt költ és 
külföldre utazik — vegyen ott egészséget. 
Ez a legjobb befektetés. Egy olyan ember 
mondja ezt, aki megérte az öt bár-micvát és 
gazdag tapasztalata van ezen a téren.

Sokan vannak közöttünk, akik végigjárták 
Auschwitzban a kinok útját és most „meg­
rongált egészségi állapot" címén havi ren- 
tában részesülnek- Amennyiben ez a renta 
nem kell kenyérre, szerintem a pénzt föltét­
lenül a fizikum karbantartására kell fordí­
tani. Aki másképpen gazdálkodik, bűnt követ 
el önmaga és családja ellen. Beszélni keil 
erről, mert az átlag izráeli polgár túlbecsü­
li erejét, hiányzik belőle a filozofikus szem­
lélet. Ezért van az, hogy reggel, amikor ki­
nyitjuk az újságot és a gyászkeretben isme­
rős névre esik tekintetünk, első gondolatunk 
azt mondja: ö sem tudott élni... Milyen 
kár, hogy nem törődött egy kicsit magá­
val

AMIRE A SZIKLA -KOLOSSZUSOK 
TANÍTANAK ...

Sokszor játszom azzal a gondolattal, mi 
volna ha... Mi volna ha a cikk elején 
említett 70 millió dollár nagyobbik részét 
tényleg pihenésre, kikapcsolódásra, üdülési 
költségekre fordítanánk? Úgy vélem, hogy 
Izráel egészségügyi statisztikája jobb képet 
mutatna. Kisebb volna a gyógyszerek és a 
különböző csillapitószerek fogyasztása — s 
hosszabb az átlagos életkor. A Kupát Cho- 
lim rendelőiben összezsugorodnának a torok 
és a kórházakban csökkenne a zsúfoltság.

Hátra marad persze a kilenc országra 
szóló száguldás! rekord, a sok szentkép, 
szobor, várrom és tingli-tangli. De vigasz­
talódjon az olvasó azzal, hogy a Series, a 
maga 2719 méteres majesztétikus csúcsával 
lenyügözőbb és magasztosabb a legnagyobb 
művészi alkotásnál. A szikla-kolosszusok tö­
vében a vallásilag közömbös embert is meg­
ejti az áhitat. Saját szemével látja itt az 
örökkévaló nagyságát — és a maga parányi 
voltát és múlandóságát. Önkénytelenül is aj­
kára tódulnak a felismerés szavai: Teremtő 
Isten, milyen pompás és hatalmas a Te mü­
ved! Má rábu máászechá Hásém ...

ÉDES A HEGYMÁSZÓ PIHENŐJE
Mivel tölti az ember nyári szabadságát 

Tirolban? A válasz egysaerű: járja a hegye­
ket és völgyeket. Hol kisebb, hol nagyobb 
túrákra vállalkozik. Egy-egy kitűzött célpont 
elérése érdekében néha járművet is igénybe 
vesz, viszont érzi: igazában csak azt a tá­
jat hódította meg, ahová a saját lábán, a 
maga erejéből jutott el.

Hat-nyolc órás menetelés, hegymászás u- 
tán jólesik a pihenés, amit az is bizonyít, 
hogy este nyolc óra után már alszik a fa­
lu. A hegymászó álma mély és egészséges, 
az az érzése, hogy hozzánőtt az ágyhoz.

A hegyeket, erdőket, havasokat keresztül- 
kasul megjelölt ösvények szelik át, amelye­
ket a nyaralók ellepnek. Fiatalok és öregek 
egyaránt szenvedélyesen járják a hegyeket. 
Vannak itt párok, családok, csoportok és 
magános emberek. Nem ritka a 70-75 éves 
hegymászó. Évekkel ezelőtt a német mellett 
olasz és francia beszédet hallott az ember, 
most egyre gyakrabban üti meg a fület az 
angol szó. Menetelés közben, a változatos­
ság kedvéért, az ember egy-egy félórát tölt 
málna, vagy áfonyaszedéssel, eső után pe­
dig gombát gyűjt.

Az útkereszteződéseknél táblák, felira­
tok — nem lehet eltévedni. Mindenütt van 
menedékház, étel, ital, meleg zuhanyfürdő, 
telefon, vendégkönyv és képes levelezőlap. 
A levelezőlapra rányomják a friss bélyeg­
zőt, ami egyben igazolása annak, hogy a 
magad erejéből jutottál el az egyik, vágy- 
másik imponáló csúcsra.

KONCESSZIÓK — AVÉ MÁRIA 
ROVÁSÁRA...

A falu tudja, hogy a táj és a lelkiisme­
retes kiszolgálás mellett a vendég a tiszta 
levegőt és a csendet értékeli. A jó levegőt 
a gleccser-világ, a sokmillió fa, a fű és a 
virág szolgáltatja, — a helyi tanácsok gon­
doskodnak arról, hogy az valóban tiszta is 
maradjon. A zsákutca-szerű völgyben, amelyet 
a gleccserek zárnak el, 14 falu terül el, de 
gyáriparról sehol sem akarnak hallani. A 
zsák-utca titka, hogy kicsi a jármű-forga­
lom, ezért kevés a kipuffogó gáz, a benzin 
bűz és a zaj.

Modem életünk átka, vagyis a zaj ellen

ÁFONYA SZEDÉS 1600 méterrel a tenger színe fölött

GLECCSER-PATAK STUB AIT ALBAN 
Háttérben a Zuckerhiit! nevű hegycsúcs, amely örökös hókucs­
májával valóban cukorsiiveghez hasonlít <3507 méter a tenger 

színe fölött)

másképpen is védekeznek. Igv például a 
falu területén este 9-től reggel 7 óráig ti­
los a motorkerékpáron való közlekedés. Az 
építkezésnél használatos gépeket Phonometer 
nevű készülékkel tesztelik, s csak annak a 
gépnek a használatát engedélyezik, amely­
nek zajereje egy méter távolságban nem ha­
ladja meg a 100 dB (Decibal) határát. E- 
zek a szigorú rendszabályok vonatkoznak a 
pázsit-nyitó gépekre és minden más zajt- 
okozó motorra. A csendrendelet az egyházat 
sem kíméli: a toronyóra már nem veri az 
órákat, s a harangokat is csak reggel 7 
órakor húzzák meg. Ennek következtében a 
reggeli misét, az Áve Máriát, amelyet év­
századokon át 6 órakor celebráltak — hét 
órára tették át.

Az idegenforgalom fejlesztése érdekében 
semmi sem drága ...

★

1969 nyarán merő véletlen folytán kerül­

tünk első Ízben a Stubaital nevű vidékre. 
Miután hazajöttünk, szűk baráti körben be­
számoltunk tapasztalatainkról. Az ered­
mény: 1970-ben rajtunk kívül még egy tel- 
avivi házaspár töltötte nyári szabadságát eb­
ben a faluban.

Ez év januárjában alávetettem magam az 
évenként megismétlődő orvosi generál-vizs­
gálatoknak. Orvosom (nagynevűi tel-avivi 
specialista) módfelett meg volt elégedve az 
eredménnyel. Faggatni kezdett életmódom, 
diétám, szabadságom felől. Elárultam neki 
Stubaitalt. Az eredmény: ezidén orvosom és 
felesége szintén Stubaitalban töltötték a nyá­
ri szabadságot és mi igyekeztünk őket be­
avatni a hegymászás gyönyöreibe és titkai­
ba.

Az a barátom, aki tavaly itt nyaralt, elá­
rulta Stubaitalt bizonyos DeLeon nevíí mér­
nöknek, a földművelésügyi minisztérium fő­
tisztviselőjének. Az eredmény: amikor e so-

rókát papírra vetem a Sonnklar panzióban, 
pontosan a felettünk levő szobában a De­
Leon házaspár lakik, egyre jobban biriák a 
túrákat, s a reggelinél minduntalan biztosí­
tanak: a jövő nyáron ismét Stubaitalba jön­
nek.

Legérdekesebb tapasztalatainkat két fiu- 
unokánkkal, Arikkal (9) és Smulikka! (10) 
szereztük. Nyári szabadságunk első felét ez­
idén velünk töltötték. Mutogattuk nekik 
Bécs és Velence. Salzburg és Verona cso­
dáit. Mégis a hegyek és a havasok mel­
lett mindez eltörpült. Megszerették a tájat, 
a fenyő-óriásokat, a csobogó patakokat. Ez 
a két szábre-gyerek sose volt még olyan 
boldog, mint egy-egy hegycsúcs „meghódítá­
sa" után.

Biztos vagyok benne, hogy' a nagyünne­
peken szábá-szávtá hosszú életéért fognak 
imádkozni. Már csak azért is, hogy jövőre 
ismét Stubaitalban lehessenek ...

BOLDOG ÚJÉVET 
MÉG JOBB AUTÓKKAL!

Mediterranean Car Agency Ltd., és álképviseletei országszerte, kívánnak 
vevőiknek, szállítóiknak és Izráel egész népének ro-nao'* roiu niw

a béke évét országunknak
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NYÁRI SZABADSÁG TIROLBAN (11.)
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Helyszíni riport a gyalogtúráról, a hegymászásról, egyszó­
val a szabadság „gójos” konzumálásáról, amely módszert 
nyugodt lelkiismerettel ajánljuk a külföldre utazó izráeli

polgárnak is

C4AAAAAAAMAW Irta: SCHÖN DEZSŐ wwwawammammwwwT

RE KÖLTSÜK 
A 70 MILLIÓ DOLLÁRT?



ffordecháj Ben-Ári, az El AI vezérigazgatója:

«BETÖMTÜK A BIZTONSÁG FALÁN ÜTÖTT RÉSEKET»
__ A légikalozók újra munkához láttak, s

tevékenységük uj korszakot jelent?
_ Igen is, meg nem is. Mi számítottunk

arra, hogy a terroristák megkísérlik azt a 
módszert. Vagyis arra kérik majd a naiv 
utasokat, hogy vigyenek el egy csomagot a 
nevükben erre, meg erre a címre. Ezért meg­
felelő módszereket vezettünk be, hogy fel­
tárjuk az ilyenféle küldeményeket. Persze, a 
mai napig az a feltételezéseink alapja, hogy 
1.) öngyilkossággal egybekötött terrorcselek­
ményre senki nem vállalkozik, 2.) Az utas 
belátja, hogy az ő alapvető érdekeinek meg­
védéséről van szó, tehát arra a kérdésre, 
hogy van-e nála idegen csomag, őszinte vá­
laszt ad. Egyébként, hogy mennyire számí­
tottunk a terroristák megújuló tevékenységé­
re — én magam adtam ki egy utasítást jú­
lius 22-ikén, amelyben az érdekelteket foko­
zott éberségre szólítottam fel. Ezen utasítás 
szellemében megfelelő intézkedéseket fogana­
tosítottunk az El A1 minden vonalán.
_ Kérem, most világítsa meg a történte­
ket a két terrorlegény szempontjából, akik 
megkörnyékezték a perui és holland lányt.
_ Ahogy megszervezték a dolgot, nem tör­

ténhetett semmi baj, mert már a korábbi 
biztonsági módszereink is alkalmasak vol­
tak a merénylet elhárítására. Másrészt vi­
szont nem nézhetjük közömbösen a jelenséget, 
hogy a terroristák is fejlesztik a módszerei­
ket." Korábban csak közvetlenül támadták a 
pogári légiforgalmat. Ok maguk, az arab 
terroristák. Most az újításuk, hogy nem 
arab személyeket is bevonnak, illetve felhasz­
nálnak. Mégis azt hiszem, hogy azok a biz­
tonsági intézkedések, amelyeket alkalmaztunk, 
megfelelő védelmet jelentenek ezután is.

— Mikor volt kártevés legutóbb az El 
AI gépe ellen?

— 1970 szeptemberében, az Amszterdam -

Irta: RÁFÁEL BÁSÁN

new-yorki vonalon. Csak kísérlet történt, mert 
a kártevést megakadályozták.

— Miért kezdték most újra?

AZ EGYETLEN LEHETŐSÉG ...
— Nem tudom, hogy az időzítésnek van- 

e jelentősége. Egyesek szerint igen. Má­
sok szerint, a zsidó újév közeledte miatt let­
tek aktívabbak a terroristák. Lehet. Én sok­
kal egyszerűbben látom a dolgot. Úgyszól­
ván nincs más lehetőségük a károkozásra. 
A határainkra vigyáz a hadsereg, a területe­
ken sincs sok keresnivalójuk, tehát marad a 
polgári légiforgalom, amely még ráadásul 
nagy nemzetközi propagandát is biztosit ne­
kik. A propaganda szempontjából nincs jobb, 
mint a légimerénylet. Viszont, ha kudarccal 
végződik, akkor lényegében csak nekik árt.

— Tanácsolná-e a többi légiforgalmi vál­
lalatoknak. hogy tegyék szigorúbbá a biz­
tonsági intézkedéseket?

— Az igazság az, hogy a problémák össze­
függnek és egységet alkotnak a légiközleke­
désben. A bőröndbe rejtett robbanóanyag, 
amelyet felfedeztünk, könnyen átkerülhetett 
volna más társaság gépére, ahogy ez a nem­
zetközi forgalmi gyakorlatban sokszor meg­
történik. A forgalomban előfordulnak késé­
sek. Olyankor az utasok egyik társaság gé­
péről a másikéra kerülnek, s ebben a tekin­
tetben valamennyi társaság együttműködik. - 
Könnyű belátni tehát, hogy az a veszély, a- 
melv az El Al-t fenyegeti a terroristák ré­
széről, általánossá válik. Ha nem fékezzük 
meg a légiterrort, az elterjed és végső fo­
kon megbénítja az egész nemzetközi légifor­
galmat. Nem lehet leszűkíteni a problémát 
a világ egyik, vagy másik körzetére. Olyan 
ez, mint a baktérium. Mint a rák. Csak ra­

dikális módszerekkel lehet ellene fellépni.
— Megértik ezt más társaságok?

A KORMÁNY IS FELLÉPETT

— Megértik, de nem egyforma mérték­
ben. Vonatkozik ez a különböző polgári lé­
giforgalmi szervezetekre is. Izráel kormánya 
felhívással fordult ezen nemzetközi szervek­
hez, hogy lépjenek fel erélyesen a légikalóz­
kodás jelenségével szemben.

— Az El AI hajlandó segítséget nyújtani 
más repülőtársaságoknak önvédelmi - biztonsá­
gi ügyekben? Kértek-e már ilyen segítséget 
a vállalattól?

— A biztonsági intézkedéseket a kormány 
határozata értelmében foganatosítjuk. A ha­
tározat szerint, a teendők egy részét közvet­
lenül az El Al, más részét az illetékes szer­
vek végzik. A biztonsági hatóságokkal szo­
ros együttműködést valósítunk meg. Ennek 
megfelelően, nem az El Al-ra, hanem a kor­
mányra tartozik, hogy kinek ad informáci­
ót, illetve közvetlen segítséget a biztonsági 
feltételek megteremtéséhez, kinek nem.

— Volt már ilyen kérés az El AI-hoz?
— Igen. A kormányszervekkel való tanács­

kozás után segítséget nyújtottunk.
— Elégségesek-e a biztonsági berendezé­

sek azokon a repülőtereken, ahol az El Al 
gépei leszállnak?

— A legtöbb repülőtéren igen. Ha hiányos­
ságok mutatkoznak, azonnal akcióba lépünk

és a külügyminisztérium, illetve Izrael kor­
mányának közbelépését kérjük, hogy változ­
tassanak a helyzeten az illető kormány se­
gítségével.

— Milyen mértékben okoz majd kellemet­
lenséget az utasoknak az El Al biztonsági 
intézkedéseinek ui rendje?

KIS MÉRTÉKBEN

— Reméljük, sikerül jó szervezéssel elér­
ni. hogy csak nagyon kis mértékben oko­
zunk majd kellemetlenséget az utazóközönség­
nek.

— Hogyan vált be a .tumbo az El Al 
szolgálatában?

— Mindent megtettünk annak érdekében, 
hogy a lumbo szolgálatba állítása zökkenő­
mentes legyen. Nagy kiadásokkal is járt per­
sze. s mivel nem akartuk, hogy az adófize­
tő terhére történjen, — felfogásunk szerint 
az El Al-nak nyereséget kell hoznia, de mi­
nimálisan ki kell fizetnie önmagát —, igen 
komoly takarékossági rendszabályokat érvé­
nyesítettünk. Az idei nyár egyébként „erős"' 
volt, ami a turistaforgalmat illeti, az El Al 
igyekezett megállni a helyét és alaposan ki­
vette a részét az utasforgalomból.

— Milyen a nagygépek telítettsége a vál­
lalatnál?

— Ami a 747- és a 707-tipusu gépeket 
illeti, nálunk sokkal nagyobb a telitettségük, 
vagyis az elfoglalt és az üres helyek ará­
nya, mint más társaságoknál. Erre azért is 
szükség van, mert a kalkulációnk szerint, 
mi sokkal kevesebbet keresünk egy-egy kilo­
méternyi utazáson, mint a többi társaság, te­
hát ki kell egyensúlyoznunk a dolgot foko­
zott helykihasználással. Ami a Jumbot ille­
ti — meg kell mondanom, hogy az El Al

és a luddi légikikötő sokkal tökéletesebb mű­
szaki és szervezési fogadtatást készített ele 
a légióriás számára, mint bárhol a világon 
bármelyik társaság, illetve repülőtér.

— Úgy tudjuk, novemberben jön az újabb 
Jumbo. Akar-e az El Al további óriásgépi 
két vásárolni?

TOVÁBBI VÁSÁRLÁSOK

— Most dolgozunk a vállalat fejlesztc--. 
nek távlati tervein. Nem kétséges, hogy 
sárolunk még több óriásgépet a jövőben.

— Mikorra készülnek el a távlati tervek
— Az év végére.
— Uj vonalakat mikor nyit az El Ál?
_ Reméljük 1972 év folyamán meen

juk a délamerikai vonalat. A részletekbe 
nem szívesen megyek ebben i. tekintetbe; 
mert olyan ügyről van szó. nmelv cs.t 
most alakul, de tény, hogy uj jogokat kap 
lünk. már aláírtuk a szerződést az eg\: 
délamerikai országgal. Remélem, hogy a jö­
vő évben közvetlen vonalunk nyílik Bük a 
rest és New York között. Kifizetődőnek igéi 
kező vállalkozás. A következő két évben A 
rikában is fejlesztjük vonalainkat. Azután a 
következő lépés Ázsia, a Távol-Kelet.

— A legutóbbi luddi sztrájk artott-c az 
El Al-nak?

— Még nincsenek meg a kimutatások, 
sokat ártott a sztrájk. Ártott a vállalat 
presztízsének, anyagi károkat okozott és m 
lyos szervezési zavarokhoz vezetett. így eke 
tünk, de emberfeletti erő feszítéseket követe 
meg tőlünk az ügy. Hogy csak egy példa’ 
említsek — egy nap alatt nem könnyű hó­
napra beállított utasközönséget elszállítani.— 
Még eltart egv-két napig, amig túl leszünk 
a sztrájk következményein.

.DÖ-KE-MI”
Tel-Aviv, 

Frischmann 37. 
Tel.: 236458 

Uj és használt 
zongorák. 

Nagy « 
választék. ~

Boldog újévet kívánunk 
vendégeinknek, rokonainknak 

és barátainknak

STARK ÉTTEREM
— 17 3 —

Jeruzsálem • King George 21
vAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAj
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kíván rokonainak, barátainak 
és üzletfeleinek

WINKLER JESÁJÁHU 
és családja

AVIV mosoda és tisztító 
Jeruzsálem, Háémek u. 14,

telefon: 25432
uoooooaoauooooixxxxxxxxxxxxxxxxx

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX) 

*****
kíván kedves üzletfeleinek, 
rokonainak és barátainak

ROSNER MÁLKÁ
GEULA, női fodrászat 
Rechov Jechezkiel 5.
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KEDVES VEVŐINKNEK, J ÓBA RÁTÁIN KN A K 
7iaiV kívánunk

KLOPFER ÉS SONNENFELD
„SHARON” virág- és cukorka-szaküzlet 

Jeruzsálem, Slomcion Hámálká 4 • Telefon: 27941
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Boldog újévet kíván 
vendégeinek, rokonainak 

és barátainak

KAFÉ ALNO
BEN-JEHUDA 15, 

JERUZSÁLEM
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Kellemes ünnepeket kívánok 
kedves vevőimnek 
és ismerőseimnek
GRÜNBAUM

üveges és képkeretezö 
JERUZSÁLEM • 

Slomcion Hámálká 13.

KEDVES VEVŐINKNEK 
ÉS BARÁTAINKNAK 

kívánunk

„ELEGANT”
TEXTILÜZLET

Jeruzsálem • Strauss utca 3
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Kellemes ünnepeket kívánok| 
kedves rokonaimnak, g 

vevőimnek és ismerőseimnek
BENBASSA
SZÜCSÜZLET

Rechov Strauss 26, 
Jeruzsálem, telefon: 88389
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BOLDOG, EGÉSZSÉGES UJESZTENDŐT KÍVÁN 
ELŐFIZETŐINEK ÉS ÖSSZES JÓIMERŐSEINEK

Erdős Béla és felesége
JERUZSÁLEM
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BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNUNK 
ÜZLETFELEINKNEK ÉS JÓBA RÁT A IN KN A K

Engelhardt Max és neje
Irgun Nechéíj Redifot Hánácim. 

Jeruzsálem
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KEDVES VEVŐINKNEK ÉS JÓBARÁTAINKNAK | 
BOLDOG, EREDMÉNYES 5
UJESZTENDŐT KÍVÁN |

„EDIT" PARFÜMÉRIA I
JERUZSÁLEM • KING GEORGE 13 §
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BOLDOG ÚJÉVET
kíván kedves vevőinek, barátainak és rokonainak

N. B. PLAST EX
PLASZTIK ÉS NYLON 

KÜLÖNLEGESSÉGEK SZAKÜZLETE 
JERUZSÁLEM • SÁMÁJ UTCA 16
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A MAGYAR MŰVÉSZ SZÍNHÁZ bemutatója:

RÉGI NYÁR
Operett 3 felvonásban —

Irta: BÉKEFFY ISTVÁN Zenéjét szerezte: LAJTAY LAJOS
Rendező: SUGAR JENŐ. Művészeti vezető: REMÉNYI JÓZSEF

Szereplők: Peer Emmy, Regős Klári, Szalai Klári, Fischbein D„ Friedman 
Lia. Reményi József. Sugár Jenő. Sándor György, Ungvári Endre.

Zenei vezető: Szalai B. Duqí.
A beteg Fogéi Julika szerepét Szalai Klári vette át.
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KIVAN MEGRENDELŐINEK, ROKONAINAK, 
BARÁTAINAK ÉS ISMERŐSEINEK

SMÜÉL STERN és CSALÁDJA
CIPŐSZALON

JERUZSÁLEM, LUNCZ UTCA
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Boldog újévet kívánunk pácienseinknek, f

barátainknak, ismerőseinknek, rokonainknak

Bocsiort Márta és Dezső
Jeruzsálem, Katámon Tét, 79 43

CXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJUUOUUUUUUUUXXXAXXJUUOUUUOOO

<Twwmnww«nnnnnHnw>»»Hw»»»Hi(irmwHHwmTri»i

TEL-AVIV HAIFA RECH0V0T Petach-Tikva
közkíváit' rra szept. 25, okt. 2., okt. 4.,
megismételve

szept. 23., 
CSÜTÖRTÖK

SZOMBAT SZOMBAT SZŰKÖT

Béténu-terem Gordon-terem
KIMENETELE

Sárét-terem
Z.O.A.-terem Elővétel:

Elővétel: Elővétel:
Elővétel: H.O.H. Klein könyvüzlet,

Rokoko jegyiroda Pevzner u. 2. Lótusz jegyiroda Mohilever 11.

Jeruzsálem október YMCA-terem. Elővétel: Rausnitz

Előadások kezdete: Haifán 8-kor. a többi városokban 8.30-kor
*JQUYltLÄÄ?WÄXJIM1[ KKKgKKÄXÄJUÜOQmPUmPPUmmiUtfÄXJUPOUüm.fcKÄ3UIQUÜÜIÜtMfc>fcIKMM«aM>iMRrKMM ■

Gondolt arra, 
hogy 18 ország 
közt sétáljon?

13 NAP 
MÚLVA 
NYÍLIK

A 71-ES 
NEMZETKÖZI 
VIRÁG­
KIÁLLÍTÁS
Hápárk Háleuml, 
Rámát-Gán, 
szűköt okt. 2—11.

•I HADIÜZEM HAIFA KÖRNYÉKÉN 1 I-
Gépész, .lakatos,, hegesztő,, fém-munkás

ÖN
állandó munkahelyet, 
biztonságot, teljes szociális feltételeket, 
fizetéses szakmai továbbképzést 
keres ?
FORDULJON HOZZÁNK
Az üzem képviselője személyes megbeszélésre fogadja 
kedden és csütörtökön 16.30-tól — 18.30-ig, 
a városparancsnok irodájában, Haifa, Rech. J. L. Perec 10.
• LEVÉLCLM: DOAR CVÁ1 2639.

SZŰKÖT, OKTÓBER 2-TŐL, OKTÓBER 11-IG.
• Bővebb felvilágosítás telefonon: „Jedaphone", Tel-Aviv 

252425; Jeruzsálem 27454; Haifa 520232; Natanja 28593.

BOLDOG ÚJÉVET KIVANNAK ROKONAIKNAK, > 
BARÁTAIKNAK ÉS VENDÉGEIKNEK

SCHWARTZ ZOLI ÉS ZSUZSI
„MICPE ABUTOR'*
JERUZSÁLEM

•owvvvvYvinnnnfinnnnnnnnnnnrwonnnwyvxvvvvvwvxvvvvvvvvvvvvvvvvvv^

KIS PIPA
MAGYAR ÉTTEREM 

Tel-Aviv. Hebron u. 6 • tel. 58204

• Magyar ételkülönlegességek.
• Figyelmes kiszolgálás.
• Kóser, a rabbinátus felügyelete alatt.
• Társas ebédeket és vacsorákat vállalunk.
• Nyitva minden nap, szombat kivételével.
• 12-től 17 óráig, szeptember 26-tól 12-től 22 óráig ?

KEDVES VENDÉGEINKNEK. ROKONAINKNAK 
ÉS JÓBARÁTAINKNAK BÉKÉS UJESZTENDŐT 
KÍVÁNUNK ;

FRIEDMANN CSÖPP! í 
ÉS CSALÁDJA ;AAXAJUUUUUBUUÜU8BUUUUUUUUUWUWUUtAAAAAM*AW*«W*A«AXXWW^Al
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KRAUSZ
KOZMETIKAI LABORATÓRIUM

kíván vevőinek és Izráel egész népének

n 11 v n a w
A szépségápolás ösztönzésére továbbra is régi címünkön folytatjuk 

kiterjedt vevőközönségünk kiszolgálását

TEL-AVIV, NESZ CIONA UTCA 11.
(MUGRABINÁL)

Telefon: 57832-57932
6 L J KELET 1971. IX. 19
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ÜNNEPI NAPTÁR
EKEV ROS-HASANA

5731. elül 29.
1971 szeptember 19., VASÁRNAP 

ROS-HASANA ELSŐ NAPJA
5732. tisri 1. .
1971 szeptember 20., HÉTFŐ

ROS-HASANA második napja
5732. tisri 2.
1971, szeptember 21,, KEDD 
Tóráolvasás első nap: VAJÉRA 

VEHASÉM PÁKÁD ET SZARA 
Háftárá: TEIL vT GHANA, SmuéI 1. 
1,iráolvasás második nap: VAJÉRA 

PÁRÁSÁT HAAKÉDA (B'résit 22) 
Haftárá: Jirmijáhu 32. fejezet 

Ünnep bejövetele: 5.42 
Ünnep kimenetele: 6.00

iMWimS GYÓGYSZERTÁRÁK
TEL-AVIVBAN

MINDENKINEK..

Vasárnap: is — 23 óráig 
Frenkel. Hámelech George 28. tel: j 

2Ti721 Nordau. Ben-Jehuda 183. í
tel: 242673

Hétfő: (Ros Hásáná. egész nap) 
Ben-Jehuda Ben-Jehuda 142. tel: j 

223535. Grinberg. Hámelech George : 
45, tel: 226208. Kasztéi. Ibn Oviról j 
147. tel: 443716

Egész éjjel:
jani, Jehuda Hálévi 67. telefon: 

6:2474 Ben:. Dizengoff 147. telefon: j 
12386. Mákkábi. Goel 3. Schunat 

Ifákkábi, tel: 39532
Kedd (Ros Hásáná. egész nap) 

Moskovitz. Hámelech George 25, 
te: ■ 612650. Hárofe. Dizengoff 217 
tel: 223488

Egész éjjel:
Frenkel. Hámelech George 28. tel: i 

253721. Nordau. Ben-Jehuda 183. 
el: 242673 Noga, Jafío, Noga.mozi 

mellett, tel: 821896.
RAMAT-GAN

Vasárnap: rhén. Jabotinsky 99. 
tel: 722434

Hétfő: Herzl. Herz! 52. tel: 722372 
Kedd: Hámágén. Bialik 30. 

tel: 723674
CHOLON — BAT-JAM

Vasárnap- vita Bát-Jám.
Sd. Ácmáut

Hétfő: Sein In. Cholon Szokolov 68 
Kedd Briut. Cholon. Krauze 46

HERZLIA
Vasárnap: D~ Bernlcker. Herzlia. 

Szokolov 28
Hérfő: Dr. Bernicker. Herzlia, 

Szokolov 28
Kedd: Alert. Rámát Hásáron. 

rech. Szokolov
NATANJA 

Vasárnap: Oeva 
Hétfő: Hadásszá 
Kedd: Hánée-l

RAMLA-LUDD
Vasárnap, hétfő és kedd: ..Ludd”, 

Ludd Her?’ ’3
fMEDERA

~ - hétfő és kedd: Natán,
Hánászi Woizmann 57 

BFÉR-SÉVA 
Hétfő. ..Rámbám”
Kedd: ..Jerusolájim"

ORVOSI SZOLGALAT 
TEL A VI VB AN

Dr. Simon Saul, _ rechov Ke- 
-en Kájjemet 43. tel: 231378. dr. 
Har-Even Jakov. rechov Epstein 6, 
"lefon 443281. dr Segäl D. rechov

Bloch 12. tel: 247860.

ÜGYELETES GYÓGYSZERTÁRÁK 
HAIFÁN

Vasárnap: Geula. Chermon 12 
tel: 64854

Hétfő: Rámbám. Arlozorov 29. 
tel: 62974

Kedd: Balfour, Mászádá 1. 
tel: 62289

KaP.MEI HEGVEN
H"tfö: Merkáz. Hánászl 130. 

tel: 81979
Kedd: Áchuza Chorev 4. tel: 241164 

orvos! SZOLGALAT 
Állandó éjszakai orvosi szolgálat 

a Mázén Dávid Adom állomásain

• MENYASSZONYOK figyelmébe! 
Elegáns menyasszonyi koszorúk, fá, 
tyol - komplett ruhával együtt köl- 

I csönözhetó az ismert Judith szalon- 
i bői. Művirágok készén és rendelés- | 
! re. Anyáknak alkalmi kalapok. —
! Tel-Aviv, Allenby 60., 1. em. (Bejá- 
i rat: Allenby mozi pénztárával szem 

ben), telefon: 58218.

HÁLÓSZOBA ÁGYAK
I fejtámlák, gumavír és para­

dise matracokkal, gyári árban
ADLER

AGY-GYÁRBAN
: T. A„ Náeblát Benjámin 134., 

telefon: 82 55 36
Magyarul beszélünk

naiv mty
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• NŐI RUHÁK, VÁSZON IS 
ORIaSI VÁLASZTÉK, hihetetlenül 
olcsó áron. minden nagyságban 
L. Deutsch „Aief” export női dívái 
konfekció. Rámát Gan. Arlozorov b 
< Kofer Hájisuv). Autóbusz: 60. 61 
67 Gyári lerakat, egész nap nyitva

Kitűnő minőség 
Különböző színek 
Különleges modellek 
Korrekt kiszolgálás

BLÜTNER JUMI 
bőrkabát 

műhelyében
T. A.. Javne 19

« VILLANYBOROTVAGÉPEK szak- 
avatottt kiszolgálása. Mindenfajta 
villany és minimotor-órák eladása 
és javítása. Birnbaum T. A., Mohi­
lever 38, 61-es megállóval szemben. 
Telefon: 56432. Ktivá vechátimá 
tóvá.
e KERESEK Singer-gépet szőr­
méhez. bármilyen állapotban. T. A., 
POB. 4203.
• MINDENNEMŰ kárpitosmunkát 
és rendelést vállalok. Grün, Tel. 
Aviv, Pinsker 5. tel. 59832. Sáná 
tóvá.
• UJ ÉS HASZNÁLT ZONGORÁK 
nagv választékban, kedvező feltéte­
lekkel. Melnik. T. A., Dizengoff 
125. Telefon: 220-303.
S A VILÁG LEGNAGYOBB ZON­
GORA-GYÁRAIT képviseljük: Feu- 
rich, Seiler. Hoffmann, Brinsmead. 
Bentley. Steiner. Dietmann, Uhl- 
mann, ezért áraink importárak, első 
kézből. A minőségről és garanciáról 
érdeklődjön barátainál, akik már 
vásároltak nálunk. Bét Hápszántér, 
T. A., Allenby 99. Mnsica Liling, 
Haifa, Herzl-u. 1.

la'JjgwOCXAAAAAAAXXAAAAAAAXXAAJWWOWWCXAAXAXXXAXAAXXJWUWOW

I 1D1U3N 1VÜ3S
PENSION ANTOS

NATANJA, Dávid Hámelech utca 11. 
telelőn: 053-22647

naiv nj\y
KIVAN T. VENDÉGEINEK. 

ROKONAINAK. JÓBARÁTAINAK 

ÉS ISMERŐSEINEK

HÁZASSÁG
• DARLING házasságközvetítö iro­
da, szolid, gyors, korrekt. Tel-Aviv, 
Ben-Jehuda 9. Tel. 51907, délután 
4—8-ig. Magyarul beszélünk.
• Jó HÁZASSÁGOT csak jó iroda 
útján köthet. — Szigorú diszkréció. 
Akadémikusok, turisták. — Fortu­
na. Tel-Aviv, Idelson 20. (Mugrábi- 
nál). 10—.8-ig. Magyarul beszélünk.
• EGYEDÜLÁLLÓ OZVEGYASZ- 
SONY intelligens úriember társasá­
gát és barátságát keresi későbbi há­
zasság céljából. P.O.B. 1334, Tel- 
Aviv No. 20342/D.
• „GOLDA” HÁZASSÁGHOZ VETÍ­
TŐ IRODA, Haifa, Háneviim 27, tel. 
68971. Fogadóórák d. u. 4—6.ig.
• FORTUNA házasságközvetítö 
iroda, dr. Révészné. Haifa, Pevzner- 
utca 13. Telefon: 62493.
• 224580, a diszkrét házasságközve- 
titö szabadságon van október ele­
jéig. Sáná tóvá.
• KERESKEDŐ, nösülési szándék­
kal megismerkedne orth. 58—60 . 
éves, intelligens, finomlelkü nővel, 
aki üzletében segédkezne. Levelet j 
POB. 831 Tel-Aviv . Pedáns’’ jeligé­
re.

„Exclusive” iroda
IGEN ELŐNYÖS AJÁNLATAI: 
Művelt, szép, igen gazdag lá­
nyok. Turisták is. Hölgyek gyár­
ral üzlettel, nagy havi jövede­
lemmel. Külön osztály valláso­
sok részére, minden kategóriá­
ból. Tel-Aviv, Ben-Jehuda 11. 
Telefon: 50-490. “SIB ÍIJB’

• TEXTILKERESKEDO feleségül 
venne joszivü, házias, szigorúan 
vallásos középkorú not. Választ, le­
hetőleg fényképpel, diszkrécióval, 
POB. 831, Tel-Aviv, ,Rendszereid” 
jeligére.
• FELESÉGÜL KERESEK nyugodt 
eietre. boldogságra vágyó, jócsalád­
ból való, bekötött tejü, vallásos
55__60 éves asszonyt. Levelet POB
831 Tel-Aviv, ..Harmónia” jeligére.
• MAGYARUL BESZÉLŐ, jomeg- 
jelenésü. csinosnak mondható öz­
vegy uriasszony keresi hozzáillő, 
modern-vallásos, jólszituált saját 
lakással rendelkező úriember isme­
retségét 70-ig, házasság céljából. 
„Közvetítő kizárva” jeligére Tel- 
Aviv. POB. 831.
• AKADÉMIKUS özvegye — charm 
chic — kulturált, anyagilag függet­
len,. keres magáhoziiló férjet 58— 
62-ig. Haifa, POB, 4094, „Akadé­
mikus előnyben" jeligére,
« „JOFI” HÁZASSÁGKÖZVETÍTÖ! 
iroda, Dizengoff 212, telefon 220868 
ajánl: akadémikusokat, turistákat,, 
vallásosokat .technikusokat, min­
den korban. Rokkantaknak külön 
iroda.
• KÖZÉPISKOLAI TANÁRNŐ, zene 
szakértő, szép, 22/180, lakással, I 
autóval és pénzzel férjet keres. — I 
Intelligens, magasságban hozzáillő i 
férfi Írjon Tel-Aviv, POB. 16292 j 
címre ..Morá’’ jeligére.
• 28 ÉVES, magas, jókülsejü, kis 
beszédhibás fiam részére keresek 
szolid, egyszerű lányt, asszonyt — 
lehet idősebb is — házasság céljá- j 
ból. Haifa. POB. 4094 „Komoly” 1 
jeligére.

Bü
# KÁRPITOS SZAKEMBER vállal 
mindenféle, a szakmáhavágó mun­
kát, szövet áthúzást, felújítást, ja­
vításokat. kívánságra háznál is. 
Leichter. Bát Jám, POB. 3280.

WWVWWWVWWVyWYVWYWWW
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kíván t. vevőinek, rokonai- ; 
nak. barátainak, ismerőseinek í

Leichter kárpitos
Bát-Jám

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÄAIUUUU
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S TIBÉRIÁSON „AZGUT” penzió-
ban szukotra napi penzió 30__ IL.
Ünnepek után Ocár beutalásokat 
napi 5.— IL., ráfiztéssel, közvetle­
nül vállalunk. — Rech. Hágálil, 
tel. 067-20119.

# MINDENFÉLE TETÖJAVI- , 
TAST, úgymint cserép-, beton- j 
és aszbeszttetőt, valamint szur­
kolást és külső falak szigetelését 
vállalom, fim: Petach-Tikva, 
POR. 824. telefon 919308 este 7 
után,

rVWWWYVWVYWYWWYVVWVWWl

ÁLLÁS
• MUNKÁT KERESEK háztartás­
ban, hetenként 3-szor, esetleg fő­
zéssel. „Munka” jeligére. T. A.. 
POB. 831.
• A HaSMIRA vállalat keres fér­
fiakat törpemotorkerékpárral, mo­
torkerékpárral, kerékpárral. __
éjjeliőrnek. Ajánlkozás a tel-avivi 
fióknál. Ben-Jehuda 77. 16—18 óra - 
között.
• KERESEK önálló házvezetőnőt i 
szigorúan kóser háztartásba, T. A., 
környékéről. reggeltől délutánig, j 
szombat kivételével, prof, Eckstein, ! 
Ramat-Chén, Kármeli-u 11., tel, 
761602.
• SZUG ALEF házivarrőnőket ke- i 
rés „Pniná" ruhagyár, Bné.Brák, j 
Háchásmonáim 5., tel. 782939.
0 VALLÁSOS CSALÁD hűséges I 
asszonyt keres két gyermek mellé 
7-től 16 óráig. Telefon 788217, Bné- I 
Brák. Jó feltételek. Heti 5 napra.
• FODRÁSZNöT keres Szalon 
..Ella”. Cholon. Sokolov 110.. tel. 1 
otthon: 847189. Társulás is lehetsé­
ges.
• HÁZVEZETŐNŐT keresünk könv- 
nyii munkára. Tel-Aviv, tel. 253098, 
reggel 8—11-ig, este 7—9 közt.

I
Alkalom! Speciális árak divatos ruhák

NŐKNEK ÉS FÉRFIAKNAK RUHÁK, ÖLTÖ­
NYÖK, BLÚZOK, TUNIKÁK ÉS NADRÁGOK, 
S2VEÉTEREK EXPORT FELESLEGBŐL.

DUKERT PÄZ Ltd..
Tel-Aviv, Lilienblum 31,
8.30—17.30 óra közt

HAIFA
e FOGPROTÉZ1SÉT Vz óra alatt 
szakszerűen megjavítom. Haifa, Há­
neviim 10. az udvarban. Telefon 
530-202. Sáná tóvá.
UXAATSAXJWSWAZTOUUUUUUÜUWt

Rokonaimnak, barátaim­
nak, jóismerőseimnek 

szeretettel kívánok

Dengelegi (György) Slomo
Haifa

<TÍUUUUUUUUIIUUUU«»1UUUUU1»»»»»XT
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• BŐRKABÁTOK. CIPŐK, börtas- 
kák szakszerű újrafestése, antilop 
kabátok vegyisztitása. — „Arta", 
Tel-Aviv. Pinsker utca 5. Telefon: 
59832 szám.

LAKtfS
• KOMOLY SZORGALMAS LÁNY 
bútorozott szobát keres nőné!. Tel- j 
Aviv csendes részén. Orvát, Cserni \ 
chovszki 11, Tel-Aviv, tel. 622005, j 
12—1-ig.

KOZMETIKA

„ALICE”
diplomás kozmetikusnő

Különleges kezelés, 
szőrtelenítés, kikészítés, 

manikür, pedikür
T. A., Allenbv 41., 

tel. 53019
Csernichovsky sarok

n2)v> mw
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MIRJAM HARARI
Felesleges hajszálak fáj­
dalommentes eltávolítása

1 ultramodern villamos mód-1 
; szerrel. Díjmentes tanácsadás. 

Olcsó áak.
Összes pácienseimnek, 

barátaimnak, rokonaimnak
712112 row

* , 
3

urYwwwifYYraYYyyyysnnryxnnryyvyi

• MINDEN ÚJDONSÁG: szépiro­
dalmi-, detektiv-regények és Szín­
házi Élet „László” könyvtárból. Hai­
fa, Herzl u. 4. Nyitva 10—6-ig, kedd, 
péntek 9—2-ig. Sáná Tova. 
lofxxxxinnoonfifinfXYifinnnntxMnofMnf)

Figyelem!
Jönnek a hosszú esték. 

Siessen beiratkozni a
CSENGERI
KÖNYVTÁRBA

Haifa, Nordau 23., I. em..
ahol sokezer könyv közt válo­
gathat. Megérkeztek a leg­

újabb detektívregények.
nrre n;ty
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KERESÜNK 
megbízható komoly

SZOBALÁNYT
napi 5 órai munkára.

< BÉT ÁYOT
S BNÉ-BRIT
S Achuza, Horeb utca 20—22.
5 Jelentkezés:
8 d. e. 8—14, d. u. 18—20 közt
UMMAMAMUXMAMMgUMMAAUi
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ZÁLMÁN SÁZÁR
államelnök úrnak 
és t. családjának, 

boldog, békés

kíván
LICHTNER DAVID. * 

Dimona 5

MOSE DÁJÁN
hadügyminiszter úrnak 

és hős katonáink mindegy i- 
kének, boldog, békés

LICHTNER DÁVID. 
Dimona

LWQOQUW*JOLiiaAJi»»^jt*.AA^,lMjiL^u^j^L,

Újévi
jókívánságainkat

küldjük
a Wizo chávcráknak

a natanjai Wizo 
vezetősége 

és Braun Kató
WTWVWWWYVWV W V WVYVWWYYV

IÍ.N
• MOSODA HAIFA KÖZPONTI ré­
szén, felszerelés -l állandó vevőkör 
egészségi okokból azonnal eladó. 
Telefon 04.536352, a munkaórák 
alatt.

Tisztelt vevőinknek, barátainknak 

és rokonainknak kívánunk

miü m v

■ *****************
•uarrmmmmmmmmaiDaioaiaDnHmmn«

Keresünk

1. KÖTÖKET KÖRKÖTÖGÉPEKHEZ,
2. VARRÓNŐKET SINGER GÉPHEZ,

JERSEY MUNKÁRA.
AJÁNLKOZÁS:

„IRIS”,
RÁMÁT-GÁN. BECÁÉÉÉ UTCA 27, 
a Gélé-Gil uszoda mellett

‘VTxzx*xx)uijauuuuuuuuouuuuuuouuuüuuuuuuuuauu«**xxx*iaoaouo«x*Äi
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Az újesztendő alkalmából tiszta szívből kívánunk minden 
lót rokonainknak, barátainknak, nagyváradi ismerőseimnek 

ÉS BÉKÉT IZRAEL NÉPÉNEK

Roth Ágnes és Imre
gyermekeik: ZSUZSIKA. 

ANDRIS és felesége MUSSY
Nagyvárad — Köln (N.Sz.K.)

* crwvy.ywwYXVYyYyYvvvyvvvwyy^rwv VWCTWWIOflfYiOliOUflOOUOfimO

HERSKOVITS TESTVÉREK
ÉS CSALÁDJAIK

Haifa, Balfour 13. *—Pevzner 2.

Tel. 64088

mrVYYYWYYVWYWi

Hitachdut Oléj Hungária, Petach-Tikva

KÍVÁN TAGJAINAK, A KÖZPONTNAK, A H.O.H. 
ÖSSZES SZNIFJEINEK, A MAGYARAJKU ZSIDÓ­

SÁGNAK AZ ORSZÁGBAN ÉS BÁRHOL A VILÁGBAN

rnrnnvimmumiHHiiw»

ZYVYYVVYYYYYVYYVWVYYYYYVYYYYYIC
0KTATÄS

"VYYYYYYYYYYYYYVYYYYYYYYmrYYYYW
• FIGYELEM! TEL-AVIV ÉS KOR- j 
NYÉKE! Angolul vagy németül bár- , 
mely korban, könnyen, gyorsan és 
olcsón megtanulhat, speciális mód. 
szeremmel, magyarnyelvű magyará­
zatokkal őszi kurzusaimon. Beirat­
kozások személyesen. telefonon, 
vagy levelezőlapon KLEIN PRO­
FESSZORNÁL, Tel-Aviv. Uereeh Ha­
shalom 91, Knisza Snija, Dira 5. 
31, 11 vagy 57-es autóbuszok, Sha- 
vit-mozi állomása. Telefon: 76 20 13 
vagy 22 85 85.

• ÜVEGMŰVÉSZET. Képek és ék- í 
szerek készítése üvegből, továbbá 
művészi választófalak 8 órai tanu­
lással 150— fontért mindössze. — 
735312, Gávriela.

• FOGPROTÉZISEKET, fogtechni­
kai kezelést és expressz javításokat 
vállal svájci specialista, FOGÁSZA­
TI LABORATORIUM. Ansbacher Si­
mon. Haifa. Akiba 27 parier, tel, 
64841.
dnimimiimmnnmmioorX
5 Boldog újévet és kellemes ün- j 
g nepeket kíván az összes roko- [ 
3 noknak, barátoknak és isme- i 
g rősöknek az

I IDÁM CSALÁD
§ Chávát Szuszim. Akku
UOUOOUUUUOUUUUUUUtXAAAAAAAAXXXX*

* NAHAR1A ÉS KÖRNYÉKE. Csak 
szeptember végéig árusítunk izraeli 
bélyegeket, sorozatokat, egyes dara­
bokat, borítékokat 60% engedmény­
nyel (Ko)ar). Vétel és csere is. 
Naharia. Hotel Dávid, 12-es szoba, 
tel. 920555,
vvvvvvvvvvwvvvvwvvvvvvvvv»*»y

vifirinnnfYYionnmrYYYYYYYYyvYYYYYY

Grünfcld Manci és San\ i B 
Petách Tikra. Marosvásárhely
Drága testvéreinknek, roko-1 
fiainknak, barátainknak, isme­
rőseinknek ezúton kívánunk 

egészséges, békés 
BOLDOG ÚJÉVET >

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX»
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ALIJJA KÖNYVTÁR í
PETÁCH TIKVA
kíván olvasóinak. 5

rokonainak és barátainak 2

Klein Rózsi és Laci 2
XXXXAXXXXXXXX aXXAXXXXXXX xxxxxxx 
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PARF€ M£ RI V %
„VÉNUSZ" s

Petacb Tikva. Hágána 17. >
Ezúton kívánnak békés, bol- E 
dog újévet vevőiknek, bará- > 
taiknak, rokonaiknak *

Farkas Masdi és Vili >
ixxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxuuu
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ÉS LEGYEN BÉKE A FÖLDÖN
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leghasznosabb és legszebb ajándék

DE-ME-KA GYAPJÚ
Tel-Aviv. rh. Mapu 18/a, udvarban 

KLIENSEINEK KÍVÁN TD» n;r
>MX>XMA»)WOIMWMXWW«W*AAM*W*A************

KÍVÁN ÜGYFELEINEK ÉS ISMERŐSEINEK
HAMBURGER LÁSZLÓ

biztosítási ügynökség
Tcl-viv. Bét Hászne, Allenby 115., Vili. em„ tel. 623251 
Lakás: Cholon, Ködösé Káhir 4 • Telefon: 84 95 78

ÍaAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAXAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÍ
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Rokonaimnak Budapesten és Naharián, — 
barátaimnak, kollégáimnak, kedves közönségemnek 
ezúton kívánok boldog, békés, — örömteli újévet!

Eli Paul Leichtner
színművész

az Aranykor Klub főtitkára 
Tel-Aviv, POB. 26165
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HIRSCH MÁRTON ÉS NEJE
BRUXELLES 

nyiss rítt*
KIVANNAK ROKONAIKNAK, BARÁTAIKNAK 

ES ISMERŐSEINEK
TUmamihihhihmi maaamaaaaaaam
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I JERUZSÁLEM
! aaaaaaaaaaxaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa
i.
í 0 LAKÁSOK, HAZAK, üzletek, tel- j 

kék örökáron, kulcspénzért, havi- 
bérbe. Blechner által. Hotel Zion, i 
10—12, 4—6 22-367, reggel 7—8-ig. ; 
este 8—10-lg 35-689.
0 JERUZSÁLEMBEN „BROAD­
WAY” menyasszonyi ruhák, frizu­
rák excluziv szalonja, arcápolás, 
szőrtelenités. Menyasszonyoknak! 
Francia és olasz menyasszonyi ruha 
modelek. méret után is. Komplet ; 
menyasszonyi ruha 150— IL-től. | 
Frizura, kikészítés és manikür in-1 
gyen! Nagy szakképzett személyzet i 
rendelkezésére! Szalon ..Broadwey” | 
Ben Jehuda 36, Jeruzsálem, telefon j 
02-22832.
0 KERESÜNK IDŐSEBB hölgyet j 
idős hölggyel való eegyüttlakásra. | 
Lakbér nélküli külön szoba. Jeru­
zsálem. telefon 65845.
0 EGYSZOBÁS komfortos lakás 
Katamonban. örökáron 25.000— 
Blechner.
6 KÖNYV-PAPIKÜZLF.T, kölcsün- 
könyvtár, forgalmas helyen átadó, 
gázoz központban, makóiét havi­
bérbe. vagy örökáron két család, 
nak kitűnő párnászá átadó. Blech­
ner.
e LAKÁSOK Bálit-Vegánban. 2*7

! — 3’» __ 4'í szobás örökáron, havi-
i bérbe. 2'í — 3>6 — 4>7 szobás, 
j Szanhedrián uj, luxus, jutányos ár- 
! ban, 2’i — 3':. Tel-Arzán örökáron, 

Blechner.
• VAN LAKÁS ÉS PARNASZA 

; GONDJA? A jó Teremtő segítségével 
: Blechner Jenő megoldja, Jeruzsá- 
I lem. Hotel.Zion. irodai órák 10—12,
I 4—6-ig, tel. 22367.
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Boldog újévet és kellemes 
ünnepeket kíván rokonainak, 
pácienseinek és kedves isme-! 
főseinek

Nádas Aranka
kozmetikus

Cholon, Sokolov 38., 
tel. 84-95-83
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Weinberger Herman
és családja

Petách Tikva, Áchvát Cion 3 j
boldog újévet kíván összes 
rokonainak, és barátainak 

bel- és külföldön.
í iíxWXXMXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX*

Vevőkörének, rokonainak, 
barátainak kíván

Szalon „Judith”
Haifa. R. Micháel Tábor 3. 

Szép és ízléses női fehérnemű
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0 ESKÜVŐI TEREM kiadó edé­
nyekkel és az összes felszereléssel. 
Érdeklődni: Rosenstein—Jáári, Kir- 
ját-Jám, Joszéftál S/5, tel. 717.516.
irmmYmYYwnnnnnnnnnnmir

Vevőinknek, barátainknak, 
rokonainknak kívánunk

713113 7l)V)

CONDITOR1A
GOLDSTEIN és FIA

Haifa, Herzl u. 47.,
tel. 64379
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0 BÚTOROZOTT szoba központi 
fűtéssel, konyha használattal, ház- 
bér fizetés nélkül, Kármel központ­
ban idősebb, egyedülálló, németül 
beszélő asszonynak bevásárlás és 
ebédfőzés ellenében kiadó. Telefon: 
88204. d u. 1—3 közt.

A TEL-AVIVI MOZIK 
HETI MŰSORA
ELŐADÁSOK KEZDETE: 

4.30 - 7.30 - *30
ALLENBY: A sz8k«VM9 
ARM OS DAVID: A ttristlIWáriVM 

madár
BEN-JEHUDA: Rövidesen a sötétség 
CINERAMA: A csirkefogók raroa* 
ESZTER: Hajnali ígéret 
C.4FON A nagy Caruso
OAT: Joe
GORDON * Meghalni e szerelemért 
ORION: A lepke
OPHIR: Az Anderson hangszalagok 
HOD: Tiszta időben az örökkévaló­

ságig látni
CHÉN: Agyuk Cordobának 
MAXIM: A ti one 
MUGRAB1: FixehKe •> tartalékos 
PEÉR: A kis nagyembet 
PARIS: Kés
TECH ELEI kezd létet a forradai 

mat nélkhiem 
SDÉROT: Az érett 
STUDIO: A zene szerelmesei 
TEL AVIV: .4 tűnő pont 
JAKON: indulás

70113 71)13
kívánnak t. vevőiknek, roko­

naiknak és barátaiknak

Weisz József és Erzsiké
háztartási üzlet

Natanja. Szd. Weizmann 5
tnnmxmYYYYYiDTOYraYini
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Dr. Karpf Lázár 
és Erna

I Karpf Henrik és Ella
BEÉR-SÉVA

I S»»»»»gf»eiM„IMIin(VVV»YTYVYVYTir

LEON BLETTER
í Tel Aviv, rh. Bár Kocliba 55..

tel. 232067 
j Teljes vagy részleges remon- 
! tok. építés, meszelés. Íriszek.
I tapéták. balatnik. csempe, 

insztailáció.
Kíván klienseinek, rokonai- 

j nak. ismerőseinek 
B SANA TO V Á

xxrxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
■ T. vevőimnek, rokonaimnak.

barátaimnak
rrriB r:c*

„DINA”
viragiizlet, ajándékok, 
jegyelővétel, hirdetések 

RÁMÁT-JOSZÉF 
Merkáz Miszchári 37. 

WACHSMANN IRÉN 
ÉS JICCHAK
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H A B I M A
Tel-Aviv, szeptember 21. kedd

MINDEN ATI Öl FÜGG

a kisteremben
COLOMBE
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Háromnapos vizsgálati fogság Láviv újságíró ellen
A Háárec munkatársa a rendőrséget és a pénzügyminisztert bosszúállással vádolja - A rend­

őrség képviselője: „Érdembeli nyomozás folyik”

A tel-avivi járásbíróságon pén- az ország közvéleményét, mert 
teken 3 napos vizsgálati fogságot 
rendeltek el ligái Láviv újságíró, 
a Háárec gazdasági tudósítója el­
len, akit a rendőrség csütörtök 
délután lapja szerkesztőségében 
tartóztatott le. A nyomozóhatósá­
gok azzal gyanúsítják Lavivot. 
hogy rábeszélt két alvilági alakot 
egy betörésre, hogy ezáltal bizo­
nyos gazdasági jellegű okmányok- különleges ügyekkel 
hoz jusson, amelyeket azután zsa-' osztályának főnöke 
tolásra akart felhasználni. j azt a rendőrség nyomozóosztálya

Láviv jogi megbízottja nem el-1 által előkészített „csapdát”, ame-

előtt Chelouche rendőrtábornok I nyos nagyfontosságú okmányok

lenezte a vizsgálati fogság elren­
delését. Kijelentette, hogy az új­
ságíró cáfolja a endőrség állítá­
sait és kitart amellett, hogy nincs 
semmiféle kapcsolata a betörés­
sel.

Az ügy élénken foglalkoztatja

Jigál Láviv újságíró és lapja, a j figyelmeztette a következnem ek- 
Háárec, a közelmúltban éles | re, Bászuk visszakozott és a Lá- 
kampányt folytatott a rendőr- j viwal lefolyt találkozó alkalmá­
ig ellen a Méir I.anskyra vo-1 val izráeli fontban volt hajlandó 
natkozó okmányokkal ka peso-; fizetni és azt is „kiadások fede­

zésére. Láviv és a Háárec vádja 
alapján Slomó Hillel rendőrmi­
niszter vizsgálóbizottságot neve­
zett ki, amelynek jelentését csü­
törtökön délben hozták nyilvános­
ságra. A vizsgálóbizottság min­
denben tisztázta Chelouche ren­
dőrtábornokot. Néhány órával a 

Ivet Bászuk ügyvéd ellen akartak I vizsgálóbizottsági jelentés publi- 
állitani a Lanskyra vonatkozó ok- kálása után a rendőrség letartóz- 
mányok ügyében. Bászuk ügyvéd j tatta Lávivot. akinek első reak- 
— Láviv szerint — meg akarta 
venni az inkrimináló okmányokat 
dollárok ellenében, de minthogy 
röviddel az ügylet végrehajtása

latban.
Láviv, illetőleg a Háárec. azt állí­
totta. hogy Áháron Chelouche 
rendőrtábornok, a főkapitányság 

foglalkozó 
elgáncsolta

vannak. „Elképzelhetetlen, hogy 
ilyen előzmények után Láviv bé­
relte volna fel a betörőket az 
okmányok megszerzésére, ame­
lyekben maga az adóhivatal volt 
elsősorban érdekelve” — mon­
dotta Kászpi védőügyvéd és ki­
jelentette: „Az egész letartózta­

tás sötét árnyékot vet a rend­
őrségre .. ■”

A védőügyvéd megjegyezte 
még. hogy Jigál Láviv nem csü­
törtöki letartóztatása után, ha­
nem pontosan

tíz nappal ezelőtt fordult hoz­
zá és közölte, egy „magasran­
gú személyiség” utasítást adott, 
hogy „másszanak rá”.
Láviv ekkor félbeszakította 

védőügyvédjét es izgatottan kiál­
tott fel:

— Ne kerteljen! Mondja ki 
nyíltan, hogy a pénzügyminiszter­
ről van szó ...

bosszúja
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TÁPÉTIM BNÉ-BRÁK
^ Díjmentes tanácsadás és útmutatás 

tapéta ragasztásra vonatkozólag. 

it P. V. C. plasztik padlózat 
^ Nylon készítmények és különböző 

plasztik szőnyegek.
^ Dekorációs cikkek a lakásba.

BOLDOG ÚJÉVET, BÉKÉS, BOLDOG
ES VIRÁGZÓ ÉVET KÍVÁN 

A VÁROS MINDEN LAKOSÁNAK

TÁPÉTIM BNÉ-BRÁK,
R AKIBA UTCA 43 • TELEFON OTTHON:

74 65 16 • 78 94 85

Á

AZ ÜNNEP MIATT 
A LOTTO 38/71 SORSOLÁSÁT 
HÉTFŐN. 1971 SZEPT. 27-ÉN, 

DELI 12 OR VKOR TARTJUK

170,000 IL.
Vasárnap, szeptember 26-án 

\an a Lotto űrlapok átadásának 

utolsó határideje.

eiója ez volt:
— Ez a rendőrség
ellenem...
A letartóztatás után, péntek | 

reggel a törvényes rendelkezések- ] 
nek megfelelően a rendőrség a 
vizsgálati fogság meghosszabbítá­
sát. illetőleg elrendelését kérte a 

j bíróságtól Láviv további őrizet- 
: ben tartására. A tárgyalóterem- 
í ben a kíváncsiskodók hatalmas 
} csoportja jelent meg. Jorám Wie- 
I ner rendőrhadnagy, aki a rendőr- 
I séget képviselte, előadta. Jehuda 
I Treivisch járásbiró előtt, hogy 
julius 11-én betörtek Jesájáhu Áv- [ 
ráhám Schechter tel-avivi laká­
sára, ahonnan különböző okmá­
nyokat vittek el. A betörés tulaj­
donképpeni célja az volt, hogy 
megszerezzenek különböző cégek­
re vonatkozó gazdasági adatokat, 
hogy azokat 40 ezer font ellené­
ben a „megrendelő” cégnek to­
vábbítsák.

A rendőrtiszt hangoztatta, hogy 
a betörőket tettük elkövetése 
után letartóztatták, de csak most, 
csütörtökön következett be a for­
dulat a nyomozásban, amikor is 
kiderült, hogy Láviv az a sze­
mély, akihez a két betörő által 
eltulajdonított okmányoknak el 
kellett volna jutniok, hogy azok 
segítségével egy bizonyos társa­
ságtól pénzt zsaroljon ki.

A rendőrtiszt a leghatározot­
tabban cáfolta, mintha a rendőr­
ség „különböző más dolgok 
miatt” akarná befeketíteni az 
újságírót.

Arreaon mriKr

„A nyomozás teljesen érdem­
beli”

— mondotta a rendőrfőhadnagy.
Rám Kászpi védőügyvéd, a 

rendőrtiszthez intézett kérdései­
ben megjegyezte, hogy Hillél 
rendőrminiszter csütörtöki rádió- 

I nyilatkozatában fa Chelouche 
rendőrtábornok ügyében közzé 
tett vizsgálóbizottsági jelentéssel 
kapcsolatban) már utalt arra, 
hogy a rendőrség már a vizsgáló­
bizottság létesítésekor gyanako­
dott zsarolási kísérletre.

— Miért nem léptek fel akkor 
Láviv ellen?

Wiener: Én két nappal ezelőtt 
kaptam kézhez az aktát.

Kászpi védőügyvéd a továb­
biakban arról beszélt, hogy meg­
bízója, Láviv újságíró még a be­
törés előtt közölte Eliézer Silo- 
nival, a jövedelmi adóhivatal 
nyomozó osztályának főnökével, 
hogy a Schechter-lakásban bizo-
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Tel-Aviv: Derecb Petacb Tlkva 9. 1. em. Tel. 631272. • Nyitva: vasamap, treflfl. csütörtök, 
8.30—18 óráig, héttő, szerda, péntek 8.30—14 óráig.

Jeruzsálem:

Haifa:

R Hásoreg 2 (Óid ép.), 7. emelet. # Nyitva: vasárnap, kedd csütörtök 8.30—18
óráig: hétfő, szerda péntek 8.30—14 óráig • Telefon: 627914,

Nyitva: vasárnap, kedd. csütörtök 10.30—19 óráig; bétíÖ, 
• Telefon: 523608

Herzl utca 24., •
szerda 16—19 óráig

Natanja: Herz! utca 18„ l. em.. bel&rat Stampfer u. 2. # 16—19 óráig.

Ásdod: R Klbuc Gálulot 1„ (városházai • Nyitva: 16—19 óráig. # Telefon: 32033.

Mély fájdalommal jelentjük, hogy drágánk

RÓTH DEZSŐ
Kunszenhniklós — Budapest — Haifa 

örökre elaludt.
Temetése ma, vasárnap, szeptember 19-én d.e. 10 

órakor indul a Rámbám-kórházból a Kfár Szárnir 

melletti új temetőbe.
A GYÁSZOLÓ CSALÁD

mamatxa
SI RK Ö A V ATÁS

Drága édesanyánk, nagyanyánk

ADA (írén) WINTNER V'r
sírkőavatását szeptember 27-én. hétfőn d.u. 4 órakor 

tartjuk a jeruzsálemi Hár-Hámenuchot temetőben.
Autóbusz indul VS 3-kor. Tel-Aviv, Ben Jehuda 1-1 

sz. alól.

A MÁKKÁBI NATANJA NYERTE 
A „BAJNOKOK BAJNOKA” SERLEGET

Csak meghosszabbítás után tudta legyőzni a Hákoáchot
Az orszásos bajnok Mákkábi; kábi Haifa Hápoel Haifa 

Natanja csapata tegnap megnyer- j Mákkábi Petach Tikva—Hápoe 
te a „Bajnokok Bajnoka” serlegét. ' Jáhud 2:0, Mákkábi Jaffa—Ha- 
miután 4:2 arányban legyőzte a ■ poél Beér Séva 3:2 
kupagyőztes Hákoáchot.

A bajnokcsapat csak a 30 per­
ces meghosszabbítás során tudott 
győzni. A rendes, 90 perces játék­
idő befejeztével 2:2 volt az ered­
mény, de a meghosszabbítás so­
rán a jó formában levő natan- I Náán együttese 88:69 arányban 
jaiak mée két góllal terhelték ; legyőzte a Hápoél Jeruzsálemé:

1A Hápoél Givát Chájim 55:54 
arányú győzelmet aratott a Há-

SP0RTHIREK
46 Barátságos kosárlabda md 

kőzésen a Hápoél Givát Brenner'

meg az ellenfél hálóját
Több barátságos mérkőzést is . 

játszottak a nemzeti bajnokság poél Petach Tikva felett 
csapatai. A legmeglepőbb a Há­
poél Chedera 3:0 arányú győzel 46 Az Izraelben portyázo ro-

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Felejthetetlen, szeretett testvérünk

LANG MÁRIA ~
Arad — Tel Aviv

elsőéves
ÁZKÁRÁJÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁSÁT

tartjuk a körzeti te-szept. 22-én,1971 
illetőben (Cholon

szerdán d.u. 
Bát Jám).

Külön autóbusz indul 
Margolin u. 3. sz. elől.

Vi4-kor, T.A., Jád-Élijáhu,

A CSALÁD

Drága férjem, édesapánk, apósom, nagyapám, fivérünk, 
sósorunk

KLEIN JECKIEL (ELEMER) v-
Szatmár — Tel-Aviv

SÍRKŐAVATÁSÁT
1971 szeptember 22-én — Com Gedáijá — szerdán délután 
3 órakor tartjuk a kirját-sauli temetőben. — Találkozás a 
temető bejáratánál.

A GYÁSZBABORULT CSALÁD

8 UJ KELET 1971, IX.

me volt a Mákkábi Tel Aviv fe- mán Arges csapata 4:* arányban 
lett. További eredmények: Mák-, Időzte a Hapoel Petach T.krat,

46 Tegnap rendezték a Hapo 
országos céllövő bajnokságát (sza­
bad puska, teljes olimpiai gyakor­
lat). A csapatversenyben a győz­
tes a Hápoél Petach Tikva lett

Kosárlabdázóink a
11-ik helyen Essenben .......

Izráel kosárlabda válogatottja 4354 ponttal, megelőzve a Hápoi 
tegnap az utolsó mérkőzésen az Rámát Gánt és a Hápoél Haifát, 
esseni Európa Bajnokságon, hat | egyéni versenyben a rámu:- 
vereség után végre elérte egyet-: „£nj zámzálik győzött 1111 pont- 

4* =--=1 - n->v ta^ mjg a második petach-tikvai
Herskovics lett 1107 ponttal.

46 Az országos vízilabda ligá­

ién győzelmét, és ezzel a 11-ik 
helyre került a résztvevő 12 válo­
gatott közül.

Az izráeli csapat jó játékkal 
84-74 (48-39) arányban legyőzte a : ban 11 forduló után a Hápoel 
törököket, akik az utolsó, 12-ik Tel Aviv vezet a maximális 22
helvet foglalták el. Az izráeli já- ponttal. A td-aviviak a tegnapi 
tékosok közül Brodie 33. Stark- fordulóban 15:3 arányban legyőz, 
man pedig 16 pontot ért el. tek az ÁSzÁ együttesét.
^^jUUÜtÄ*XXXJÜÜUüUÜUUUlMXÄXXXXXXXXXÄÄXXÄXXÄXXXXXXXÄXXXJUUiAX> >-» -■

A patológusok niolesztálásának gyanújával

LETARTÓZTATTAK HAT VALLÁSOS 
FIATALEMBERT

A bíróságon hétnapos vizsgálati fogságot rendeltek ei 
ellenük — Séintov miniszter megbéhegzi a patológusok 

elleni támadásokat

Felejthetetlen drága férjem, apánk, apósunk, nagyapánk, 
dédapánk

FINKELSTEIN HERMAN HILLEL :
Tasnád — Migdál — Áskelon

elsőéves ÁZKÁRÁJÁ T
szeptember 23-án, — csütörtök délután 3 órakor tartjuk az 
áskeloni új temetőben. Autó indul 2.45-kor, a Suk Alijja 
1234/51 számú ház elől.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

A jeruzsálemi járásbíróságon 
pénteken hétnapos letartóztatás! 
végzést bocsátottak ki hat vallá­
sos fiatalember, Smuél Marko- 
vics, Ávráhám Silberman. Mor- 
decháj Bukspán, Joszéf Glück, 
Jehosua Weisfisch és Simon Turn 
heim ellen. Hármat közülük a 
péntekre virradó éjjel egy taxi­
ban tartóztattak le és a kocsiban 
nagymennyiségű propagandanya- 
got találtak a boncolások ellen.

Kihallgatásuk nyomán letartóz­
tatták három bűntársukat is, és j 
a rendőrség szerint megállapítást j 
nyert, hogy a Kését nevű illegá­
lis szervezethez tartoznak, amely j 
szélsőséges vallásos fiatalembe- 1

rekből álló csoportosulás. A bíró 
helyt adott a rendőrség kérésének 
és a vizsgálati fogság indokolá­
sában hangsúlyozta, hogy nehéz 
szívvel küldi a vallásos fiatal­
embereket börtönbe ésppen a nagy 
ünnepek idején, mert hiszen in­
kább a templomban volna a he­
lyük — de a nyomozás érdeke­
ben erre okvetlenül szükség van.

Viktor Sémtov egészségügyi rr 
niszter pénteki nyilatkozatában 
súlyos szavakkal bélyegezte meg 
a patológusok molesztálását es 
ugyanakkor felhívással fordult 
orvosokhoz, mondjanak ie a csü­
törtökre tervezett egynapos 
sztrájkról.

Fájdalommal közöljük, hogy
ÁSZKÁL GHÁNA GITEL (HANNI) - -

Nagyszeben — Gyulafehérvár — Petach-Tikva — Bné-Brák 
ÁZKÁRÁJÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁSÁT

1971 szeptember 23-án — ’“lEtp '7 ~ csütörtökön délután 
pontosan 4.30-kor tartjuk. Találkozás a Petach-Tikva szegulai 
temetőben. GYERMEKEI

Felejthetetlen drágánk

SECHTER LÁZÁR ^
Bokszeg — Givát-Olga

elhunytának slosimján
ÁZKÁRÁT ÉS SIRKŐAVATÁST

tartunk 1971 szeptember 22-én, szerda délután 4 órakor a 
chederai temetőben.

Gyászoló felesége Páni, fia Alexander, 
menye, unokái, sógorai és családja

AZ ÜNNEPEK UTÁN

Ismét premier lesz a Li-La-Lo színházban
Interjú Saípéter Júliussal, aki a vállalkozás mögött álló 

társadalmi tanács élén áll

Felejthetetlen férjem, testvérünk, sógorunk
KAUFMANN ICU r-r

Segesvár — Herziia
ÁZKÁRÁJÁT ÉS SIRKÖAVATÁSÁT

szept. 22-én, szerdán d.u. 3 órakor tartjuk a herzliai teme­
tőben. — Autóbusz indul a Hess u. 15 sz. háztól, 2.45-kor.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Drága édesanyám
GR0SZ ILONKA (Fried) ??

Kosice — Tel-Aviv
elhunytának slosimján

ÁZKÁRÁT
tartunk 1971 szeptember 22-én, szerda d.u. 3 órakor 
a körzeti temetőben (Cholon — Bát-Jám).

Találkozás a temető bejáratánál.
A GYÁSZOLÓ CSALÁD

A héber szinháztörténet egyik 
derül fejezetét jelenti a Li-La-Lo 
színház, amely nagyon sok év 
után most feltámadóban van. már 
próbál az tij együttes.

Saípéter Julius társadalmi ta­
nácsot szervezett, s együttes erő­
vel szorgalmazzák a majdani si­
kert, amely persze nemcsak a ki­
tűnő együttestől, Mose Wallin 
igazgatótól. Rafael Klecskintól, a 
főrendezőtől, de a publikumtól is 
függ.

— Szerintem szükség van ilyen 
színházra kulturális életünkben — 
mondja Salpeter Julius —, ezért 
optimista vagyok.

— Milyen színház lesz az újjá- | 
született Li-La-Lo?

— Szatirikus színház. Az első j 
műsor feleleveníti a régi Li-La-Lo 
legsikeresebb számait — persze \ 
időszerüsitve —, de aztán műsor- j 
ra tűzünk egész estét betöltő da­
rabokat is.

— Kik a színészek?
— Az első műsorban 15 élvo-1 

nalbeli művész szerepel. Kikötötte| 
a társadalmi tanács, hogy uj olé 
művészeket is alkalmazzon Wal­
lin. Ezen belül igyekeztem a ma­
gyar-zsidó művészek útját egyen­
getni. Két énekmüvésznő szerepel 
az első műsorban. Peer Emmi és 
Udvari René. Felkértem Rónai 
Andrást, a Habima művészét, 
hogy a helyes héber kiejtés szem­
pontjából foglalkozzék a két éne­
kesnővel. ez is további biztositéka 
a sikernek.

— Milyen összetételű a szinház 
mögött álló társadalmi tanács?

— A hazai kulturális élet szi­
várványát tükrözi. Természetesen

néhány magyar-zsidó személyise­
get is felkértünk és szívesen vál­

lalták, hogy tagjai lesznek a l.i 
La-Lo-tanácsának. Dr. Marton 
Gizella, az Uj Kelet főszerkesz­
tője. Giládi Dávid, a Mááriv fő­
munkatársa, dr. Herskovits Lí­
bián, a tel-avivi városháza kultu­
rális osztályának főnöke, és dr. 
Feuerstein Emil színikritikus.

— Mikor lesz a premier?
— Közvetlen az ünnepek után 

a tel-avivi Sálom Aiéchem-ha. 
színpadán mutatkozik be az újjá­
született Li-La-Lo-társulat.

(benedekt
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Egy erdélyi magyar-zsidó iró tragédiája
Ligeti Ernő két regényét újra kiadták Bukarestben

A könyv megjelenési éve 1969. Mégis, csak 
most került a kezembe. Sehol nem 
olvastam róla. magyarországi, erdélyi, 
emieráns magyar sajtóban, ami persze 

■ -r zarja ki, hogy megemlékeztek az esemény- 
" fsak éppen olyan formában, hogy nem 
,.-jetett nagyobb feltűnést. A könyv, amely 
"ikaresti Irodalmi Könyvkiadó gondozisá- 

_ , ,eient meg, Ligeti Ernő két művét fog- 
macában. A kékbarlang című regényt, 

rmnt Az idegen csillag című regényes élet- 
. ecv nagy néger Shakespeare színész 

biográfiáját. Tanulságos és színvonalas elő- 
■ süni Pat irodalomtörténész írt hozzá, aki 
,mániái magyar irodalom történetének ku- 
d és megörökítője.

\z olvasó talán azzal vádolhat, hogy túlsá- 
r._ n személyes ügyemnek tekintem Ligeti 
! nő művét. — s ha valóban akadnának 

., • .niemel -s. meghajtanám előttük feie- 
...:;s és töredelmes beismerésben. Sze- 

ec üeyem. igenis az. — azért kaptam 
sczzel Ligeti Ernő könyve után, amikor 
ie].;. vivi magyar könyvüzletben megpil- 

. • • .-n. Előttem van az alakja, amint kor- 
- unciájának ellentmondó, libegő járásával a 

. ,7s ..rí utcákat rója, leemelve kalapját min- 
jen ismerős előtt. — híres volt róla. hogy 
,-vki sem lehetett eleg gyors ahhoz, hogy előre 

jön neki. Látom őt. amint a kolozsvári 
Kei-:; nyomdájában hetilapját, a Független 

i ;eot szerkeszti, vagy tördeli, lesem, amint 
0.--. Gáborral vitáz. aki ugyanabban a nyom- 
.-zítette a Korunk című folyóiratot.

újságíró klubban is. ahol a 
Heii- >n- sztalhoz szokott leülni, látom őt a 

..munkások szakszervezetének nagytermében.
- ni ,i polgári liberalizmus gondolatát védi 

a szoc liz.mussal szemben: ellenfele ak- 
s Gaál Gábor volt. amolyan társadalmi 

:-ívszéket rendeztek a két világnézet kö- 
• szembenállásról. Tanuk is felvonultak, 

V-iktorra és Benámi Sándorra emlékszem

\7 LE. szignóra, amely éveken keresztül 
- - -ta jelent meg a Keleti Újságban, hogyne 

tkeznék. hiszen fiatal újságíró számára 
■;'ezö olvasmánynak számított Ligeti Ernő 

- -ik-sztikája. Az Erdélyi Szépmíves Céh ki- 
ban megjelent könyveit is magam előtt 

látom. — megvolt nekem az egész sorozat 
’ eiejtig. kézirataimmal és többi könyveim­
mel együtt mosta el az áradás.

A 7. ei délyi magyar irodalom egyik szer­
vezője és talán legtermékenyebb, legoda- 
adóbb harcosa. Amint Sőni előszavából 

e-T■ már 1911-ben erdélyi írók csoporto- 
. .áriái álmodott, azaz még mielőtt az erdélyi 
t . irodalom romániai magyar irodalom- 

változhatott volna. A kilenc közül, akik- 
egy úttmüködött. azonban csak ő maradt 

k lozsvárott az impérium-változás után, — 
e, ért aztan 1922-ben megtette az első lépést 

Erdélyi Szépmíves Céh megszervezésére. —
'J24-ben már Marosvécsén. báró Kemény Já- 

V stélyában ott látjuk őt az erdélyi Heli­
kon alakuló gyűlésén.

Mkotó ember volt tehát, nem csak költő, 
regényíró és pnbliciszta. Dinami- 

• • < ez1 vniség, aki meg tudta szervezni a ma- 
: é- irótarsai számára a keretet, amelyben 

;idalú tehetségét zavartalanul érvénvesít- 
— amíg aztán a „hálás” magyar tár- 

■' -ti ki nem vetette magából. Nemcsak 
' -.»it hanem őt magát is; ez a magyar mi- 

1 mellett három és fél évtizeden keresztül 
•5 kiváló zsidó tragikus módon lelte ha- 

' Sőni Pál ezt így írja le: „1945 január kö- 
■ n a f IIások egy éjszaka betörnek laká- 
-... •;'esetével és fiával együtt haloruhaban 

■ a Jókai térre, ahol lelövik őket. A 
e.rregyverek golyói csak a fiú életét nem 

• " A ki: reggel egy arra járó magyar tiszt 
• - a/m, viszi és így megmenekül.”

Sv.árál olyan homályosat és kevéssé biz- 
t tudtunk eddig, hogy Sőninek ez az 

••a meglepetést keltett számunkra. Faragó 
M ■ - bátyánk ezt mondja: „1944 októberé-

. -;nde!et jelent meg, hogy a zsidó férfiak, 
r. es korig, jelenjenek meg a Tattersaal- 

Rengelegen voltunk, a nyilasok négyes 
ba állítottak fel bennünket és legalább 

' 1 - oszlopba fejlődtünk. Én az oszlop végén 
:.-oroztam és megpillantottam Ligeti Ernőt,

Irta: BARZILAY ISTVÁN

tőlem öt csoporttal távolabb. Odakiáltottam 
neki. hogy menjünk együtt, de a nyilasok nem 
tűrték, hogy az egyik csoportból a másikba 
szivárogjanak át az emberek. Az oszlopok 
hosszú várakozás után, csak estefelé indultak 
el. ami oszlopunk balra kanyarodott Budára, 
a Ligeti oszliopa jobbra, tehát a pesti oldalon 
maradt. Azóta senki nem hallott Ligetiről”.

Amint kis utánjárással megállapítottam, ez a 
gyülekezés 1944 október 23-án történt, — a 
Sőni-előszó szerint pedig Ligetit 1945 január 
közepén, pár nappal Budapest teljes felszaba­
dulása előtt ölték meg a nyilasok. Csaknem 
három hónapig él métg tehát Ligeti a gyüle­
kezés után. Faragó Miklósnak ez a megem­
lékezése az Uj Keletben is megjelent néhány 
évvel ezelőtt, — s senki nem akadt, aki újabb 
felvilágosítással szolgált volna.

Azt sem tudjuk, mi történt Ligeti Ernő fiá­
val a felszabadulás után, s még arról sem tud­
tam információt kapni itt. Izraelben, hogy mi­
ért és mikor hagyta el Ligeti Ernő Kolozsvárt 
és került fel Budapestre. Alighanem dolgozott 
is, elképzelhetetlen, hogy a rendszeres írói 
munkához szokott Ligeti ne vette volna ke­
zébe a tollat budapesti tartózkodása alatt. Sőni 
nem említi, maradtak-e utána poszthumusz kéz­
iratok.

Milyen tragikus ez a kép! Az 54 éves 
Ligeti, harmincöt éves áldásos alkotás 
után. amely kitörölhetetlen nyomot ha­

gyott a magyar irodalomban, úgy pusztul el 
a magyar ugaron, hogy valósaggal kutatómun­
kát kell folytatni élete utolsó éveiről. S talán 
még 35 éves munkássága is rejtve maradna az 
utókor előtt, ha nem támadtak volna lelkiisme­
retes kutatók, mint Jancsó Elemér. Molter Ká­
roly és mások, akiknek írásaiból Sőni Pál so­
kat idéz, — hogy megadják az elégtételt az 
írónak, elégtételt azért, mert müveit a nyila­
sok máglyára vetették, elégtételt azét. mert 
félretolták és mert barbár módon meggyilkol­
ták a budapesti Jókai téren.

Azért éreztem áhítatot, amikor kezembe vet­
tem Ligeti Ernő könyvét. A kékbarlang 1927- 
ben jelent meg először, szám szerint a negyedik 
Ligeti 14 regénye közül. Negyvennégy év telt 
el azóta. — s most, a könyvben lapozva, 
mondatról mondatra emlékszem vissza alakjai­
ra. akiket kitűnő ábrázoló készséggel formált 
meg. s mint régi ismerősöket üdvözlöm őket.

Nem nagy mű A kékbarlang, — „csak egy 
jó re gén V. amelynek hőseit örök emberi szen­
vedélyek mozgatják, szerelem, magány, hata­
loméhség. Az erdélyi irodalom egyik szerve­
zője ebben a művében altalánosat akar aí-

gedi a kezéből, aki miatt hajlandó volna el­
válni.

Egyedi Pál nem tud kiszakadni a rossz há­
zasság börtönéből, hiába igyekszik a félig-med- 
dig prostituált Bözsihez menekülni. A husza­
dik század harmadik tizedének első felében, 
amikor már megindult a világ bomlása, a 
föld régen mozog az emberek talpa alatt. Egye­
di Pál és Gaby beszorulnak saját kicsiségükbe, 
minden marad a régiben.

Jó regény. -— menekülő regény. Azt érezzük, 
hogy szerzője is menekül, nem akar korszerű­
séget, hanem valami általános emberit. — egy­
fajta Vart pour Fart irodalmat, amelynek pe­
dig már akkor is kevés talaja volt a vívódó 
Európában. Ezért joggal írja az előszóban Sőni, 
hogy „nehezen szabadulhatunk a „deja ” és 
„deja lu” (már láttuk és már olvastuk) érzésé­
től. Ezért, magyarázatot keresve, azt kérdi Sőni, 
nem akar-e ez a regény a polgári életforma 
elégiája lenni?

Nem időzhetünk sokat ennél a kérdés­
nél, nem vitatkozunk Sünivel. Ligeti 
ugyanis valami más elől menekült ebben 

a könyvben, amelyben az egyetlen hamisságot 
a szereplő hősök származása képezi. Megjelen­
nek a fiatal erdélyi gyáripar és nagykereskede­
lem tipuSai és egyetlen zsidó sincs közöttük, 
holott, a valóságban, alighanem egyetlen nem­
zsidó sem akadt ebben a nagyon is jólismert 
nagpolgári kolozsvári társaságban. Nem Egye­
di. Gajzágó, Sükösdy, Segesváry, hanem 
Brenner, Farkas, Diamant, Bürger, vagy Ro­

senberg voft » nevük. A könyv megjelenési 
éve 1927 ennek az esztendőnek a decembe­
rében rombolták le a zsidó templomokat Nagy­
váradon és Kolozsváron. De még előbb leröpí­
tették a zsidó diákokat a kolozsvári egyetem 
lépcsőiről, kétszer szétzúzták az Uj Keletet. — 
Cuza és Codreanu fasisztái akkor kezdték ki a 
romániai zsidók életének alapjait, s a magyar 
fehér kurzus erdélyi hívei helyeslőleg bólin­
tottak hozzá.

Ki kérheti számon most Ligeti Ernőtől, hogy 
1927-ben még így menekült, vagy próbált me­
nekülni saját zsidó sorsa elől? Hiszen 1932-ben, 
amikor Az idegen csillag-ot megírta, már ön­
magát adja, az üldözött zsidót. A 19. század 
közepén feltűnő és a lodzni gettóban halálát 
lelő nagy néger Shakespeare-színész küzdel­
mes életét hozza elénk ez a mű, amelyről Sőni 
Pál helyesen írja, hogy minden regénye közül 
a legtökéletesebb... „úgy írta meg a zsidó 
származású Ligeti Ernő a néger színész sorsát, 
mint aki egy kicsit a saját sorsát írja meg’. 
Kós Károlyt is idézi Sőni, aki így vélekedett: 
„ott van Ligeti Ernő, az erdélyi írómüvész, aki 
jobban tudja, jobban érzi és pontosabban ál­
lapítja meg, mint bárki más a világon. Ira 
Aldridge-nek, a megvetett, lekicsinyelt, mindig 
és mindenki számára „idegen” zseninek lelki 
tragikumát”.

Az idegen csillag maga Ligeti. — ő maga 
is idegen csillagá vált abban a magyar 
társadalomban, amelynek olyan szerves 

tartozéka volt, oh, mennyire annak érezte magát. 
Holott több mint tíz évig írt regényeket Az ide­
gen csillag megjelenése után. Még 1943-ban 
is megjelent Noé galambja című műve, — saj­
nos, nem láttam, nem olvastam, és ha a romá­
niai magyar könyvkiadó nem segít hozzá, 
alighanem sosem olvashatom el. De még az 
erdélyi irodalom „csinálásába” is beleavatko­
zott 1942-ben, amikor megjelentette, „Súly

alatt a pálma" című visszaemlékező művét, 
mely Sőni Pál szerint, „ma is a romániai ma­
gyar irodalom két háború közötti történelmének 
leghasználhatóbb forrásmunkája". Persze ez a 
műve is máglyára került. — de úgy látszik ma­
radt néhány példány, amelyet Sőni irodalom- 
történész kollégái forrásmunkának használhat­
tak fel.

Arról tudunk, hogy Sz.ász Endre, egykori 
szerkesztője és jóbarátja, megjelenése után 
cikket írt a könyvről, sajnálatát fejezve ki, 
hosy a zsidótörvények világában eppen ő, 3 
zsidó Ligeti Ernő prédikálja a trsnszilvaniz- 
must a „nagy felszabadulás” után. Szász­
nak ezt a cikkét sem olvastam. — csak hírét 
hozták el ide. Izráelbe, azok a kollégák, akik 
mint én. szerették és sajnálták Ligeti Ernőt.

Az áhitat érzésével kezdtem írni ezt a cikket, 
azzal is fejezem be. Hiszen amint nem róhatjuk 
fel Stefan Zweignak, vagy Leon Feuschtwan- 
gernek. hogy a nagy zsidóirtás korában német 
íróknak akarták vallani magukat, ki, vetheti ma 
Ligeti Ernő szemére szomorú mimikri magyar­
ságát? Vagy Szép Ernő szemére, akit az üldö­
zés napjaiban valaki felismert az utcán. „Szép 
Ernő voltam ...” — mondotta akkor...

Ligeti Ernő egyéni sorsa befejeztetett 1945 
január közepén, a budapesti Jókai téren. 
\ műve azonban él, amiért él Stefan 

Zweig. Leon Feutchtwanger, vagy Szép Ernő 
műve is. Zsidók ők, akik idegen gúnyát öltöttek, 
mint annyi más, mint olyan sok millió zsidó. 
S anélkül, hogy el akarnánk tulajdonítani Ligeti 
Ernőt a romániai magyar irodalomtól, amely­
hez valóban tartozik, mégis azt kell mondani 
itt, hogy nem magyar, hanem zsidó mártír volt 
ő, mint a többi milliók. A mi mártírunk, aki 
a mi gáluti sorsunkat példázza. S örülünk, 
nagyon örülünk, hálásak vagyunk a romániai 
magyar könyvkiadónak, hogy feltámasztotta, új­
ra élővé tette számunkra a mi Ligeti Ernőnket.
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kötni. A helyszín Aranyosvár, azonos Kolozs­
várral. hiszen a „kincses város legismertebb 
helyeit és neveit említi. — Házsongárd. Ővár, 
botanikus kert. stb. — csak a város nevét 
változtatta el. Talán éppen azért téve ezt. mert 
kötetlen és örök emberi sorsokról mesél a re­
gényben. A transzilvanizmus. amelynek egyik 
apostola volt. egyszerűen kimaradt belőle.

Jómódú gyárigazgatóról. Egyedi Pálról és 
feleséeéről. Gabyról szól a történet, akik 
13 évi házasság után rájönnek, hogy 

nem egymáshoz valók. A hősök életét nwn 
nehezíti gyermekáldás, sem származási prob­
léma, hiszen keresztény magyarok, Gaby asz- 
szonv keresztet hord a nyakában, nem Magén 
Dávidot. Jóléti unalom, egymás nem^ értése, 
egymás iránti teljes közömbösség, lélekben, 
testben egyaránt. Mindkettő megpróbálja az el­
távolodást. de egyikben sincs meg a bátorság, 
hogy ezen a tunya, bőséges, kisvárosi életen 
változtasson.

A környezet kegyetlenül szürke és halálosan 
egyhangú." — álmok születnek ugyan benne, 
de sorsot változtató cselekedetek nem. A 
messzire vágyódás fiúi dium a elhoz Gaby hoz 
esv furcsa vándorfigurát. Zobelitz osztrák mér­
nök költő és .filozófus képében, aki úgy. amint 
jött. el is röppen a asszony életéből. 
Capriban Rodolfo, egy gyönyörű olasz fiú kö­
zelíti az asszonyhoz a nagy élmény ízét, — de 
a végső lépésre már csak akkor szánná rá ma­
gát, amikor a fiút elragadja tőle a sors. — vé­
gül a kalandos múltú unokatestvért is kien-

5 Boldog új évet kívánok vevőimnek, ismerőseimnek 
m és mindazoknak, akikkel üzleti összeköttetésben állok
E SZÍMCHÁ LINDENFELD, mészáros
; HAIFA, Rech. Hecháluc 9.
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M. KOHÉN, (Szombathely)

LAKÁSKÖZVETITŐ IRODA
TEL-A VÍV, BÁÁLÉ MELÁCHÁ UTCA 5 

S KIVAN
I naiv n)\y
F ÜGYFELEINEK ÉS BARÁTAINAK -
mimnnxximiuMOMHAAMXu**»»«»*««*»*«“***»»***»»*«»1
^xxxTrtYYXXXYinonnnnoonfYiooooonfinfiononofifYxinnnnfYioooonnonooonooo«

BERGER BANDI, BETTY,
FRÉDI. DÓRIT, ÁVI és ÁLON

kíván az összes rokonoknak, ismerőseiknek és kedves 
vevőiknek
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BRAV JOLI
NŐI KALAPSZALON

Legújabb modellek, fejdiszek, menyasszonyt tatylak 
nagv választékban

TEL-AVIV, HÁJÁRKON 82. Telefon: 57303.
Kíván kedves rokonainak, vevőinek és barátainak
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P. STRASSER
Tapéták 
Bútorszövetek 
Old Stvle tükrök

¥

*
kilincsek, 
fürdőszoba 
felszerelések 
és egy éb lakás 
dekoráció cikkek 
importja.
Eladás nagyban és 
kicsinyben. 
Tapétaragasztást 
vállalunk.

LP.S.- I

(ISRAEL DUTY-FREE 
SERVICE)

UJ ÖLEKNÄK.
szállodáknak

VÁMMENTESEN
szállítjuk

10 napon belül az összes 
villamossági cikkeket, 
bútort, függönyt, tapétát, 
szöny eget, étkészletet, 
stb., stb.

TEL-AVIV, Shenkin 36. tel.: 625-626, 623-772 • 
Ben-Jehuda 105, tel.: 230-247 0 Shenkin 20. tel.: 
6211-154 • Frishmann 88, te!.: 224-736 (Kikár 

Málché Jiszráélnál)
Kedves vevőinek, rokonainak, barátainak
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VOGEL HELEN
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Boldog újévét
és kellemes ünnepeket 

kíván rokonainak, kollégái­
nak és barátainak

KRAUSZ ÁRMIN 
és családja

S (az Uj Kelettől)
IfEYTYTYYXrYYYYYYVYYYYYYYYYYVYYY

n a 1 o n 3«
kíván kedves vendégeinek, 
barátainak és rokonainak

J 0 L Y hölgyfodrász
T.-A., Jehuda Hálévi 56. 

f Telefon: 621741. 8

«PlfcOTIKl LIN<$
r r
IssEkai-A

KOMBLNAMA VAKACIOJAT LAJOGA1 ÁSSÁL A tULUWoZl- 
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RENDSZERES JARATCM 
CIPRUS, TÖRÖKORSZÁG. GÖRÖGORSZÁG, 

JUGOSZLÁVIA, OLASZORSZÁG
A „HERMES” ES „PEGASUS” HAJOK MINDEN 
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ROS - HÄSÄNÄ A TÖRTÉNELEMBEN
ÉS A ZSIDÓ LELKEKBEN

ROS HÁSÁNÁ
A zsidó naptár első hónapja mszán, az 

öj évnek tehát ezen hónap elsején kellene 
kezdődnie, mégis ros-hásáná a hetedik hó­
nap tisri hó elsejére van kijelölve. Hogy mi­
ért. nem tudjuk egész biztosan.

Vita folyt erről már a Misna előtti idő­
ben. Tény, hogy a Tóra sem beszél a tisri 
hónap elsejére rendelt ünnepről „ros hásá- 
oá“ néven, hanem csak azt mondja, hogy 
az a nap a „nyugalom napja legyen, a kürt 
szavára való emlékezés, szent ünnepre szóló 
összehívás“. Maga a ros-hásáná szó az e- 
gész Bibliában a babiloni fogság prófétájá­
nak, Ezekiélnek a könyvében fordul elő leg­
először, de itt is a próféta mindössze egy 
víziójával kapcsolatban mondja, hogy az ros 
hasáná napján történt. Szóval ebből sem ál­
lapítható meg, hogy niszán, vagy tisri hó 
elsején látta-e a víziót.

Tény, hogy már a Misná tisri hó elsejé­
ről beszél, mint ezen ünnep napjáról és a 
Talmud hozzáteszi, hogy ez a nap az, ame­
lyen ,.a világ összes teremtménye Isten itélő- 
széke előtt áll, s ezért ez a nap a legmél­
tóbb arra, hogy vele kezdődjön az .,uj év . 
Egyébként ebben az őszi hónapban ^ zárul 
be a mezőgazdasági év is és az uj év ve­
szi kezdetét. A saját rögén élő földművelő 
nép tehát tisri hó napjában látta az^ uj é- 
vet. Az Isten színe elé járuló, a sófárfuvás 
riadójának hallatára bűneiért az Ég irgal­
máért esdeklő nép, lelkileg is úgy érezte, 
hoev ezeken a napokon bűneit magáról le­
rázván. uj. bűntelen évet kezdhet.

A Tóra több helyen említi ezt az ünnepet,
__ de mindig csak tisri hó első napját
mondja ünnepnek, holott ros-hasáná tcét na­
pos ünnep. Ennek az az oka. hogy az ő>i 
időkben a Hold szerinti naptár még nem 
volt pontosan meghatározva. Minthogy a 
hónapok hol 29. hol 30 naposak, minden 
hónap 29-én nagy kérdőjel előtt álltak a 
nép szellemi vezérei. Vagyis nem tudiák. a 
rákövetkező nap az illető hónap 30-ika lesz- 
e. vaav már a következő hónap elseje, az­
az ros-chódes. Már pedig ros-chódes a 
Szentély fennállása ideién félünnep volt, ame­
lyen az istentisztelet és az áldozatok rendje 
más volt, mint a hétköznap.

A Szánhedrin, az ország legmagasabb val­
lási, igazságügyi és közigazgatási fóruma te­
hát minden hó 29-én ré-sen volt, azaz figyel­
te, vagy figyeltette a Hold megnyilatkozá­
sát, vagvis azt, hogy azt az alakot fogja-e 
mutatni, amely a hónap utolsó napját jel­
zi. vaav pedig azt, amely a következő hó­
nap elejét mutatja. Ha megállapították, hogy 
melyik nap lesz ros-chódes, akkor az ezzel 
megbízott emberek tűz-csóva-féle jelzőtiizek- 
kel felmentek az Olajfák Hegyére és ott 
lengették * lángokat úgy, hogy a következő, 
Jeruzsálemtől körülbelül 30 mérföldnyire lévő 
Szártábá-hegy csúcsán posztoló emberek azt 
meglássák. Erre ezek is meggyujtották a 
lángokat, és igy ment a jel hegysorról-hegy- 
sorra. A lapályos területen lakó emberek fi

Irta: Dr. TOMASCHOFF BÄRUCH

zel mindenkorra a nép ünnepe lett.
Később, az ország elpusztítása után, a ki­

etlen, de nagyon termékeny országba beto­
lakodott szamaritánusok — bár formálisan 
felvették a zsidó vallást — ellenségesen vi­
selkedtek a zsidósággal szemben. Ezért meg 
akarták zavarni a nép havonkénti örömét — 
és főleg a zsidó ünnepek rendjét. Kieszel­
ték tehát, hogy ők is jeltüzeket fognak gyúj­
tani, a nem megfelelő estéken. Ez a meg­
tévesztési taktika rábírta a Szanhedrint, hogy 
ezentúl küldönc utján értesítse az országot 
ros-chódes napjáról.

Meg kell jegyezni, hogy ros-chódes nap­
jának pontos megállapítása főleg azért volt 
olyan fontos, mert hiszen csak úgy lehetett 
megállapítani, hogy melyik napra esik egy- 
egy ünnep. Azt pedig tudni kell, hogy csak 
is ros-hásáná esik a hónap elsejére, a többi 
ünnep mind az illető hónap valamelyik ké­
sőbbi napjára. Bizonytalanság tehát csak 
ezt az ünnepet övezte. Ez az oka annak, 
hogy ez az ünnep Izraelben is kétnapos — 
szemben a diaszpórával, ahol a bizonytalan­
ságra tekintettel, peszách, sávuot és szűköt 
ünnepe is két-két nap, vagyis ott csakis 
jóm kipur egynapos ünnep.

Amikor Ezra főpap és Nechémia. Artexer- 
xes perzsa király pohárnoka és tanácsadó­
ja, Cirus királynak ismert dekrétuma foly­
tán a babilóniai fogságba sínylődő foglyok­
kal együtt, a mai időszámítás előtti 536- 
ban Erec Jiszráelbe visszatértek, első dol­
guk volt, bogy a Nabukádnezár által tel­
jesen elpusztított országot felépítsék, hogy 
Jeruzsálem falait újból felemeljék. Közben 
azonban az elhagyott országban letelepedett 
különböző népcsoportok ellenségesen viselked­
tek a hazájukba visszatértekkel szemben.— 
Ezért a visszatérők egykézzel védekeztek, a 
másik kézzel épitettek.

A legfontosabb feladat a Szentélynek, az 
ország szellemi élete központjának felépítése 
volt. Ez a nép nagy áldozatkészsége alap­
ján — megtörtént. A nép tehát ros-hásánát 
ismét szabad földjén ünnepelhette meg. Mint­
hogy pedig a nép 70 évi babilóniai fogság­
ban a zsidó életmódtól, a Tórától mindjob­
ban elidegenedett, Ezra, a főpap ros-hásá­
ná ünnepén reggeltől - délig a Tóra rendel­
kezéseit olvasta és magyarázta a népnek. A 
tömeg, férfiak, asszonyok és a fiatalság — 
magáraébredt és sírni kezdett, egyrészt bá­
natában, hogy mennyine elzsidótlanodott Ba­
bilóniában, másrészt feléledt, mert érezte, 
hogy ez a világ az ő zsidó világa.

Erre Ezra és Nechémia vigasztalták a né­
pet, erőt öntöttek beléje és felszólították—: 
„Ne gyászoljatok, ne siránkozzatok, egyetek 
édes falatokat (innét a ros-hásánái mártás 

mézbe), igyatok jó bort, vigadjatok, mert

leviták nagy kórusa dalokat zengett, a bár­
fával, citerával, cimbalommal kisérve. (Ne­
chémia VIII. 9-12.)

Ez volt az első ros-hásáná ünnep, amely­
ről történelmünk tud. Az ugyancsak a ba­
bilóniaiak fogságában élt Ezékiel próféta a 
tisri hó elsejei ros-hásánát jelöli meg, mint 
azon napot, amelyen a nagy isteni látomása 
volt. Salamon király is ros-hásáná napján 
avatta fel a legelső Szentélyt.

Amikor Dávid király érezte, hogy napjainak 
vége közeledik, megbízta Cádok főpapot és 
Nátán prófétát, hogy fiát, Salamont, kisér­
jék a Gichon folyóhoz és kiáltsák ki — 
sófárfuvás mellett — Izráel királyává. Ez 
meg is történt. (Királyok 1: 34-39). A sófár- 
fuvásnak azóta is az az alapgondolata, hogy 
Isten évente trónra lép és a zsidó nép a 
templomokban az Ő uralmát hirdeti — só­
fárfuvás kíséretében.

Ez az „Isten birodalma a Földön“, amelyet 
a próféták elemi erővel, tűzzel hirdetnek — 
ami természetesen minden vallási eszközön 
túl — az egyéni és a szociális igazság bi­
rodalmát jelenti. A ros-hásánái liturgia ezért 
van telis-tele Isten uralmának a hirdetésé­
vel, mert csak ez biztosíthatja, hogy a vi­
lágon ne a káosz uralkodjék, hanem: „Is­
ten-hiten keresztül emberszeretet“.

A sófárfuvás tehát az Isten szuverénitását, 
mindenütt való jelenlétét hirdeti, vagyis azt, 
hogy minden lépésünknél legyünk tudatá­
ban annak, hogy valaki van odafönn. isten 

magasságból figyeli tetteinket és majd
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A mai napon tudatára ébredünk annak, 
hogy mi ad számunkra erőt az élet keser­
veinek az elviseléséhez. A hit és a hitből 
fakadó remény és szeretet. Hit nélkül nincs 
semmi értelme az életnek. Az ima az em­
berben élő remény kifejezője. A hitből faka­
dó szeretet az, ami az embert a Teremtő­
höz kapcsolja, kötelék, amely összefűz az O- 
rökkévalóval. A hit köt össze a szeretet köte­
lékeivel az enyéimmel, az embertársaimmal.
Mosolyt fakaszt az ajkamon, hogy örüljek 
a jónak, a magasztosnak, a szépnek.

Ezek az események azonban nem hiú áb­
rándok, amelyek szétfoszlanak, nem álmok, 
amelyek éjjel jönnek és éjjel el is illannak, 
nem a gondolat színes játéka. Azoknak a 
reményeknek, amelyekről mi szólunk, a tán- szombat- es ünnepnapokon A ház is egtoro 
torithatatlan hit a forrása, szilárd meggyő- helyen igyekszik, a romboló idők enenere. 
ződésünk, bölcseink szent tanítása, láng a- regi fenvet, ha más kivitelben is, megtart

gában boldog gyermekkorából őket. Hiszen 
ez volt az, ami a zsidó vallást nem enged­
te eltűnni az idők viharában, ez volt az a 
pajzs, amelyről a zsarnokok nyilai ártalmat­
lanul lesiklottak, mert a zsidó az ő zsidó 
házáért, amelyben élt — meghalni is ké­
szen állt mert a vallás szent köteléke a fér­
fit a házhoz, a háznépet meg egymáshoz, 
sőt idegen családokat hűségért és hitén, a 
házért és tűzhelyért egy erős harcoló nép­
pé kötötte.

Izráel még ma sem szegény hitbuzgó fér­

fiakban és ifjakban. Jesivái a világi ludas­
ban is jártas jámbor tudósokat ad népünk­
nek. Templomaiban száll az ima az Egek 
Urához a munka napjain is, de különösen

mely sohse alszik ki.
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Mi "tehát a mai napon a teendőnk? Imád- Az ima a megtérés egyik legjobb 
kozni hogy hitünk bennünk megszilárdul- nvitéka. Imádkozzunk nat. Imádkozzunk 
ion bo»y' reménveink valóra váljanak, hogy magunkért, egész Izraelért, hazánkén, 
a szeretetünk tiszta legyen, kiterjedjen a a szent földért, amelyre idegenek vet.k 
Teremtő minden teremtményére. szemüket, hadd találjunk viszontszeretetre

imádkozzunk, amig még imádkozhatunk, világ népéinek szivében, hogy a zsidó v 
térjünk meg. amig még megtérhetünk. „Térj becsben részesüljön időtlen időkig, 
me2 e*y nappal halálod előtt“, olvassuk az Imádkozzunk a hazunkért, gyermekeink- 
Atyák "fejezetében. De nem tudjuk, mikor ért. akikkel a Teremtő megajándékozott her­
baiunk meg. Minden nap meg kell hát tér- nünket. hogy felnevelhessük őket hűben, 
nünk. de különösen ma, amidőn ott állunk vallásos és becsületes embereknek. Imadkoz-
biráink előtt.

Gondoljunk a szombatra, az ünnepre, 
hogy méltóan, imával, dallal. Tér.nyel fogad­
juk házunkban. Jusson eszünkbe az apai 
ház, ahol az apánk a ház papja, az anyánk 
meg a ház papnője volt a vallásos szoká-

a magasságból figyeli tetteinket es maja a- » ün élyes gyakorlata által templommá 
zokert felelősségre von minket. Mennyivel H * 6
másképpen nézne ki a mai széthúzás, örök- avatott az an. 
ké kardját csörtető vérszomjas világ — ha 
ilyen isteni eszme volna az iránytűje. Azért 
mondta egy francia iró: Ha Isten nem vol­
na, fel kellene találni egyet“.

Ezt a ros-hásánái, Isten min denüttval ósá­
gát hirdető gondolatot Lévi Jicchák berdi- 
csevi chászid „Dudele“ című megragadó 
dallama nagyszerűen juttatja kifejezésre: — 
„Ribono sei olám. hol tudlak találni és hol 
nem tudlak találni? Ahol csak vagyok, ahol 
csak járok, ott vagy ahol állok, ott vagy 
Te, és csakis Te, mindig ott és mindig Te. 
Szerencsében — ott és bajban is csak Te. 
Égben ott, földön Te, fönt Te és lent is Te. 
Keleten ott és nyugaton Te, északon is ott

A zsidó ház a templom után a legszen­
tebb hely volt a világon, a zsidó minden 
nemes cselekedetének és jó müvének szín­
helye. Ezek a képek ott élnek az emléke­
zetünkben, mindannyiunk még ott őrzi ma-
ni«iiiiiiiimiuuiiiuiiimiiiiui|fnn

és délen megint csak Te“.
Csak Te — és mindig Te — szavak­

nál, gondolatoknál jobban tudja a dal kife­
jezni azt. ami az ember lelkében dúl.

Ros-básáná atmoszférájában az Istent le­
hozza az Égből és a földet fölemeli az ég­
be. így ölelkezik — időben és térben — a 
földi és a földöntúli, a múló és az örök —

zunk, hogy az ellenség golyója elkerül ion 
bennünket, gonosz szándéka megsemmisül­
jön.

A szeretet minden műve, amelyet a földön 
teremtünk, minden jótékony intézmény, a- 
melvet az emberiség számára emelünk, szer*, 
emlék, amely a hit érzelmeiből fakad.

Tegyünk jót, ahol csak tehetünk, vigasz­
taljuk a vigaszra szorulókat és örüljünk az 
örülőkkel. Vigyél a vagyonodból oda, .mól 
az örök tőke a szegényeknek kamatot ncc 
Építsünk templomokat, amelyekben az Eien 
dicsőségét hirdetik, emeljünk otthonok".-:!; az 
öregeknek, a magukkal tehetetleneknek, ahol 
ápolásban, üdülésben részesülnek. Aki er 
teszi, emléket állít magának az isteni ke­
gyelem könyvében.

Boldog az az ember, akiben a mai - 3 
ilyen bitet támaszt, aki ilyen reményekké 
megy az uj év elé, akiben az ősi imák i- 
lyen szeretetet, a bit ilyen lángját g- * 
ták.

LÖWENKOPF KALMAN
Celeten ott és nyugaton Te, északon is ott örök harmóniában. _______________um
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Vízszintes: 1 Az első gyilkosság áldozata.
< Művészet. 9. Ékezettel: opera részlet. — 13. 
Fokozatokat feltüntető táblázat. 18. Kórházi 
alkalmazott. 19. Döntőbíráskodás, békítő bí­
ráskodás. 21. Ív (papiros). 22. A nagy francia 
forradalom legkimagaslóbb alakja. A jakobinu­
sok és a hegypárt vezetője (158—1794), teljes 
név. 25. Ékezettel citál. 26. Fohász. — 27. 
Rokonféle falun. 28. Vegyi hatásoknak rend­
kívül ellenálló igen kemény, a platinával ro­
kon nemesfém. 29. Az olaszországi Fiat mü- 
\ik városából való. 31. Ékezettel: a sói vom- 
félék családjába tartozó ragadozómadár. — 32. 
Ékezettel: kertiszerszám. 33. A görög ábécé 
második betűje. 1—2-ik betű felcserélve. — 
34. Egyesült Nemzetek Szövetsége. — 35. 
Ékezettel: ünnepi öltözet, díszruha. 36. Posei­
don és Amphitrite fia, félig ember, félig hal 
alakjában ábrázolt tengeri isten. 38. Izületi 
megbetegedés. 41. Vissza; állóvíz Etiópiában. 
42. ...lám, az üzlet lelke. 43. Ékezettel: hang 
iclzője lehet. 46. Potyogni. 47. Kártékony kis 
rágcsáló. 48. Nitrogéntartalmú, barna vagy fe­
kete színű festékanyag. 50. A vörös Kína ura. 
52. ösztönöz., ösztökél. 54. Nagyon termékeny 
francia-belga regényíró (George). 55. Deszka 
készül belőle. 56. Ékezettel: a közmondás sze- 
int. emberi dolog. 57. Aki nem tud úszni, 

annak ez a sorsa a mély vízben. 58. Visel­
kedés.. 59. Nem csak az. — 60. Az európai 
kommunista államok Közöspiaca. 61. Hirtelen 
fellépő, heveny (betegség).. 62. Ebben végződ­
nek az emberi ujjak. 64. Átvitt értelemben 
r-ígorú erkölcsű, feddhetetlen jeliem: ember 
(c Á). 65. Könnyű, gyors járatú, három ár­
bocos vitorlás hadihajó. 68. Sark betűi kever­
ve 69. Kiegészít. 70. Jó érzéssel tölt el. — 
11. Faféreg. 72. Ilyen államfő a király. — 
73. Mens .... in corpore sano. 74. Nyitó. 
75. Hőnszeretö. 77, N. A. K — 78. Gabona 
raktár. 79. Vissza: tisztálkodásra szolgál. — 
80. Tetszésének ad kifejezést. 82. A vízszin­
tes 1 gyilkosa. — 83. Származás fele. — 84. 
Szándékozik. 87. Tartó. 88. Korhol egynemű 
-etüi. 89. Szigetelő, elkülönítő. 93. Önérzetes. 
95. Helyhatározó. 96. Vízi emlős keverve. — 
97. Ceruza. 98. Két szó: 1) látomásszerű, vég- 
"é'etszerű. 2) világhírű spanyol hegedűművész, 
zeneszerző (1844—1908). 102. Rovar. 103. A 
Portugáliához tartozó Acores szigetek egyike. 
Fővarosa: Fonta Delgada. — 104. Tűzoltó 
munkája. 105. Régi hosszmerték. 106. Svájci 
zramárka. 107. Bányalejárat. 108. Epos betűi 
keverve.

Függőleges: 1. Csökkenő, ék. fel. 2. A Kína 
nemzeti felszabadulásáért harcoló titkos poli- 
’.kai szervezet tagja (a századforduló körül). 
3. Az ógörög mitológiában az üdvözültek ár­
nyainak tartózkodási helye. 4. Hasznavehetet- 
en valami. 5. Hamis. 6. Lásd a 9 vízszin­

test. 7. N. B. A. 8. Megjegyzett lap a kártyá­
ban. 9. Zamat. 10. A Duna jobboldali mellék­
folyója. 11. Aromája. 12. Olasz város Umbriá- 
ban, püspökség, búcsújáróhely. 13. S. A. I. 1. 
14. Az evőeszközök, edények, tányérok, stb. 
tartására szolgáló szekrény. 15: \ issza: juh.
16. Vissza: az ősmagyarság totemállata. —
17. Névelővel: előzetes vázlat. — 18. Kábít, 
szédít. 20. llion. 23. Magánhangzók. — 24. 
Egyszerű fehérje. 30. N. N. A. 31. Német haj. 
32. Titkos szer, orvosság. 35. Vissza: például, 
a zászló a levegőben. — 36. Graham Bell 
találmánya. 37. ... átus, (hivatalos) díszruha.
38. A közmondás szerint, kétszer fárad. —
39. Napszak. 40. Világegyetem. 41. Bogas
ikerszava. 42. Kiválót alkot. 44. Magyar-zsidó 
költő (1888—1938). A Holnap írói köréhez 
tartozott, teljes név. 5. Latin ép. 47. Ilyen 
a jó borotva, ék. fel. 48. A rendes időszámí­
tás előtti 11-ik századtól görög kikötő és ke­
reskedelmi város Kis-Ázsiában. Virágkora a 
7-ik század volt. 49. N. O. L. 51. Beteg­
ség szinonimája keverve. — 53. Tzráelj falu, 
N"alánjától délre. 54. Zsidók, arabok, stb. — 
55. Francia katonamémök (1760—1836), mű­
kedvelő zeneszerző, a Marseil) ase szerzője. — 
57. Mezőgazdasági .munkát végez. — 58
M. K. E. L. 60. Az értékpapírokhoz csatolt 
szelvények. 61. Gyengén sósvízű tó Szovjet 
Belső-Ázsiában, 3—4-ik betű felcserélve. — 
62. Méh lakás. 63. Vigyáz rá. 64. Szégyen 
jele az arcon. 65. A magasban. 66. T. E. R. O. 
67. Vissza: jelenleg. 69. Valamely választott 
szervbe a választók megkérdezése nélkül új 
tagokat vesz fel. 70. Ékezettel: héber férfinév.
72. Kád betűi keverve, 73......... nett, árnykép.
76. Áttevés egyik helyről a másikra. — 78. 
Vissza: Afrika legdélibb hegyfoka. világító- 
torony. 79. Arany spanyolul. — 81. Vissza: 
takaros. 82. Rövid tréfás cikk, vagy karcolat, 
vázlat. 83. Kerek szám. — 84. Kikötőváros 
Jordániában. 85. Fűszernövény. 86. Vissza: 
izráeli váltópénz. 88. Éghajlat. 89. A Szent­
írás legrégibb latin fordítása. 90. Mezőgazda- 
sági munkás. 91. Futás ikerszava. 92. Héber
büntetés. 94.......... at, 95. Kis részecske. —
96. Elemei. 99. P. A Y. 100 Héber piac. — 
101. Apó betűi keverve.

A 314. SZÁMÚ KERESZTREJTVÉNY 
MEGFEJTÉSE:

Vízszintes: 1. AKARATOS, 13. BOGARAS, 
26. FUMAROLA, 35. AGREGÁL, — 39. 
SZIVRABLÖ, — 53. MARCONI — 55. 
VILLOGÁS.

Függőleges: 1. ABTPONOK, 12. MOLINARI, 
14. MERIMÉE, — 23. ÖREBRO, — 25. 
WEBE. 42. SIKER.

NYEREMÉNYKÖNYV: 
KARINTHY: A DELEJES HALÁL
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ismerőseinek, 

az országban mindenütt,
BÉKÉS BOLDOG ÚJÉVET 

ÉS KELLEMES 
ÜNNEPEKET

Braun Inke 
és László

XWMXMXXXMXMXmUXXXMXXWX
jiweiiisiiieiitlweieewsMS*»»

nek, barátainknak és vevőink­
nek naiv row kívánunk
VÄLLY-BL0USES

Hartmann Vally és Kálmán 
TEL-AVIV 

Merkáz Báálé Meláchá 10.

TEL AVIV — JAFFO, YEFET 12. lel. 825390 
BOLDOG ÜNNEPEKET KÍVÁN 

ROKONAINAK, BARÁTAINAK ÉS ÜZLETFELEINEK!

urán naiv nsw9
kíván

BEL- ÉS KÜLFÖLDI 
ROKONAINAK,

J ÓBA RÁTÁIN AK
Roth Mór és neje

Rámát-Gán

wwvvvvvevywwiwvvvsw^w
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U.T OLÉKNAK.
rokonoknak, barátoknak 

kíván
naiv n 5 w

SHARON, Ascher és Diamantstein Z,
I Tel-Aviv, Allenby 93.
•yionnnntwyrinorvyinnrgxifwxTctCTitxacMnnQnooponooonnnflnoaGO«
oooooooaxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxjcm:

Rokonainknak, barátainknak, ügyfeleinknek
naiv na»Jim na*na

Dr. Stern Miklós és neje 
szül. Englaender Hédi és családjuk

KUTTNER M0SE
NŐI KONFEKCIÓ

TEL-AVIV, Allenby 79. 
Telefon: 621650 

kíván rokonainak, vevőinek 
és barátainak

_ naiv rowIVtiyogUUWUUUWVVUVVvv-^AAR*AA.WUUl
(ynyyywmVVV^YkW^yvVVyr

í
i L KIRSCHENBAUM 

& N. NATHAN
ortopéd műhely 

tűzök és betétek, 
i Jeruzsálem ® tel. 23973.
1 Dorot Risonlin-u. 1.
! Tax: ..Aviv” mellett.
! naiv n) w

wvvwvwvvwwvvvvvyywywiv
Kedves vevőinknek,

rokonainknak kívánunk
v"ma naiv n>w

0FNÁT DEUTSCH
divat- és ágynemű üzlet
Jeruzsálem, Jaffa u. 84., 

a mácháné-jehudai rendőr­
séggel szemben 

Tel. 26110
axam«amxx«a*axx*wjxxaawm
fcvyw^^yvfwywywwwvw^yvwy

Shifter Jochánán
üveges és képkeretező 

kíván naiv n:w 
üzletfeleinek, rokonainak, 

ismerőseinek.
Képgaléria, képkeretezés, 

üvegezés.
Slomcion Hámálká 12., 

tel. 23054
jUWAJMUWWWVUWMXMXWW*
wwwvwywywwvwwwwvyyvv

MEiSELS EUÉZER
PAPLANKÉSZITÖ 

Jeruzsálem, Jaffa n. 80,
Igen tisztelt vevőinek, roko­
nainak, összes ismerőseinek 

kíván

nanaui naiv row
kíván i. tisztelt vevőinek 

és rokonainak
INDIO D. szabósága
Tel-Aviv, Allenby 32., I. em. 

(Mugrabival szemben)
, Tel. 58572
mmawmmaxiwuwwwwwüwwx 
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BARÁTAIMNAK 
kívánok

naiv n:w
Herskovits Judit

Tel-Aviv, Chájim V’Elisá u. 3

nnnrvwifwwvvvvwvvvvvinnrvvviiw
■3ékés, boldog újévet kívánunk 
rokonainknak, barátainknak

Krausz Mirjám 
és Schwartz Ilona

(BUBA)
Kibuc Máágán

wwvwwwvwiir/vwvw’/wwvyvv

? nanani naiv row
MXMXMMAMAXMMAMAMMWM
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NŐI RUHA és BLÚZ 

— KONFEKCIÓ

STEINER F. és CSALADJA
njustn naiv rí 3 w

kíván tisztelt vevőinek, rokonainak
ÉS JÓISMERŐSEINEK

Tel-Aviv, Montefiore utca 36 •¥- Gvár: Levanda 30 
telefon: 611 009, 615 939 * telefon: 37730

flnffBni,ir**xll,,**,llllllimllllI1‘»1>1I,|xxxxxxxxxxxxxxxx»x«xxxxxxx«*

A JERUZSÁLEMI
KULTÚRA

könyvtár, Ben Jehuda 2 
BRAUN HENRIK

békés, nyugalmas, boldog 
UJESZTENDŐT 

kíván olvasóinak, barátainak,
3 ismerőseinek „
UMUtAAWOWWAAAAAAAAAAAWWWUWIAA.
fvyyyvvvvvvvvvvvxnrvvYVVvvvvvvvvv

ranam naiv mw
kíván üzletfeleinek, 

rokonainak, és barátainak
SHERMAN MOSE

(ZOLTÁN) és CSALÁDJA
ÁLON bútorüzlet

JERUZSÁLEM.
Slomo Hámelcch 3.,

, Telefon: 24710.

«■■«I

Rokonaimnak, barátaimnak és pácienseimnek, 

boldog új évet és kellemes ünnepeket kíván :

BAUMZWEIG L.
ÉS CSALÁDJA

NATAN JA * Herz! utca 43 * Telefon: 23959

JENNY BÁRD0S0VÁ
Kosice (Kassa) 

ezúton kivan léké* 
és boldog újéve»

Izraelben élő rokonainak 
barátainak

_ és ismerőseinek.
j V'XXWWAXXMXAXWÜUUaMXWXXX*

■yvvryvvYvvvvvvyvvvvwvvvvvvvvvvv-
Kedves vevőinknek, 

rokonainknak 
és barátainknak 

kívánunk naiv row
0FNAT ALMAG0R
Jeruzsálem • Mamilla II.

Telefon: 21755
»WWWWWAAAAMW/WUUVAAMWMWM
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Vevőinknek, rokonainknak, barátainknak
MINDEN JÓT KÍVÁNUNK AZ UJ ÉVRE

„TERY” BOUTIQUE „TERY”
TEL-AVIV ■¥• Frischmann utca 43 36 Dizengoff-sarok 

telefon: 23 85 85
SZOBOTKA TERI ÉS BANDI

I ^giyy^KMWMWMWWWinnnfityywtwnnrwvinnnnnnnnnnnnnrwwnnnHnwnnn 
i ■........«««.■innifiiiiniimiiniminimtm».1»1»11»1“*HHM"‘**»**"

BUDAPESTIFtZÖSZALON
Tel-Aviv, Joszéf Sprinzák utca 9 # telefon: 25 59 04 

kíván naiv mv
naiv nQ’jim na’na

GRÜN Lili és Jicchák

VVVVVVVVVVVVWVVVVVVVVVVVVWyYI
MINDEN BARÁTJÁNAK, ~ 

ISMERŐSÉNEK 
SANA TOVÁ-T KIVAN

FARKAS ÁBRAHÁM 
és családja

Kirját-Ono, Jehuda Makkabi 5
ÍMMÍWWUWUUUWAaMAAAAIWW

E. STECKL
írógép szaküzlet

Tel-Aviv, Áchuzát Bajit 6. 
Telefon: 53406 

KIVAN VEVŐINEK 
ÉS ISMERŐSEINEK

naiv mw
MMWWUWWWVuvUUVVUUUUlMUUUVUti

>»mm»wwmwm»wwnw(.wrr»tMfní|rm*)!wmf>
imuuiuakaauuimíiuomam

nanani naiv n 3 w
kívánunk i t. vevőinknek, 
rokonainknak és minden 

barátunknak
„ESTHER”

hölgyfodrász-szalon 
Tel-Aviv, Ben Jehuda 74. 

Telefon: 231988.
wiimmaronnnmiimiiw

yyyvvyvvwvvvvvvvvvvvvvvwyww
naiv nsw

kívánunk rokonainknak, 
üzletfeleinek és 
jóbarátainknak

0FÉR STYLE
LEA GÜNSBERGER és 

a FRANKL CSALÁD 
T.A., Levanda 18, Tel. 32743

KELLEMES, BÉKÉS. 
SIKERES BOLDOG ÚJÉVET 

kívánnak
barátaiknak 

és ismerőseiknek
Farkas Tibor és neje

Tel-Aviv, Ibn Gvirol 168.
auuwu*iuuwaA*iuiwwuuuiiwuijiiuuuuiii

rvvvvvirio>vvYiryvvYVVVVVV<vvvyvyvv
Hotel Jeruzsálem

Jeruzsálem, Horkánosz 7, 
telefon: 22757 

kíván t. vendégeinek, 
kedves rokonainak 

és ismerőseinek 
nanavi naiv n:wXAAAAAAAAA/^ASAAA/^/tHAAAAAAAjUV‘

rvYinnrifyYinrvvYrinnníYWTnnririnrinrir»
v"niD naiv n:w

kívánunk kedves vendégeink- j 
nek, jóbarátainknak és összes ] 

rokonainknak
Winkler és Glück

NŐI FODRÁSZOK 
Jeruzsálem • Luncz utca

Telefon: 22968. (Kescr taxi­
állomással szemben) *

JUUUUUUUUUUUUUUUMUUUUUUUUUUUUUO.

ywwwwvwwwvwvvvvyYvinrw
I Weissberger Magda § 

és Gusztáv
rokonaiknak, barátaiknak 
és a Wizo chávéráknak 

BÉKÉS, BOLDOG ÚJÉVET 
kívánnak

IMAMMWAMAAMAMWMMWW

winnrirrrinrnnnnng^

ÉS CSALÁDJA
naiv no»nm na»na
kíván rokonainak, 

ismerőseinek, üzletfeleinek 
és barátainak

Jeruzsálem • Hillel utca 16. _
junuuuuummuuumiiAAiuuuiAJuuüuuuűb

lakás- és ingatlanközvetítő!
JERUZSÁLEM. Hotel Zion 1

; 10-12, 4—6 • Tel. 22367, | 
; reggel — este telefon: 35689,1 

kivan t. ügyfeleinek, 
kedves rokonainak

► naiiaoi naiv niw
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AMERICAN JEWISH REFUGEE 
AID SOCIETY, NEW YORK

BÉKÉS, BOLDOG 5T32-ES ÉVET KIVAN
IZRAEL ÁLLAMÁNAK 
ÉS A ZSIDÓ NÉPNEK

Oscar Sunshine, elnök

jUUUUWUWgUUUOUUUüWJUUWWÜlJUUUUWUUOWAJOraOU^AJIAKJWWOUWUt

AZ 5732-ES ÉV ALKALMÁBÓL
11222202 7)210 7120

EGÉSZSÉGET ÉS BOLDOGSÁGOT KIVAN
GYERMEKEINEK ÉS ÉDESANYJUKNAK AKKÓN, 

VALAMINT ROKONAINAK, BARÁTAINAK 
ÉS SZIGETI LANDSMANJAINAK 

SZERTE A VILÁGBAN 
Morris (Moisi) Rosenthal, New York

IVVVYVWVVVVVVVVVVVVWVVVtfVVVVWVVVVVVVVVVYVVVVVVVVVVVVVVVVVVV

ROKONAINKNAK, BARÁTAINKNAK. 
ÜZLETFELEINKNEK ÉS JÓISMERŐSEINKNEK

n DT1301 naiv n i v
kívánunk

RÉZMŰVES FERENC, BAYLI ÉS IZSÓ
(Msziget) New York

íuxYMniyvifinrwnfirtrYinnfinnfiOfinononmnfinnryinnfinnnnnfYionnfioonnnoonnni

7121 V 713 V
kívánnak rokonaiknak, barátaiknak és jóismerőseiknek

WIESEL DAVID (MSZIGET) 
és IREN (Friedmann, Bpest) New York ,

%HA**AMAAAX*KM/QOOUUOaaVUOUaOUUU(XXXKK**iaOflO‘XXX***K**XJ,***A*A**-'
?

712122)32 71210 71202 OTIOO O’ID
s

BÉKÉT. BOLDOGSÁGOT ÉS KELLEMES, VIDÁM 

ÜNNEPEKET KÍVÁN AZ UJ KELET ÖSSZES DŐL- 

GOZŐINAK. OLVASÓÉNAK, A MAGYAR-ZSIDÓ
$

SZERVEZETEKNEK ÉS IZRAEL NÉPÉNEK

KÁBÁN KÁLMÁN ÉS CSALÁDJA

az Uj Kelet amerikai képviselője, N. Y.

VWVWWWWWVWWVWVWWWWWWWWWWWWWWVWWVWVWv'

yi3ii3)Di naiv mw

KÍVÁNOK ROKONAIMNAK, JÓBARÁTAIMNAK. 

ISMERŐSEIMNEK,

IZRAEL ÁLLAMÁNAK ÉS HADSEREGÉNEK

ZEÉVBEN-CUR, 
WIEN,
l„ Weihburggasse 3.

*AAAAAAAAAAAAAAAAA*AAAAA*AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAA<
yvwwvwwvvvwwvwwwvwwvvvwwvwwvvwvwvvvwvvvvwvwy

naiv nu1
NAGYON SZERENCSÉS ÚJÉVET KÍVÁN ROKONAINAK f 

BARÁTAINAK ÉS JÓISMERŐSEINEK
SOL FINKELSTEINNÉ (Jurovits Rózsi j 

Msziget) és családja, New York
AAftAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA/^-
yvwwvwvwvwwvwwww’.------------

ROKONAINKNAK. BARÁTAINKNAK ÉS JÓISMERÓ- 
SEINKNEK BÁRHOL A VILÁGON

riDiiaoi naiv mv
KIVAN

NORMAN N. GÁTI és családja (New York)
, v V . VW VYvvv vy VVWVVWYVVYVYYYYWVWVVYYYYYVVVYYYYYyYYVOVYYYV;

KŐSZEGI SÁNDOR és BETTY, New York 
naiv mv

kívánnak
ROKONAIKNAK, BARÁTAIKNAK, JÓISMERÖSEIKNEK 

ÉS IZRAEL NÉPÉNEK
^27mnr2f2r2r2f2f2f2nf2nf2fmnfmfYY2f2rYYYYY2fYYYYYY2nfYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY  YTÍ 
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naiv nn>7ini na’Tia

rokonainknak, barátainknak és máramarosi testvéreinknek 

IZRAELBEN ÉS A SZÉTSZÓRATÁSBAN

JACK BERG és családja, NEW YORK

Csütörtök este 8 órakor dr.K.idegorvos-és 
pszichiáter beugrott a tel-avivi Ichilov 
kórház felvételi osztályára. Baráti tár­

saságból tartott hazafelé, de gondolta, benéz 
egy percre az elosztóba.hátha valakinek szük­
sége van rá. Két órán keresztül ottmaradt.

A kórházi elosztóban ugyanis két sürgős 
eset várta. Előbb amellett az ágy mellett állt 
meg, amelynek két oldalán két rendőr állt 
készenlétben. A rendőrök egy percre sem vet­
ték le tekinetűket a sárga függönyökkel kö­
rülkerített, magas ágyon fekvő, jóképű és sá­
padt fiatalemberről, aki homályosan, mélyen 
fénylő szemekkel nézett a világba. 24 éves hol­
landiai turista, aki csekkhamisitási ügybe ke­
veredett és amikor átszállitották a fogház 
egyik cellájából a másikba, összeomlott. El­
vesztette tájékozódási képességét, nem tudja, 
mit akarnak tőle és egyáltalán hol van. Ren­
dőrségi kísérettel tehát beszállították az Ichi­
lov kórházba, idegorvosi vizsgálatra.

A holland fiatalember ágyától nem messze, 
öregasszony fekszik, akit egész testében re­
megve szállítottak be. Pulzusa túlságosan erős 
és a nénike nagyon sápadt. Dr.K.behúzza az 
ágy körüli függönyöket és megpróbálja lábra- 
állitani az öregasszonyt. A sovány, inas kéz 
az orvos kezébe kapaszkodik. Az orvos gyen­
géden talpraállítja az ágy mellett és ujjával 
felemeli állát.

Mi mindenre képes egyetlen pillanatnyi 
gvengédség! Az öregasszony szemei hirtelen 
atmelegednek és szája körül felbukkan a mo­
soly. Az orvos, úgy hogy a páciens ne hallja: 
„A klinikai vizsgálatok nem mutattak ki 
semmit. Először azt hittem, hogy egy nemrégi­
ben végrehajtott operáció szövődményéről van 
szó, de más a helyzet. Az asszony egészséges, 
csak rendkívül izgatott, vagy' nagyon fél.“ 
Az orvos most a páciens vállát fogja.

— Doktor, motyogja az öregasszony, foj­
tott hangon és érezhető német kiejtéssel, — 
csodát tett. Máris jól érzem magam... Mie­
lőtt idejöttem, hirtelen arra gondoltam, hogy 
mar nem vagyok olyan fiatal...

Az Öregasszony távozik, a spanyolfal mögé 
pedig koraszülött kerül inkubátorban. Légzé­
si nehézségek. Két orvos indul sietve az apró­
ság felé.

FÉLMILLIÓ EMBER KÓRHÁZA
z Ichilov kórház felvételi osztályán 20 
spanyolfal van és 6-7 ügyeletes orvos, 
sebészek, belgyógyászok, szakorvosok. 

Hetente háromszor ez a kórház látja eí több 
mint félmillió ember egészségügyi szükségle­
teit. Minden sürgős esetet ide szállítanak be 
Nagy- Tel Aviv egész körzetéből.

A felvételi osztály központjául a főápolónő 
asztala szolgál. Ide étkeznek mindazok, akik­
nek segítségre van szükségük, innen küldik 
őket tovább a megfelelő kórházi osztályokra. 
A ma esti főápolónőt, Szárá nővérnek hívják. 
Fekete hajú, apró termetű, kezében nylon-zacs­
kó pirosas folyadékkal — vér.

A teremben orvosságok és fertőtlenitő- sze­
rek éles szaga terjed. Köröskörül fehér ágyak, 
fölöttük vérátömlesztésre szolgáló palackok. 
Az ágyak mögött vörös,zöld és sárga fények 
vtllódznak: Tel Aviv utcái tekintenek be a 
széles ablakokon.

A felvételi osztályon visszahelyezik az in­
kubátorba a koraszülöttet, akit a közeli szü­
lészetről küldtek sürgős vizsgálatra. Dr.M. ü- 
gyeletes belgyógyász átnézi az elektronikus

vizsgálat eredményét és ránevet az üvöltő 
csecsemőre: „Csönd legyen és add át üdvözle­
temet a szülészkórházban! Majd elmúlik, mi­
re megnősülsz!“

Az elosztóban majdnem minden ágy foglalt. 
A baloldali legszélső ágyon korán megörege­
dett férfi. A sápadt test légzési nehézségekkel 
küzd. A szemekben szomorú belenyugvás. Az 
ágy mellett hozzátartozók igyekeznek moso­
lyogni. A beteg mellett dr.P.jeleník meg két 
injekcióval. Ugyanabban a pillanatban az el­
osztó egyik sarkában fény felé tartják a rönt­
genfelvételt. Az orvosok csak pillantásokat vál­
tanak egymással. Az injekció beadása után 
dr.P.felém fordult:

— Annyira könnyitünk rajta, amennyire 
csak lehet. Behívtuk a szakorvost és a rönt­
gen-orvost. Hogy meddig fog élni? Néhány 
hetet, esetleg néhány hónapot.

A szomszédos ágyon fiatalasszony. Nászut- 
ján betegedett meg. Ágya fölé férje hajol: 
szakadatlanul simogatja, nyugtatgatja az asz- 
szonykát. A nő is mosolyog.

A súlyos esetek szobájában rendőr áll 
egy fiatalember mellett, aki öngyilkosságot kí­
sérelt meg. A fiatalember súlyos állapotban 
van, felvágott erei megfestik a kötéseket. Esz­
méletnél van. „Mennyi vér van az ember tes­
tében, mennyi?“ - kérdi könnyesen a vérát- 
ömlesztési palackkal foglalatoskodó ápolónőt. 
Hirtelen kitör:

„Hagyják abba! Atkozott legyen, aki en­
gem ápol, menjetek innen!“ — Egy kéz meg­
simogatja nedves homlokát. Miközben elő­
készítik az operációhoz, a fiatalember szemei 
lecsukódnak. Elalszik.

A negyedik spanyolfal mögött ismerős alak: 
a Dizengoff-utca kedvence, egy öreg bolond.

— Régi kliens itt nálunk — mondja dr.M. 
— szeretjük és megengedjük neki, hogy itt 
aludjon.

Az öreg hálás és bölcs szemekkel nézi az 
orvost és komplikált matematikai képleteket 
mormol. „Az öneg nagy matematikus“ — jegy­
zi meg majdnem elismerő hangsúllyal dr.M.

SÚLYOS PROBLÉMA

Az öreg ágyával szemben részeg alszik 
édesdeden. A J árkon utcában szedte 
fel a rendőrautó. Beér-sévai. Dr.P. köny- 

nyedén megveregeti arcát: „jó reggelt“ — i- 
gyekszik felébreszteni. A részeg oldalára for­
dul, szeme kinyílik kissé. Véreres köd fedi eze­
ket a szemeket. „Azt akarom... akarom...— 
mormolja rekedten — az asszony, a kékru. 
hás...” A hangulat majdnem lírikus.

Milyen kétségbeesés hozta Beér-Séváról, 
hogy a tel-avivi utcákon hányódjék? A kék­
ruhás asszonyt akarja. Dr.B. int a nővérnek 
és egy pillanat múlva ágytálat hoznak a ré­
szegnek.

Két kábítószeres eset. Az egyik súlyos gyo­
morfájdalmaktól összegörnyedve érkezett; a 
másik üvegcserepekkel sebezte meg önmagát 
kábítószer hatása alatt. Az első kezd lassan 
magához térni: „Valami baj van a beleimmel“- 
mondja a sebésznek. A sebész megvizsgálja a 
beteg alsó szemhéját és nincsenek kétségei:

— Nézze, nem a rendőrségen van — mond­
ja az orvos lágy hangon — hanem kórház­
ban, szeretnénk segíteni magán. Mondja,mit 
vett be? Megtörténhet, hogy operálni kell, 
de nem lehet, ha nem tudjuk pontosan, mi­
lyen kábítószert használt. Minden közöttünk 
marad.

újévi jókívánságok küldése
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A fiatalember szemei lecsukódnak, ökölbe 
szorított kezeit homlokára tapasztja: „Tablet­
tát vettem be és ópiumot keverve“.

A klinikai kezelés után a fiatalembert haza­
küldte, problémáihoz és valószínűleg kábító­
szeres megoldásaihoz. A jövőben azonban meg 
változik a helyzet. A tel-avivi városi kórházak 
igazgatójának, dr.Hárélnak kezdeményezésére, 
az Ichilov kórházban pszichiáteri osztályt lé­
tesítenek, amely megnyitása után befogadja 
majd a kábítószeres és öngyilkos eseteket.

Különösen a narkománia problémája súlyos­
bodott az utóbbi időben — hangsúlyozza dr. 
M. — elsőrendű fontosságú probléma ez, a- 
mellyel szemben egyelőre sokszor tehetetlenek 
vagyunk.

A sajnálatos bizonyíték: mindössze néhány 
nappal ezelőtt megszökött a kórházból egy ká­
bítószer hatása alatt álló sebesült. Sürgős se­
bészeti beavatkozásra lett volna szüksége, de 
megrögzötten elutasította az orvosok minden 
kérését és magyarázatát. Egyetlen vágya az 
volt, hogy meztelenül táncolhasson a felvé­
teli osztály közepén. Egy félórai erőfeszítés 
után sikerült hálóingbe bujtatni és lefek­
tetni, de mert a sok munka közepette egy pil­
lanatra magára hagyták, megszökött, valószí­
nűleg a hátsó bejáraton keresztül. A kórház 
rögtön kerestetni kezdte, de azóta sem sike­
rült nyomára bukkanini.

HISZTÉRIA ES KÍGYÓMARÁS

Ijedt fiatalember 18 év körüli lányt hoz 
karjában. A lány hosszú haja lelóg, 
karjai szinte élettelenül függenek. Je- 

ans-nadrágban, sárga trikóban van. Lea nő­
vér gyors pillantást vet a lányra, „ugylátszik 
HC“ — mondja az ügyeletes orvosnak. „Kö­
högjön - kéri az ápolónő - köhögjön és job­
ban lesz“. A fiatal lány egész testében remeg­
ve fojtottan köhög. Megállapítják a végleges 
diagnózist: „Valóban HC“, vagyis hisztéria. 
„Reggel vizsgája volt, valószínűleg attól“ - 
mondja a fiatalember.

Öt perccel később rendbejön a fiatal lány 
lélegzete, de még mindig nehezen beszél. Ke­
zével integetve magyarázza az ápolónőnek, 
hogy az orvossal akar, muszáj sürgősen beszél­
nie.

Odakintről a mentőautó szirénája hangzik. 
Az orvosok és a hordágyvivők a kapu felé

■Vnihulansz érkezik az Ichilov kórház elé súlyos beteggel. Naponta több tucat hason!. 
„sürgős esettel” foglalkoznak az éppen szolgálatban lévő orvosok.

igyekeznek. „Éjfél után kettőig legalább há­
rom balesetünk van“ — tűnődik félhangosan 
az egyik ügyeletes orvos.

De most az egyszer nem közúti balesetről 
van szó. Egy 23 éves fiatalembert kigyó mart 
meg, amikor beült autójába a tel-avivi Rea­
ding mellett. A szimptomák mérgeskigyóra mu­
tatnak. A fiatalember lába nagyon dagadt, a 
pulzus lassú és sokktól szenved. Egy pillanat 
alatt elkészülnek a vérátömlesztéshez szüksé­
ges eszközökkel. A belgyógyász- ügy-ele te s sür­
gősen kéri a szérumot. Most minden pillanat 
számit.

A fiatalembert egy barátja kiséri, izzadtan 
és ijedten álldogál az elosztó sarkában. „Kö­
zepesen súlyos az állapota“ — mondja dr.P. 
A fiatalembert átszállítják a súlyos betegek 
osztályára. Csak öt nap múlva lesz megálla­
pítható, tuljutott-e az életveszélyen. Odakint 
becsapódik a mentőautó ajtaja. „A litván zsi­
dóság adománya“ — áll hatalmas hetükkel 
az autóra festve.

Oxigént és injekciókat gyorsan — egy má­
sik beteg ágyához: a szívműködés elégtelen;

50 év körüli férfi, életveszélyes állapotbari 
Az oxigéntartályokból kivezető csövet a be­
teg szájához illesztik. Arca egyre sápadtabn

Hogyan lehet szabadulni ettől a látványt.
Dr.B.. a sebész: „Ki mondta, hogy egyál­

talán szabadulni kell? Már semmilyen hau. 
nem gyakorol a látvány.“

— Soha nem rázza meg munkája?

— De igen. Volt egyszeregy nehéz betegünk, 
egy asszony, lassan kezdett gyógyulni. A fia1 
kivételesen szabadságolták a hadseregtől, hoc-.’ 
meglátogathassa. Húsz perccel azután, hoc- 
kilépett a katonai tábor kapuján, halálra ga­
zolta egy autó.

*

Éjszaka a felvételi osztályon. A bűnöző, nkí 
megjátssza az őrültet az öreg bolond a Di- 
zengoffról, aki aludni jár a kórházba. Az ö- 
regasszony, akit meggyógyít a baráti kézfo­
gás, a koraszülött, akiért mindent megtesz­
nek, hogy egyszer erőteljes férfi váljék belő­
le. És mások.

Emberek, alakok, szagok végtelen mozaik .a .,
T. Zeévi
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EGY ÉJSZAI VÉTELI OSZTÁLYON

12 UJ KELET 1971. IX. 19



Bt hasonló

P'lapotbar 
»vet a be-
sápadtabb. 

látványtól 1 
bgy egy ál - 
yen halast

p betegünk, 
Bni. A fiát 
légtől, hogy 
pián. hu; -

■ alálra t;á-

Itmöző, aki 
lond a Di- 
rba. Az ö- 
Kráti kézfő­
it megtesz­
ed je k belö-

mozaikia...
T. Zeéri

PUUUUWBBO $

l)ÁM 
í»OL- 

i ro<«

—mm— 
Iwwwww

kK.

UR,

! 3.

Ipwwwvw

LXINAK

>ZS1

UMMWMMA 
Lvwwvwvy
kíERÖ-

rork)
Ímmmhmmhmí
(yVYYYVYYtOQ

York

llKNEK

ifwyww
fvyvwvww

kinknek

KK

természetes es emberileg erntete. hogy az
izrácli politikai közvélemény minden figyel­
me a Közeikeletre összpontosul és a két 
nagyhatalomra — az Egyesült Államokra és 
a Szovjetunióra —, amelyek közvetlenül be­
folyásolják e térség politikai jövőjét. Ilyen 
körülmények között kevés érdeklődést kelthet 
csak az a viszonylagosan lassú folyamat, 
amely már vagy 13 éve tart és tulajdonkép­
pen csak most érkezik el első döntő stádiu­
mába: Nyugat-Európa egyesítésének ügye.

ÖNGYILKOSSÁG ÉS ÚJJÁÉPÍTÉS
Politikai gondolkodók és történelemírók 

mr már teljesen egyetértenek abban, hogy 
a két világháború véget vetett az egyes 
európai országok világhatalmi szerepének. 
A gyarmati birodalmaikat elvesztett Nagy- 
Britannia és Franciaország és a kettészakí­
tott Németország számára hiányoznak az elő­
feltételek ahhoz, hogy valamikor is vissza­
nyerhessék gazdasági és politikai főszerepüket 
a világpolitikai színpadon.

Az európai, vagy pontosabban szólva, a 
nyugat-európai politikusok. akik kezükbe 
vették a második világháború után orszá­
guk irányítását, nem voltak tisztában a va­
lóságos helyzettel, nem vették, vagy nem 
akarták tudomásul venni, hogy az európai 
nagyhatalmak ideje véglegesen és visszavon­
hatatlanul lejárt. Franciaország. Hollandia 
es Belgium hosszantartó háborúkat vállaltak 
magukra, hogy gyarmataikat megtarthassák 
- Nagy-Britannia is csak véres tapasztala­
tok után adta meg az önállóságot domíniu­
mainak. gyarmatainak és mandatárius terü­
lteinek \ nyugatnémet külpolitika célja vi- 

■-ont az lett. hogy eliminálja a vereség kö­
vetkezményeit és többé-kevésbé visszaállítsa 
a Reich-et a régi nagyságában.

A különös érzéketlenség az idők és viszo­
nyok változásáról és a képtelenség a tanul­
ságok levonására, megnyilakozott egyébként 
a belpolitikai síkon is. Talán legjellemzőbb 
a szó. amelyet a németek használtak: Wie­
deraufbau — helyreállítás, újbóli felépítés, 
senki, egyetlen vezető nyugat-európai állam- 

rfi sem gondolt arra. hogy valami újat 
alkosson, mindenki megelégedett azzal, hogy 
visszavarázsolja a régi Európát, amilyen volt 
1929-ben. vagy még előbb.

Churchill zsenijére volt szükség, hogy 
meglássa: egy ói, a réginél sokkal egysége­
sebb Európára volt szükség, ha az euró­
paiak ismét európai, és nem amerikai, vagy 
orosz módra akarnak élni. Ö beszélt először 

949-ben Zürichben az egyesült Nyugat-Euró- 
páról.

GÖRÖNGYÖS LTON. LASSAN ...
Hat évvel a háború befejezte után alakult 

meg az európai szén- és acélunió. Francia- 
ország. Olaszország, Nyugat-Németország 
es a Benelux-országok részvételével. Ezt az 
úgynevezett Montana Uniót sem az európa- 
.ondolat hozta létre, hanem az újjáépült 
német acélipartól való félelem.

Hét próbaévre volt szükség ahhoz, hogy 
a hat résztvevő ország kormánya megálla­
pítsa a Montana életrevalóságát és hasznos- 
ágát. Az Európai Gazdasági Közösség csak 

; 958-ban alakult meg és további tíz évig 
tartott, míg a belső vámok a hat ország 
között teljesen eltűntek, vagyis, amíg a Kö­
zösség valójában létrejött. A belső vámmen­
tesség és a közös külső vámok, a mezőgaz­
dasági árkiegyenlítő alap. a szabad munka- 
piac és a tőke szabad mozgása, a többi ki­
egészítő intézkedéssel egyetemben, azonban 
még mindig nem jelenti azt, hogy a gazda- 
ági közösség a hat tagállam között teljes len- 
e. Az EEC székházában, Brüsszelben, a 

szervezet végrehajtó bizottsága a miniszter- 
tnács elé minden ülésen újabb és újabb 
avaslatokat terjeszt elő egyes, többé, vagy 

; evésbe fontos részletkérdések szabályozá­
sára.

Senki sem vádolhatja a hat állam kor­
mányát. vagy az EEC szerveit, hogy elha- 
markodnák a dolgokat, szemrehányás in­
kább az ellenkezőjével kapcsolatban jogosult. 
Nyugat-Európa egyesítése — és egyelőre 
csak a gazdasági egyesülésről van szó — 
c<ak lassan és gyakran kanyargós utakon 
megy előre.

A lassúságra mi sem jellemzőbb, mint a 
közösségen kivülmaradt nyugat-európai or­
szágok csatlakozásának ügye. Az angol kor­
mány először 1961-ben nyújtotta be Brüsz- 
szelben csatlakozási kérelmét, pontosan tíz 
évvel a felvételre vonatkozó döntés megszü­
letése előtt. És ahhoz, hogy a kérelmet ér­
demben elintézzék, még az is kellett, hogy 
De Gaulle előbb megbukjon és azután meg 
is halion.

A türelmetienkedőkkel és gúnyoíódőkkal 
szemben, az eurokraták, ahogy a brüszeli 
■iozpont funkcionáriusait nevezni szokták, az­
zal érvelnek, hogy a lassúság és az óvatos­
ság tiszteletreméltó erénye az EEC-nek, a- 
meiy tartós alapokon nyugvó, jól használ­
ható épületet akar emelni, nem pedig leg- 
varakat, amelyeket az első vihar elsöpör.

A ZÁRT KAPUK KITÁRULNAK
Az elkövetkező ősszel a hat alapító ál­

lamon khül. az EEC-nek tagja lesz még 
Nagy-Britannia, Dánia, Norvégia és Íror­
szág is; a ..Hatok" átváltoznak a „Tizek"’- 
ké Ugyanakkor tető alá kerül a megállapo­
dás a négy semleges nyugat-európai ország­
gal — Svédországgal, Svájccal, Ausztriával 
és Portugáliával — is, amelyek semlegességük 
miatt nem kívántak tagjai lenni a Közösség­
nek, valójában mégis oda fognak tartozni.

Törökország és Görögország már 8 éve 
társtagja az EEC-nek és csak a két ország 
gazdasági fejletlensége az oka annak, hogy 
nem teljesjogú tagok. Spanyolország felvé­
teli kérelme már evek óta ott fekszik az

* ■ » ■ HÁMORI LÁSZLÓ
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EEC-tanács asztalán, egyelőre elintézetlenül, 
de nem reménytelenül. A felvétel akadálya 
Franco személye és a diktátor-rezsim. Nyílt 
titok, hogy az EEC urai csak arra várnak, 
hogy a vén diktátor eltűnjön a színről és 
a spanyol rendszer, legalább is külszínében 
demokratizálódjék. Sokkal problematikusabb 
Finnország kérdése, amelynek minden érde­
ke megkívánná, hogy valamilyen formában 
kapcsolatot létesítsen az EEC-vel. Brüsszel 
a maga részéről hajlandó is erre, kérdés 
azonban, hogy a szovjet nyomásnak erősen 
kitett finn kormány meddig tud, vagy me­
részel menni ezen az úton.

Az EEC-ben egyesült hat állam körülbe­
lül 190 millió lakost képvisel, a négy új 
tag csatlakozásával ez a tekintélyes szám 
67 millióval emelkedik, vagyis az Európai 
Gazdasági Közösségnek körülbelül ugyan­
annyi lakosa lesz, mint a Szovjetuniónak, és 
több. mint az USA-nak. Gazdasági kapacitá­
sa tekintetében az új EEC messze megha­
ladja a Szovjetuniót és megközelíti az Egyesült 
Államokat.

Az ellenvetés kézenfekvő: mind a Szov­
jetunió, mind az USA, federális struktúrá­
ja ellenére is, a lényeges politikai kérdések­
ben centrális kormányzás alatt áll. Az EEC, 
ezzel szemben, kizárólag gazdasági egyesü­
lés. és mint ilyen is, meglehetősen laza 
szervezettel. Az egyes tagállamok belpolitikai 
lag és külpolitikailag megtartották önálló el­
határozási cs cselekvési jogukat és lehető­
ségeiket. Az EEC-t. mint világpolitikai té­
nyezőt, tehát nem lehet egy kalap alá ven­
ni sem az Egyesült Államokkal, sem a Szov­
jetunióval.

A megállapítás igaz — jelen pillanatban. 
A Werner-terv és a Davignon-rappoirt elfo­
gadásával azonban megnyíltak az eddig zár­
va tartott kapuk és az EEC már rálépett 
arra az útra, amely a teljes gazdasági egybe­
olvadáshoz és a politikai egyesüléshez ve­
zet.

Moszkvában és Washingtonban tisztában 
vannak az EEC fejlődési irányával és ezt 
mi sem mutatja jobban, mint az európai 
kommunisták erőlködései e fejlődés ellen és 
az amerikai vezető körök kedvetlensége. El­
múltak azok az idők. amikor az amerikai 
elnök hívta fel a nyugat-európaiakat az 
együttműködésre és egyesülésre.

Peking is tisztában van az EEC jövő vi­
lágpolitikai jelentőségével és máris üdvözle­
tét és jókívánságait küldi a „szociálimperia- 
listák” leendő ellenlábasának.

AZ UJ EUROPA
A Pompidou-rezsim minden adódó alka­

lommal ki szokta hangsúlyozni, hogy elle­
nez minden olyan törekvést, amely az EEC-n 
beiül valamelyes nemzetek-fölötti szerv meg­
valósítására irányul. A konzervatív Heath- 
kormány Nagy-Britanniában is bizonygatja, 
hogy ilyen, nemzeteken és a nemzeti kor­
mányokon felülálló szerv a Gazdasági Kö­
zösségen belül nem fog létesülni, s az an­
gol népnek nem kell tartania attól, hogy or­
szága fel fogja adni szuverénitásának akár­
csak egy részét is.

A valóságban az EEC minisztertanácsa már 
elfogadta a Werner-tervet, amely előírja, 
hogy a közös nyugat-európai valutát 1980-ig 
fokozatosan meg kell valósítani. A közös va­
luta szükségszerűen magával hozza a közös 
európai jegybankot és az európai pénzügyi 
ellenőrző szervet, vagyis két, mindenképpen 
az egyes tagországok kormányai fölött álló 
hatóságot.

A Davignon-rapport, amelyet az EEC mi­
nisztertanácsa ugyancsak jóváhagyott, elő­
írja a tagállamok külügyminisztereinek rend­
szeres tanácskozásait az egyes konkrét világ- 
politikai kérdésekben kialakítandó közös euró­
pai állásfoglalás céljából. Az első ilyen kö­
zös állásfoglalás már létre is jött a közelke- 
leti kérdéssel kapcsolatban — sajnos, Izrael 
számára nem a legkedvezőbb tartalommal. 
A nyugat-európai külügyminiszterek rend­
szeres tanácskozásai szükségessé teszik egy 
állandó titkárság létesítését, amely magja le­
het majd a közös nyugat-európai külügy­
minisztériumnak.

Egvre sürgetőbb hangok hangzanak cl il­
letékes nyugatnémet, olasz, holland és bel­
ga körökből az általános és közvetlen válasz­
tások alapján létrejövő európai parlament 
megvalósítására, úgy ahogy ezt az EEC 
alapító okmánya előírja. Az új Európa-parla- 
ment számára sokkan nagyobb jogkört köve­
telnek, mint amilyen fölött a jelenlegi, a tag­
államok parlamenti bizottságaiból összetevődő 
EEC-parlament rendelkezik.

Az EEC mindezideig tartózkodott attól, 
hogy katonai vonatkozású kérdésekkel fog­
lalkozzék. A hat tagállam mindegyike tagja 
a NATO-nak (habár Franciaország csak félíg- 
rneddig), és a hat kormány óvakodott attól, 
hogy a NATO-n belül valamiféle EEC-frak- 
ciót létesítsen.

Az amerikai szenátusban azonban egyre 
többen és élesen követelik, hogy az Európá­
ban állomásozó amerikai csapatokat vonják 
vissza. Legutóbb Nixon elnök már csak ar­
ról tudta biztosítani szövetségeseit a NATO- 
ban. hogy az amerikai csapatokat két évig 
nem fogják visszavonni Európából. És mi 
lesz 1973 után, a két év leteltével?
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A kérdés, természetesen foglalkoztatja va­
lamennyi nyugat-európai kormányt és azt 
is tudja mindenki, hogy az egyes nyugat­
európai országok katonai ereje külön-külön 
teljesen elégtelen ahhoz, hogy egyensúlyt biz­
tosítson a keleti blokk hatalmas haderejé­
vel szemben, vagy akárcsak ahhoz is, hogy 
egy támadást feltartóztatni tudjon addig, 
míg az amerikai segítség a tengeren-túlról 
megérkezik.

Tévedés ne essék, e pillanatban senki 
nem számol azzal, hogy Moszkva valami­
féle katonai kalandba bocsátkoznék Európá­
ban. De a felelős politikusoknak kötelességük, 
hogy minden lehetőséggel kalkuláljanak. Ha 
az amerikai csapatok elhagyják Nyugat- 
Európát — ami Amerika pénzügyi helyze­
tét tekintve, egyáltalán nem valószínűtlen —, 
az EEC-be tömörült országok rá lesznek kény­
szerítve arra, hogy közösen gondoskodjanak 
védelmükről. Szakkörökben biztosra veszik, 
hogy mielőtt Pompidou hozzájárult volna 
Nagy-Britanniának az EEC-be való felvéte­
léhez, követelte a francia és az angol ato- 
mikus együttműködés megvalósítását és Lon­
don teljesítette is ezt a követelést. A megál­
lapodás létét ugyan mind francia, mind angol 
részről cáfolják, de a cáfolatokat senki sem 
veszi túlságosan komolyan.

A leendő Európai Unió körvonalai kezdenek 
kikristályosodni: közös valuta és pénzügy, kö­
zös európai pénzügyminisztérium vezetése 
alatt, közös külügyminisztérium, egyesített és 
belső szervezetében egységes honvédelem és a 
közös ügyek fölött illetékes parlament.

Természetesen még sok víz folyik majd le 
a Rajnán, a Szajnán, a Themzén és a Tibe- 
risen, amíg mindezek a tervek megvalósul-
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nak és a brüsszeli központban még nagyon 
sok problémát és válságot kell maid addig 
az eukratáknak megoldaniok. Nacionalista ön­
zés és versengés, valóságos és képzelt érdekek, 
elvek és hagyományok, — még sok akadályt 
fognak majd gördíteni az Európai Unió ki- 
teljesedése elé.

Mindent összevéve, mégsem könnyelmű jö­
vendölés, hogy tíz év múlva Nyugat-Európa, 
belsőleg és külsőleg egyaránt egységes állam- 
szövetségként fog fellépni a világazdaság és 
a világpolitika porondján.

IZRAEL ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ
A hosszú távra való politizálás kicsit 

mindig magán hordja a science fiction iz­
galmas, de megbízhatatlan jellegét. Izraelnek 
a jelenben annyi külső és belső problémával 
kell megbirkóznia, hogy szinte illuzórikusnak 
hat arról spekulálni, hogy milyen lesz kapcso­
lata majd tíz év múlva egy esetleges Európai 
Unióval.

Az ilyen felfogás, ha érthető is, de nem 
tartható. Természetes, hogy az izráeli poli­
tikai vezetésnek és közvéleménynek figyelem­
mel kell kisérnie a közvetlen közelében folya­
matban lévő fejlődést, amely számtalan vonat­
kozásban befolyással van, és még inkább lesz 
Izrael jövőjére is.

A külső szemlélő, aki mély együttérzéssel, 
de mégis objektivitásának fenntartásával kö­
veti Izráel útját, könnyen azt a benyomást 
kapja, hogy az izráeli külpolitika, de a gaz­
dasági élet is erősen, talán a szükségesnél 
erősebben kötődik az Amerikai Egyesült Álla­
mokhoz. A múltban, amikor a világ sorsát 
lényegében a két szuperhatalom, a Szovjetunió 
és az USA intézte, ez a politikai orientáció

nemcsak helyes, de az egyetlen lehetséges is
volt. A világpolitikai helyzet azonban az el­
múlt néhány év alatt alapvető változáson 
ment át.

Az USA, a szerencsétlen vietnámi inter­
venció és az egyre súlyosbodó belső prob­
lémái nyomán, az izolacionista politikai cé­
lok felé halad és a Nixon-doktrina szerint, 
csökkenteni kívánja elkötelezettségeit az ázsiai 
térségben — és minden valószínűség szerint 
Európában is. Ugyanakkor a Szovjetunió, 
az európai status quo biztosítása mellett, 
egyre inkább a kínai határok felé fordítja 
tekintetét. A Közelkeleten mind a két szuper- 
hatalom szeretné stabilizálni a helyzetet a 
maga saját érdekeinek megőrzése mellett.

A két szuperhatalom mellett kifejlődőben 
van három további hatalom: Kína, Japán és 
az Európai Unió. Bizonyosra vehető, hogy 
speciálisan a Közel-Kelet, ahonnan a let- 
szükségletű olajellátásnak több mint felét 
kapja és amely földrajzilag is közelében fek­
szik. egyik legfontosabb területe lesz az euró­
pai egyesülésnek.

Izraelnek kitűnő, sőt baráti kapcsolatai 
vannak egyes, az egyesülésben lévő európai 
országokkal. Hollandia. Belgium, Dánia, 
Norvégia és Nyugat-Németország, a Sem­
legesek között Svédország és Svájc politikai 
és kulturális establishment-jei és közvélemé­
nyének túlnyomó része Izráel mellett áll. 
Sajnos nem lehet ugyanezt állítani Francia- 
országról, Nagy-Britanniáról és Olaszor­
szágról, még Spanyolországról sem. Minthogy 
a kibővített EEC-n belül a franciáknak és 
az angoloknak döntő befolyásuk lesz, és 
Olaszország szerepe sem lekicsinvlendő — 
a jelen helyzet nem túlságosan kedvező Izrael 
számára, amint ez az EEC legutóbbi állás- 
foglalásából is kiviláglott.

Az izraeli diplomáciának és a hivatalos meg 
nem-hivatalos izráeli propagandának fontos 
feladata kell hogy legyen a közejövőben, hogy 
megjavítsa a helyzetet Franciaországgal, Ang­
liával és Spanyolországgal — és nem kevésbé 
a Vatikánnal, vagyis a jövő Európai Unióval. 
A feladat nem könnyű, de nem is megoldha­
tatlan, ám az eddiginél sokkal nagyobb igye­
kezetre és hajlékonyságra lesz szükség.

XyxMxxxxxxioooooooonnnoctxirxxiocmooooooonnQOOcxxxxinnfionooooooann

5 naiv nv>nm na>ro E
\ B N A I z I o N I
§ The Fraternal Zionist Organisation §

5
Of America E

AZ AMERIKA—IZRÁEL BARÁTSÁG JEGYÉBEN 8 
BÉKÉS ES BOLDOG 5732-ES ÉVET KÍVÁN S 

5 TAGJAINAK, A ZSIDÓ ÁLLAMNAK ÉS IZRÁEL jj
§ NÉPÉNEK E

5 5
OQOOUOOOOUrXXXXXXXXXXXXXXXXXX)QOOQOU!XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX>

gnnoarxxionncnonoonanfifYXWximaannQnoorflnnrxinnníxximnofXioooooofiom

* naiv rv$»rni na’n» |

A „BNAI ZI0N” 5
MANHATTAN TARTOMÁNY VEZETŐSÉGE,

N. Y.

ROSH HÁSÁNÁ 5732 ALKALMÁBÓL
KÖSZÖNTI ÖSSZES CHAPTEREIT ÉS AZOK TAGJAIT, 

VALAMINT ISRAEL NÉPÉT.

BOLDOG, BÉKÉS, EGÉSZSÉGES ÉS BŐSÉGES ÚJÉVET 
ÉS NAGYON KELLEMES ÜNNEPEKET KÍVÁN

A ZSIDÓ TESTVÉREKNEK ISRAELBEN 
ÉS A SZÉTSZÓRATÁSBAN jj

Zelig Ernes (Herei), elnök \
X

WUUUiOOllWCWXJOOUUOOOOOOUOOOOOOaOUUtXXAXXXXXXXXXjOOOOOOOOIJOOOOOU

rifvyvvvvvwvvvvwontYinnnntyinnwvywtyinnntxxyinnnnonoooonnaooocoaor«
“ 5*

i3»wn naiv S

BOLDOG, BÉKÉS, BŐSÉGES ÚJÉVET | 
KÍVÁNUNK l

rokonainknak, barátainknak,

jóismerőseinknek cs a „Bnai Zion”

Manhattan tartomány

3 összes csoportjai tagjainak 5
s 8

B Zelig Herei és Bíju, New York jj

revvvwwyYYmmmmmmmrmintoiiinímrtmmmvmn
K 8
* natv nu’jim na'ra

A BNAI ZION NEW YORK, 
TRANSILVANIA CHAPTER VEZETŐSÉGE 

ÉS TAGSÁGA
(a tel-avivi cserkész-otthon alapítói)

BÉKÉS ÉS SZERENCSÉS 5732-ES ÉVET ÉS BOLDOG 

ÜNNEPEKET KÍVÁN AZ ERDÉLYI TESTVÉREKNEK, 

IZRÁEL ÁLLAMÁNAK ÉS A VILÁG ZSIDÓSÁGÁNAK

noonmooonomnonrxxxxxxiarinooonDooorint)oo(rionoaaoQotinnnnonHr»n«rx*
naiv nti>nni na’jo E

5732 ROS HÁSÁNÁ ALKALMÁBÓL § 
SZERETETTELJES ÜDVÖZLETÜNKET g 
ÉS JÓKÍVÁNSÁGAINKAT KÜLDJÜK g 
IZRAELI ÉS GÁLUTBELI TESTVE- g 
BEINKNEK |

B
A BNAI ZION M,-SZIGET CHAPTERJE \

NEW YORK S
5xx»xxu»;)ini»r>Hxy«mu»mmuMjiMumonixmm)u«uujjm

7)3113)31 naiv ruv
kívánunk az Izraelben és a szetszöratásban élő 

MÁRAMAROSI TESTVÉREINKNEK. 
Szeretette! hívjuk fel a világon bárhol élő márama- 

rosiak figyelmét mártírhalált szenvedett szüléink, test­

véreink. rokonaink áldott emléke megörökítésének 
szent kötelességére,

a Tei-Avivban épülő 
BÉTH ZÍKARON MÁRAMAROS

mielőbbi felavatásának lehetővé tételére
Máramarosi zsidók federációja (New York), 

tel-avivi cím: Rech. Reines 40.
Morris L. Kreiner

Secretary 
8000 Shore 
Front Pkwy 

Rockaway Beach. 
N.Y. 11693

Max Glazer
Béth Zikaron 

Bizottság 
Chairmen-je

Sara Kaplowitz
President

X3UUUtXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXAMJUUUXAJUUUU0UÜ0UJÜUUUUU0UQ0UUXXX,

ROS HÁSÁNÁ 5732 ALKALMÁBÓL E
S

tanan naiv g

Nagyon boldog, békés esztendőt és kellemes g
ünnepeket a világ minden táján szétszórt £

Landsmannoknak és Izrael népének

JACK F0GEL
a Bnai Zion Maramarossziget Chapter elnöke. N. Y.

és családja

jűooüuuuuouuuuouuüuuouuuuootxxxxxxxxxxxxiouuooooouöuaauuaaaaooc

Békés, boldog 5732-es évet és kellemes 
ünnepeket kívánunk dunántúli testvé­

reinknek, a zsidó államnak és a világ 

zsidóságának
A BNAI ZION DUNÁNTÚLI CHARTERE - 

NEW YORK
í S

1971. IX. 19 LJ KELET 13



David a bárpultnál állt, amikor a másik 
két fiú érkezett. Éppen fizetett és zsebretette 
a visszajáró aprópénzt. Hatalmas, izmos felső­
testén valósággal feszült a sötétkék trikó. Az 
újonnan érkezettek melléje léptek és halkan 
üdvözölték. Ami az izomzatot illeti, egyikük 
sem maradt el David mellett és ők is sötét- 
színű inget viseltek. Jaime — a magasabbik 
fiú — kávét rendelt és mindketten várakozó 
arccal néztek Dávidra. A bárban — rajtuk kí­
vül — még hárman voltak: egy öregember, aki 
áhítatos arccal itta a pingáját, egy kis fekete 
gyerek, kezében a cipőpuccoiók jellegzetes 
sámlijával és egy fiatal munkás, aki éppen 
űzetett. David előbb körülnézett, mielőtt meg­
szólalt:

— Lassan teljesen besötétedik ... ha meg­
ittátok a kávét, megyünk!

Jacob — Jaime vöröshajú társa — megrán- 
ditotta a vállát. Egy kevés ingerültség volt a 
hangjában, amikor megszólalt:

— Marhaságnak tartom az egészet.. . Két 
nap múlva vizsgám van mikrobiológiából és 
ezzel a hülyeséggel töltöm el az éjszakát!

Mielőtt David szóra nyithatta volna a szá­
lát. Jaime már válaszolt. Halk volt a szava, 
mégis izgatott:

— Elmehetsz, Jacob, senki nem kényszerít, 
hogy7 velünk maradj! Ez mindössze csak be­
csület dolga! Hétfőn öt horogkeresztet mázol­
tak az ortodox templom falára. Kedden be­
festették az árvaházat és a kórházat! Való­
színű, hogy ma éjjel a neológ templom van 
soron. De ha akarsz, elmehetsz. .. Nekem 
hétfőn négy rajzot kell beadnom az egyete­
men. és az én időm is számít...

David nyugodt, de kemény hangja félbe­
szakította Jaime dühös monológját.

— Hagyjátok abba! Jacobnak csak a szája 
jár. Ő is el akarja kapni a csibészeket! Gye­
rünk!

Jaime fizetett. Indultak. A bár ajtajában 
Jacob David mellé került. Halkan mondta:

— Ha én elkapok egyet közülük, úgy ösz- 
szetöröm. hogy soha nem lesz ép ember! Ez 
biztos!

— Nyugalom — mosolygott David —, előbb 
csak kerüljön a kezedbe, majd azután meg­
látjuk, mi lesz!

Sao Paulo neológ temploma a Martinho 
Prado hidra néz. Oda nyílik a főbejárat. Az 
oldalbejárat egy napközben forgalmas, de éj­
szaka nyugodt kis utcában van, a neve Rua 
Avanhandava. A templom másik oldalfala az 
Avenida 9 de Julho járdájánál végződik. Da­
vid. akit a két fiú vezetőjének ismert el. így 
számított: az Avenidán lévő falat senki nem 
mázolhatja össze anélkül, hogy a járókelők 
ne lássák. A főbejárat fala is elég kockázatos, 
mert a Martinho Prado hídon egy percre sem 
szünetel az autó-forgalom. Az egyetlen fal, 
amit kockázat nélkül bemocskolhatnak az éj­
szakai kalózok, a Rua Avanhandava-i temp­
lomfal.

A Martinho Prado híd és a kis utca sarkán 
megálltak.

— Jaime — rendelkezett David —, te be- 
állsz a kapumélyedésbe, amit délelőtt mutat­
tam ... ott. a második ház. Jacob behúzódik 
ide. az oszlopok közé, hogy szükség esetén 
egyszerre csapjatok le ... Én itt leszek a jár­
da közelében, a nagy oszlop mellett. Most 
féltíz múlt. Ha éjfél után egy óráig nem tör­
ténik semmi, elmegyünk!

A két fiú hang nélkül engedelmeskedett. 
Csakhamar mindkettőt tökéletesen elnyelte a 
sötétség. David egy vastag villanypózna mellé 
lépett, valósággal odasímult az oszlophoz.

Az éjszaka meleg volt és fülledt. A kőren­
geteg most adta vissza, amit hajnal óta el­
nyelt a tűző nap sugaraiból. Az égen csak 
pillanatokra bukkant elő a hold. a lassan 
kúszó felhők minduntalan eltakarták. Az ut­
cai forgalom rohamosan csökkent. A kis ut­
cában alig is járt valaki, csak a Martinho 
Prado-n szántottak széles fénycsíkokat a Rua 
Santo Antonio felöl rohanó autók. Dávid nagy 
kedvet érzett, hogy cigarettára gyújtson, de 
lemondott róla. Lehet, hogy valahonnan figye­
lik a templomot: a gyufa fellobbanó fénye el­
árulhatja. Nehezére esett a várakozás.

Azok közé tartozott, akik számára bünte­
tés a tétlenség. Utolsó esztendejét végezte az 
egyetemen, de már két éve tanított egy esti 
tanfolyamon. Rajzolt, festett, olvasott, muzsi­
kált és birkózott: — az alvást szükséges rossz­
nak tartotta. Tehetsége és szorgalma mellé 
még egy ajándékot kapott a természettől, mély- 
rők fakadó, örök jókedvét. Most úgy érezte, 
pokoli lassúsággal múlik az idő. Megpróbálta 
elfoglalni a gondolatait. Még egy év és kész 
tizikus. Talán bejut egy kísérleti intézetbe ... 
talán a tanár mellé kerül az egyetemen ... 
ha megkapná az európai ösztöndíjat, amire 
pályázott...

Tizenegy óra. A Martinho Pradon megrit­
kultak az autók ... lehet, hogy hiába várnak, 
nem történik semmi... Szörnyű ez a vára­
kozás ... Negyedtizenkettőkor lépéseket hal­
lott. Feszülést érzett az izmaiban, de ez 
nyomban elmúlt, amikor észrevette, hogv egv 
párocska közeledik a híd felé. A lány a fiú 
vállára simult, úgy jöttek. David az oszlop 
mögé húzódott. A szerelmespár megállt, hosz- 
szan csókolózott. azntán újra megindult a híd 
felé ... Nem, sehogy nem múlik az idő... 
Ha legalább cigarettára gyújthatna. A fiuk is 
biztosan idegesen lesik a perceket. Féltizen- 
kettő múlt öt perccel. Még másfél óra, az­
után ... Motorzúgást hallott a kis utcából. 
Az autó lassan közeledett, szinte lépésben. 
David egybeolvadt a villanyoszloppal. Meg 
kellett erőltetnie a szemét, hogy lássa, az autó 
kis teherkocsi volt, nyitott karosszériával. 
Egész lassan jött. közeledett a járdához, el­
haladt David mellett, azután megállt Senki 
nem szállt ki belőle, a motorja tovább dolgo-
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zott. David nem moccant, de most fokozott 
feszültséget érzett, lüktetést, mintha lázas len­
ne benne a vér.

Eltelt vagy öt perc, de nem történt semmi. 
David egy pillanatig arra gondolt, talán a 
sofőr szerelmeskedik a kocsiban, ezért állt 
meg. Azután valami zajt hallott. A kocsi aj­
taját óvatosan kinyitották és egy árny lépett 
le a járdára. Autóbusz rohant keresztül a 
hídon, és amikor David a reflektor fényét ki­
sérte a szemével, világosan látta az árnyék 
rajzát. Valamit visz a kezében! Már mindent 
tudott. Vödör és festék! Ők azok!

Az árnyék elsurrant a templom irányába, 
David lelépett a járdáról és meghajolva a ko­
csi felé indult. Gumitalpú cipőjében semmi 
zajt nem okozott. Egészen lehajolt, amíg a 
kocsi mögé ért. azután még két tépés, amíg 
odasurrant a sofőrülés mellé. Olyan volt. mint 
a villám. Feltépte az ajtót és két lapátkeze 
már ott volt a vezető nyakán. Valósággal ki­
szakította az ülésről. A másik csak akkor pró­
bált védekezni, amikor már lábon állt, de 
elkésett David ökle úgy csapott le az állára, 
mint valami pöröly. Erőtlenül, félig eszmélet­
lenül esett a sárhányóra ...

Ugyanakkor valaki a második horogkeresz­
tet festette a templom falára. Balkezében fes- 
tékes kanna, jobbkezében ecset. Éppen a har­
madik horogkeresztnek készült neki. amikor 
két vasmarok hátulról átfogta a nyakát. El­
ejtette a kannát és védekezni akart, de ugyan­
akkor még valaki bukkant fel a sötétből és 
gyors mozdulattal kicsavarta a karját.

— Ha megmozdulsz — hallotta a háta mö­
gül —, véged van!

Fütty hallatszott a teherkocsi felől és a két 
fiú tudta, hogy David is jól végezte feladatát. 
Most már nem vigyáztak, hogy csendben le­
gyenek. A mázoló egy-egy karját fogták és 
megindultak a kocsi felé. Amikor a Martinho 
Prado sarkára értek, a híd lámpája rávilá­
gított a fogolyra. Mindketten meglepetve lát­
ták, hogy rémült arcú gyereket kisérnek. 
Nyurga, szőke, tizenöt-tizenhat éves fiú volt, 
aki egyre jobban remegett. Odaértek a kocsi­
hoz. David a kormánykeréknél ült, mellette, 
félig az ajtónak dőlve, véres arccal, nadrág­
szíjjal összekötözött kézzel, a sofőr.

— Szánjatok be! — rendelkezett David. — 
Mindenképpen el kell férnünk!

Jaime és Jacob betuszkolták a fiút a tül­
kébe és ők maguk is beszálltak. Jacob alig 
tudta becsukni az ajtót, olyan szorosan ültek.

— Hová visznek? — kérdezte rekedten az 
összekötözött kezű sofőr, akinek nyakán ott 
nyugodt Jaime erős keze, félelmetesen és fe­
nyegetően.

Nem is sejtette, milyen fontos és nehéz 
kérdést tett fel. A három fiú mindent meg­
beszélt, a terv legapróbb részletét is. Terep­
szemlét tartottak, mindenre felkészültek. Ép­
pen csak arról nem beszéltek, mi történik, ha 
elfogják a mázolókat. Igaz, arra sem gon­
doltak. hogy az éjszaka .,hősei-’ autóval jön­
nek. Ha gyalogszerrel érkeznek, talán elviszik 
őket a rendőrségre, ez a kézenfekvő megoldás. 
De előbb egy par alapos pofon ...

David Jaimere nézett, de nem szólt. Azután 
megindította a kocsit. Jacob sem kérdezett 
semmit. Rábízott mindent Dávidra. Benne 
született a gondolat, hogy lessék meg és fog­
ják el a horogkereszt-mázolókat, most fejezze 
be a dolgot, ahogy jónak látja.

David átvágott a Martinho Pradon és le­
kanyarodott az Avenida 9 de Julho-ra. Ala­
posan rátaposott a gázpedálra, az öreg kocsi 
nyögött, de rohant.

— Hová visznek? — ismételte meg a kér­
dést a kocsi volt vezetője.

Nyakán erősebb lett a szorítás.
— Ha nem maradsz csöndben — mondta 

Jaime —, nagyon megbánod!
Az autó rohant. Végigszáguldottak a Sao 

Gábrielen és kiértek az Avenida Santo A ma­
róra. Jacob, aki a gyerek karját fogta, érez­
te. hogy a fiú remeg és a bevetődő utcai fé­
nyek megcsillannak az arcán végigfolyó köny- 
nyeken. A másik fogoly talán húsz éves le­
hetett. összeszorított szájjal ült, tehetetlenül, 
szemében a csapdába került vad gyűlölete 
villogott. Már odakint jártak Santo Amaro 
határában, amikor újra megszólalt:

— Adjanak át a rendőrségnek — mondta. 
David kissé csökkentette a sebességet és 

teli szájjal nevetett.
— Hát persze, fiam, persze, ez a legfőbb 

gondunk... A rendőrségen aztán majd me­
séltek valamit és szépen hazasétáltok, ugye? 
Egyszerű kihágás, nem igaz?

— Mit akarnak? — kérdezte a fiú kétségbe­
esve.

— Megölnek — sírt fel váratlanul a gyerek, 
és Jacobnak minden erejére szüksége volt, 
hogy lefogja, mert ki akarta tépni magát, hogy 
kiugorjon a kocsiból.

Az autó kiért a hatalmas Billings-tó mellett 
vezető országúira. David most még jobban fo­
kozta a gyorsaságot és az autó száztíz kilo­
méteres sebességgel száguldott. Már csak egy- 
egy magános ház látszott a baloldalon, a jobb­
oldalon a tó vize csillogott. Azután elmarad­
tak a házak, ritkás erdő és a tó között ka­
nyargóit az országút. Tízperces újabb roha­
nás után David lassított és bekanyarodott egy 
mellékútra. Hamarosan előbukkantak egy ha­
talmas építkezés körvonalai. Jacob és Jaime 
nem tudták, hol járnak, de David emlékezett

erre a helyre, a nyári Club megkezdett és 
abbamaradt építkezésére. A földes útról be­
kanyarodott az épületek közé. Csupasz falak 
meredtek az ég felé, deszkák, félig elbordolt 
téglarakások, homokbuckák mindenfelé. Az 
autó megállt, David lehúzta a motorkulcsot 
és kiugrott. Sehol egy fény, sehol egy ember. 
Tökéletesebben elhagyott helyet nehéz elkép­
zelni.

— Hozzátok ki őket! — rendelkezett, de 
ő is a kocsihoz lépett és nem éppen gyöngéd 
mozdulattal kirántotta az idősebbik fiút.

A hold — mintha látni akarta volna, ami 
történik — lerázta magáról a felhőket és 
megvilágította a barátságtalan helyet. A két 
mázoló egymás mellett állt. Az idősebbik még 
mindig villogó szemmel, a gyerek szipogva, 
halálos félelemben.

— Kirakni a zsebeket! — rendelkezett Da­
vid.

Jacob és Jaime kiszedtek mindent a meg­
kötözött kezű fitt zsebéből. A fiatalabbik siet­
ve engedelmeskedett. Néhány igazolvány, ivat, 
pénz, kulcsok, cigaretta és öngyújtó került 
David kezébe. Kissé arrább ment és a hold 
fényénél mindent gondosan megnézett. Jaime 
és Jacob a foglyokra vigyáztak. Amikor Da­
vid ismét melléjük lépett, kis ideig némán 
vizsgálta a két arcot.

— Testvérek vagytok — mondta azután —, 
Jósé Müller és Geraldo Müller.

A testvérek hallgattak.
— Mién gyűlölitek a zsidókat? — kérdezte 

David.
Kis csend volt. azután a fiatalabbik fel­

sírt:
— Én nem gyűlölöm őket... apám kül­

dött ...
— Geraldo! — kiáltotta fenyegetően az idő­

sebbik. — Fogd be a szád!
— Te fogd be — mondta Jaime —, mert ha 

én fogom be. rosszabb lesz!
— Fölösleges játék — szólt David csende­

sen. — Az autó papírjai elárulják, hogy a 
kocsi a Hubert Müller autójavító műhelyé. 
Hubert Müller pedig nyilván az apátok. És 
ugyancsak nyilván az ő tudtával hoztátok el 
a kocsit!

A két fiú hallgatott.
David lassan járkálni kezdett, fel-alá. mint 

az iskolában, a katedrán, amikor magyará­
zott.

— Nem értem a dolgot — mondta elgon­
dolkozva és nem nézett a fiúkra, hanem a 
földre. — Egyáltalán nem értek semmit. .. 
Ti ketten már itt születtetek, Braziliában. A ki­
sebbiknek brazil neve is van, Geraldo. Itt nőt­
tetek fel. ahol az iskolában brazil, török, kí­
nai, zsidó, japán és néger egymás mellett ül­
nek. egymás mellett tanulnak ... Miért ez a 
gyűlölet? Miért festettetek horogkeresztet a 
templomfalra? Ti festettetek a kórházra is . ..

Hirelen megállt a fiukkal szemben.
— Tudjátok, mit jelent a horogkereszt?
Csend volt, senki nem felelt, senki nem 

mozdult.
— A horogkereszt — mondta David elgon­

dolkozva — arra emlékezteti a zsidókat, hogy 
ti, németek, feltaláltátok a poklot a földön! 
Azt jelenti, hogy ártatlan embereket kínoznak, 
megölnek, elégetnek ... Szenvedést jelent és 
halált... pokoli halált! És a nemzsidók szemé­
ben is csak szenvedést jelent, félelmet, ter­
rort, börtönt, diktatúrát... Dögvészt! Ezt fes­
tettétek a falra! Miért?

HADIÜZEM HAIFA KÖRNYÉKÉH!
I 
I

FÉMIPARI DOLGOZÓ i
itt az ideje, hogy állandó, biztos munka- I 

helyet válasszon jövője érdekében.

FORDULJON HOZZÁNK!
Az üzem képviselője személyes megbeszé­

lésen fogadja kedden és csütörtökön 16.30 

—18.30 között a városparancsnok irodá­

jában,

Haifa, J. L, Perecz utca 10. szám 
* Levélcím; Doár Cvái 2639

A két fogoly mozdulatlanul állt. dermedten.
A nagyobbik fiú szeméből már eltűnt a vad 
láng, inkább ijedelem látszott benne.

— Felelj! — kiáltotta David keményen és 
megragadta a fiatalabb fiú mellén az inget.
— Felelj, ha mondom!

— Nem én... — nyögte a gyerek félig 
sírva —, apám mondta... Az ő barátai szid­
ják a zsidókat... ő küldött bennünket.. .

David eleresztette. Maga elé nézett.
— Elhiszem — mondta azután. — Az apá­

tok náci és szeretné visszahozni azt a letűnt 
világot, amelyben jól érezte magát. ..

Hirtelen elhagyta az önuralma, vad moz­
dulattal odaugrott a nagyobbik fiúhoz és el­
kapta a karját. Úgy szorította, mint valami 
acél-kapocs.

— Hát nem látod, te barom, hogy mit csi­
nál veletek!? Nem látod?

Rekedten ordított:
— Ipari kémiát tanulsz egy országban, ahol 

a kutyát sem érdekli a horogkereszt! Egy 
országban, ahol nincs faji kérdés! És ott arra 
használ az apátok, hogy a templom falát mocs­
koljátok be, hogy a gyűlölet és rémület szim­
bólumát fessétek! Ma horogkeresztet mázol­
tok, holnap zsidó sírokat dúltok fel és ha 
valaki rajtakap, megölitek! Gyilkosok lesztek, 
mint a többi öreg náci! Erre készülsz, ezért 
tanulsz ipari kémiát, te állat!

Vad indulata átragadt Jacobra, aki fel­
emelte a kezét, hogy Jósé Müller arcába vág­
jon. De David gyorsabb volt és elkapta a 
kezét.

— Nem — mondta nyugodtabban —, ez 
nem megoldás.

— Lehet — felelte Jacob dühösen —. de biz­
tos, hogy jár nekik!

— Jár nekik — hagyta rá David —, de sok­
kal inkább jár az apjuknak!

Kis ideig gondolkozott, azután a nagyobbik 
fiúhoz fordult:

— Beszélni akarok a társaimmal, álljatok 
a kocsi mellé! Kár lenne mindenféle buta kí­
sérletért. nálam van minden írásotok, meg a 
kocsi papírjai ... Az öcsédet meg nyugtasd 
meg, a zsidók nem szoktak tizenöt éves köly- 
köket megölni, csak azért, amit csináltak! Mi 
nem vagyunk nácik!

A két német fiú az autó mellé állt. David 
néhány percig halkan tanácskozott a társaival, 
azután odament a kocsihoz.

— Nem lesz semmi bajotok, ha nem próbál­
tok szökni — mondta. — Kár is lenne a.kí­
sérletért ... És gondolkozzatok ... talán azon, 
mit tennétek azokkal, akik bemocskolják a ti 
templomotok falát!?

A nagyobbik Müller-fiúra nézett. Az csak 
pillanatokig állta a tekintetét, azután lesütötte 
a szemét. David beült a kocsiba, begyújtotta 
a motort. Amikor kikanyarodott az ország­
úira, a hold eltűnt a felhők mögött. Talán ki­
elégítette a kíváncsiságát.

¥
Hubert Müller autójavító műhelye az Ave­

nida Morumbi egyik hatalmas telkén épült. 
Húsznál több teher- és személyautó várt javí­
tásra a műhelyépület tiszta udvarán. Az iroda­
épületben febérköpenyes alkalmazottak dol­
goztak a nagy üvegablakok mögött, a bejárat­
nál egyenruhás portás igazította el az érke­
zőket.

Reggel félkilenc volt. amikor David a mű­
helyhez érkezett. Már értesítette Jaime és Ja­
cob szüleit, hogy a fiuk csak délelőtt mennek 

haza, megborotválko­
zott cs átöltözött. Mi 
előtt a portáshoz lé­
pett, megállt és be­
nézett a műhely-ud­
varra. Hat egyforma 
teherkocsit számolt 
meg, oldalukon ezzel 
a felirattal: TRANS-

I
I
I
I
I
I
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* arcról, karról, lábról a legújabb típusú villanygépekkel, ■
* 100%-os garanciával. ■
■ INGYEN TANÁCSADÁS ¥ SOK ÉVES GYAKORLAT ■ 
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i INSTITUT ORADIN 5
■ TEL-AVTV, BEN JEHUDA 238. ¥ Telefon: 44 18 83 .
■ Barátaimnak, klienseimnek és rokonaimnak ezúton kívánok ■
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PORTADORA ROSNER. Azután a portáshoz 
lépett.

_ l£gy teherkocsi javításáról akarok tár­
gyalni — mondta.

— Senhor Waldemar, ötös asztal — hang­
zott a válasz.

Perceken belül már tárgyalt. Egy nemlétező 
teherkocsiról, amelynek a difterenciáMenge- 
lyével van baj. És közben megjegyezte:

_ Látom, a Rosnerék autóit is itt javítják.
— Hogyne — felelte Senhor Waldemar egy 

kis büszkeséggel —, mind a negyvenkét ko­
csijukat mi tartjuk karban.

Még kis ideig beszéltek a javításról, Dav; 
megígérte, hogy rövidesen elhozza a kocsit, 
azután elköszönt. Látta, amit látni akart: az 
első emeleti nagy üvegfalú irodában idegesen 
járt fel és alá egy hatvan év körüli ember. 
Az iroda ajtaján ez a névtábla állt: H. MÜL­
LER.

Az Avenida Morumbin. az utca másik ol­
dalán. ferdén szemben a Müller-féle autójavító 
műhellyel, hatalmas Super-Mercado volt. Há­
rom üvegfalú telefonfülkéje az Avenidára 
nyílt. Ide" ment David. Kikereste a Müller- 
műbely telefonját, azután tárcsázott.

— Müller autó-javító — jelentkezett e_ 
női hang.

— Müller urat kérem — mondta David 
Kapcsolták.
— Hallo, itt Müller.
_Jóreggelt — szólalt meg David derűsen.

— Hogy van, Müller úr?
— Ki beszél?
— Nem mindegy — felelte David még min­

dig derűsen. — Csak éppen tudni akartam, 
hogy van, miután a fiai még nem érkeztek 
haza!?

— Ki beszél ... — kérdezte Müller nagyon 
izgatottan —. és... mi van a fiáimmá 

— Festenek — válaszolta David nyugodtan
— Tudja, éjszaka rossz a világítás, így hat 
megvárták a nappalt, hogy szebb horogkeresz­
teket fessenek a zsidótemplom falára! Én 
ugye?
_ Kérem ... én ... legyen szives, mondja

meg. hol vannak a fiaim, mi van velük? ..
Rémület és kétségbeesés volt a hangjában. 

David nem felelt.
— Halló... halló ... halló ... — ordította 

Müller a telefonba és David csak hallgatót:, 
mert úgy érezte, a kínnak ezekkel a perceive1 
Müller tartozik és most fizetnie kell.

— Kérem ... halló ... tudom, hogy tart - 
a vonalat... kérem, beszéljen, az istenért... 
a gyermekeimről van szó!

David a háború után született. De zsidó 
volt és zsidók között nőtt fel. És tudta, hogy 
valamikor ezer és ezer zsidó apa hangja sírt 
fel keservesen: ,.A gyerekeimről van szó..

— Tudom, hogy azokról van szó — szólalt 
meg végül. — Azokról volt szó, amikor el­
küldte őket tegnap! Tegnap, vagy tegnap­
előtt!

— Kérem, uram ... — nyögte Müller . 
én bármiféle elégtételre hajlandó vagyok, értse 
meg...

— Értem — hagyta rá David. — Figyeljen 
ide! Ha életben akarja látni a fiait, jöjjön 
délelőtt tizenegy órakor a Billings-tó mellett 
vezető országúton és álljon meg a tizennégves 
kilométerkőnél. Ha nem jön egyedül, soha 
többet nem látja a fiait! Ha pedig a rendőr­
séget értesíti, mondja meg szépen, hogy el­
küldte a gyerekeit horogkereszteket mázolni a 
zsidótemplom falára és a gonosz zsidók el­
fogták őket! De ebben az esetben sem látja 
őket többé!

— Kérem ... én ... én ott leszek ... — 
nyögte Müller.

David letette a kagylót. Még nincs kilenc 
óra. Müller úr olyan két órát fog most át­
élni, amire élete utolsó pillanatáig visszaemlé­

kezik. Csak remegjen, reszkessen a fiai éle­
téért. Megérdemli! Igaz, rémtörténet íze v;,n 
a dolognak... de nem rémtörténet, hogy ei- 
jel horogkeresztet mázolnak a templom fa­
lára?

A kis teherautó egy közeli mellékutcában 
állt. David egy tucat szendvicset és néhány 
üveg narancsszörpöt vásárolt, mielőtt újra be­
szállt volna a kocsiba. Azután rákapcsolt és 
félóra múlva megérkezett a félbemaradt épít­
kezéshez. Nem mindennapos látvány fogadta. 
Geraldó egy homokbuckán feküdt és aludt. 
Jósé Müller,, Jacob és Jaime törött ült 

(Folytatása a 20. oldalon)
i«■

Üzemünkben készült
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REGI ROS-HASÄNÄK HAIFA! JÓKÍVÁNSÁGOK
hi-iíTxnn elmúlt a tisá-böáv. nem hallót- ral A« L-dmiesal „Vhogyan elmúlt a tisá-böáv, nem hallot­

tunk egyebet Munkácson: vége már a nyár­
nak és itt vannak az őszi ünnepek, ros-há­
sáná és jóm kipur.

Yz az ünnep kizárólag a lélek ünnepe 
, 0jt Munkácson: nem kellett a szép ruha, a 
o étel, minden gondolat csak a bűnbánati

volt.
V templomi ülésrend nagyon komoly do­

bnak számított. Majdnem minden család 
..vekig ugyanabban a templomban imádko- 

: azonban a család nőtt, de a templom 
nem lett nagyobb, mintha talán egyre ki­
sebbeden volna... És az milyen fontos 
v0jt. minden anya maga mellett tudja lá­
nyait es menyeit.

Ezekután melyik fiatalasszonynak lett vol­
na bátorsága más templomba menni, vagy 

n őrizz, egyáltalán nem járni templom­

ig héber iskolának saját imaháza volt és 
v'iem ott előimádkozott, a Sáchrit imát 

mindig ő mondta. Mennyi harcomba került, 
nosr. én is ott imádkozhassak. Szegény a- 

csak azt látta, hogy otthagytam a 
templomot, ahová addig jártunk.

Szó. ami szó. a legszebb imarend kántor-
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Mii HEBER KÖLTŐK

JEHUDA JÁRK0N1:

A MOSOLYOD
Te,-Aviv szürke rengetegét 
díszítik néhol e mennyei fák, 
amelyek virága lila virág, 

us fürtjeikkel adja az ég 
csúf városnak bocsánatát.

Tel-A vív tégla-rengetegét 
ékíti néha a Te mosolyod,

■■adt. de méznél édesb mosolyod;
;r, ami kincs még, azt, ami szép, 
mosolyoddal égre dalolod.

Dehogy a várost! Az életemet 
-cpíted véle, mondod neki, hogy 

nincs inas. csak ez. egy. ki rád mosolyog, 
tfrcs más, csak ez egy, kiért élni lehet, 

ú máskülönben nem könnyű dolog.

Gréda József fordítása
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ral és kórussal a nagytemplomban és a ve­
le szemben levő, chászid Bét Hámidrásban 
volt.

Ez a két templom reprezentálta a munká­
csi, hivatalosan elismert zsidóságot.

Nagy ünnepek és ünnepségek alkalmával 
a nagytemplomban keresztény papok, — fő­
leg reformátusok és evangélikusok — és hi­
vatalból kiküldött magasrangu tisztviselők is 
megjelentek. Sőt, én még emlékszem Vilma 
holland anyakirálynő látogatására is 1914- 
ben.

Azonkívül a munkácsi főrabbinak volt 
nagy Bét Hámidrása és a belzi, szaploncai, 
vizsnyici és dolinái chászidoknak mind saját 
templomuk volt.

A Kossuth utcán gyönyörű modern temp­
lom-épület állott, ezt a Weiss szeszgyáros 
építette, és azonkívül legalább 50 kisebb i- 
m ab ázat mondhattak magukénak a munká­
csiak és ami a legszebb és legfontosabb, — 
mindig tele volt hívőkkel, nem hiányzott 
minján sehol, semmilyen időben. Reggel 6- 
órától 10-ig lehetett imádkozni, ahol csak 
a hívők akartak.

Ros-hásánákor üresek voltak az utcák, ki­
haltak a zsidók házai, lakásai, mintha min­
denki a templomba ment volna. Kora reg­
geltől délig a templomban imádkoztak és 
délután a táslich-ima következett. Erre az 
alkalomra megtelt a város turistákkal, nem 
bírtak betelni a képpel, amit a város nyúj­
tott nekik ilyen alkalmakkor. A Latorca- 
partra minden este a város chászidjaival és 
bachurjaivat együtt vonultunk ki. Milyen hit, 
áhitat élt az emberekben. És ez nincs töb­
bé... Hihetetlen, pedig ezt csak úgy lehet 
elképzelni és átélni, ha nem hisszük, hogy 
örökre elvesztek. Én legalábbis még egyszer 
sem hittem, és nem hiszem, hogy az én 
szent anyám, szintén odament a többiekkel. 
Ha elhinném, nem tudnék tovább élni.

Ros-hásáná második napján a munkácsi 
rabbi eljött a nagytemplomba és olyan pré­
dikációt tartott a kedves, jó vallásos mun­
kácsi zsidóknak, mintha millió bűn terhelné 
mindegyiknek a lelkét.

Megátkozott ő a kommunistáktól kezdve 
minden politikai megmozdulást, agudista, szo­
cialista, cionista mozgalmat. Mindenki u- 
gyanaz volt számára.

Mindig azzal vigasztaltuk magunkat, nem 
baj, minden szavából úgyis áldás lesz...

Nagyon fárasztó volt a ros-hásáná, de 
mindenki remélte, hogy egy uj, boldogabb 
évet imádkozott ki magának.

Istenem, kívánom, hogy azt a sok imát, 
amit ott küldtek az Égbe, itt írják a ja­
vunkra!

Boldog, jó évet!
Eszter Graeber

........ ....................................................................................................... ..................................................

Dr. HUGÓ GOLD:

((Az osztrák zsidóság története))
(Oláménu kiadás. T. A.)

Dr. Hugó Gold, az osztrák-zsidó szárma- 
!' polihisztor, három kötetben foglalta ösz-

■ kitette meg, volt hazája zsidosagá-
- k történetét. Az első Becs, a második Bur-

lóságával foglalkozott. Nemrég pe- 
mecielent a trilógia harmadik kötetei is, 

amelyben a 75 éves Hugó Gold Ausztria zsi- 
dóságáról ad számot — átmentve, megőrizve 

utókornak, a fiatal nemzedékeknek, apáik, 
nagyapáik életét, sorsát, küzdelmeit. Csaló­
ja-.:" és örömeit, dicső tetteiket s megpró- 
vüaíásaikat — szétszóratásuk és megscmmi- 
íitesiik hiteles történetét.

Nem az élet könyve ez — hanem a holtaké. 
Azoké, akikről már csak összerepedezett, 

gazzal benőtt sírkövek tanúskodnak (ha le 
nem rombolták és szét nem hurcolták azo- 
»a: . hog’/ éltek, és megsárgult levéltári do- 

entumok, megfakult portrék, hogy alkot-
■ és jó. istenfélő zsidók voltak.

Kegyelettel eltelve forgatom a nehéz, díszes,
- .n-na'-r beillő emlékkönyvet. És megható­

dott^ n. Hiszen a ragyogó nevek, arcképek
a kecvelet és me ghatód ás érzéseit csi-

- zol rák ki az emberből. És e sorok írója 
még ráadásul — hasonlóan az első két kónyv- 
hn/ — családi kapcsolatokat is talált a mű-

adatok és portrék között.

eluahu katz
Beér-Séva főrabbija

szakája“ vandál kezek által gyújtott tüzei 
martalékjaivá váltak és ha a szerző nem gyűj­
ti egybe őket, mindannyian feledésbe merül­
tek volna. És a fájdalom érzése kent hatal­

mába bennünket, látva a virágzó hitközségi 
intézményeket — amelyek már mind a múlté 
— olvasva a neves tudósok, rabbik, ^ irók, 
művészek, hitközségi elnökök alkotásairól, ke­
zük munkájáról szóló leírásokat, a lefényké­
pezett iratokat.

Gyász és öröm váltakozik bennünk a hatal­
mas mii áttekintésénél, dr.Hugó Gold pontos­
sággal és hangyaszorgalommal összeállított al­
kotásának áttanulmányozásánál. Csak határ­
talan hálánkat fejezhetjük ki neki, hogy ti­
toké mohikánként átmentette és kezünkbe 
adta az osztrák zsidóság történetét.^ Az ABC 
sorrendben felsorakoztatott hitközségekét fá­
ból ma nincs egy zsidó sem), az emlékköve­
ket és hősök neveit — akik idegenkért har­

coltak és idegen földön hullajtottak vérüket. 
És köszönetünket tolmácsolhatjuk azoknak is, 
akik hozzásegítették őt ahhoz, hogy könyve 
megjelenhessen. ,

A 75 évet betöltött szerzőnek, a trilógia 
alkotójának — és minden hittestvérünknek az 
országban és szerte a világon — a zsidó 
újév alkalmából „Ktivát és chátimá tovat” 
kívánva, még kiegészítem jókívánságaimat a 
Hugó Goidnak szóló személyes kérelmi! „kti- 

is. Vagyis: folytassa tovább az írást—

ben, az életrajzi „------ ,
Kelfedeztem családunk ékességet, Ausztria egy­
kori főrabbijának, Sámson Wertheimer fény- 
képét, aki a császári fináncügyek vezetője is 
volt 200 évvel ezelőtt. _ “

Ru-zkcség tölt el bennünket látva a monu­
mentális templomokat, amelyek a „Kristály Éj- g

......................

Szender Ha és Mese * u "

MÓZES MÓZES A. Berkovits Löwy Ráchel

NŐI DIVAT KONFEKCIÓ ÁRUHÁZ 
Haifa, HerzI utca 18., I. ein., tel. 62649

kívánnak t. vevőiknek, rokonaiknak, barátaiknak
naiv mw

»ATLASZ«
HÜSITÖITAL GYÁR • HAIFA 

telefon: 53 24 75
kíván

összes vevőinek, ismerőseinek, barátainak és mindazoknak, 
akik üzleti összeköttetésben állnak vele naiv D3V

BŐSÉGES, EGÉSZSÉGES ÉVET

; NŐI FODRÁSZ-, PARÓKA- ÉS KOZMETIKAI SZALON
HAIFA • SHAPIRA UTCA 13 S TELEFON 62594

ezúton kívánnak kedves vendégeiknek, rokonaiknak 
-1 és barátainknak

naiv nra

Haifa, Herzl 61, telefon: 67-672
MEGELÉGEDETT, ÁLDÁSOS, BÉKÉS UJ ESZTENDŐT 

kívánunk naiv mv
T. VEVŐINKNEK, BARÁTAINKNAK, JÓAKARÓINKNAK

az UJ KELET
TULAJDONOSAINAK, SZERKESZTŐSÉGÉNEK, 
KIADÓHIVATALÁNAK, MUNKATÁRSAINAK, 
HIRDETŐINKNEK, VEVŐKÖRÜNKNEK, ROKONAINKNAK, 
BARÁTAINKNAK, DOLGOZÓINKNAK

BOLDOG ÚJÉVET ssiuu! naiv n 3 v
KÍVÁN A
SÁCHÁR hirdető iroda tulajdonosa
HAIFA. SHAPIRA 13.
TELEFON: 62-453 • 531-981 • 520-682 •
Hirdetések felvétele a nap minden órájában, — 
megszakítás nélkül.
SCHWARCZ - SÁCHÁR CSALÁD

: Kedves vevőinknek, barátainknak s rokonainknak ezúton kívánunk
P3H3U1 naiv n 3 w

KÁRMEL KONFEKCIÓ
LINDENFELD ZOLTÁN • LÉVI RÁCHEL 

HAIFA. HERZL UTCA 47. I. EM • TELEFON 68237
A legújabb modellek és anyagok nagy választékban

rmiani naiv mv
Boldog, békés, megelégedett újévet kívánnak barátaiknak 

í és családjaiknak, kedves vevőiknek és jóakaróiknak
„ADY” BÚTORÜZLET

KOLB SÁRI ÉS EMANUEL
HAIFA, HERZL 65

rónám naiv niv
SZALON CHÁVÁ

fűző-, melltartó-, fehérnemű- és kötöttáru-különlegességek
SCHEIBER MENÁCHEM ÉS CHAVA

boldog, áldásos és békés újévet kíván tisztelt vevőinek 
és barátainak

HAIFA, Haneviim 25/1. • Telefon: 63989

ROKONAINAK, BARÁTAINAK, 
KLIENSEINEK
BOLDOG ÚJÉVET KIVAN

0RTH0PÉD1Á BÍRÓ
IVTflTirilX HAIFA, MÁÁLÉ HÁSICHRUR 23, 

TELEFON: 534 395 v 

Kedves vendégeinknek, rokonainknak és barátainknak 
áldásos, boldog újévet kíván ma rm

0RANIM penzió T I V 0 N
ÉS SZÜLÖK OTTHONA

Tel. 931-086 Tulajd. FARKAS MAGDA és MOSE

UGATCHEM - LANDESMANN

MAGYAR CUKRÁSZDA
Haifa, Hecháluc utca 10 • tel. 537-193
Kíván vevőkörének, üzletfeleinek, dolgo­
zóinak, rokonainak, barátainak, boldog, 
békés újévet.

naiv n 3 v

HAIFÁN

Vevőkörünknek, rokonainknak, jóbarátainknak kívánunk
naiv n)w
SZLOVAG LÁSZLÓ.
RÉTIKUL ÜZEM

-I \y 3 KÁVÉHÁZ - ÉTTEREM
ORION

HAIFA. HERZL1A UTCA 15 $> Telefon: 53 23 79
Kedves vendégeiknek, rokonaiknak, barátaiknak 

és jóakaróiknak
n vi k>' n 310 n 30 

kívánnak a tulajdonosok
Schner Jicchák. Moskovits Eliezer 

és családjaik

Haifa, Áchád Háám u. 3 • tel. 67733

„PÁL” HÖLGYF0DRÁSZ-SZ6L0N
HAIFA. HFRZL UTCA 32 • lépcső fcljáral

Telefon: 53 24 42, az „Orah” mozival szemben, 
kíván n.é. hölgyközönségének, rokonainak, barátainak

naiv n 3 v

Békés, boldog újévet kíván t. vevőinek, rokonainak 
és barátainak

LÁZÁR M0RDEC-HÁJ és családja
BŐR- ÉS CIPÉSZKELLÉKEK ÜZLETE 
Haifa, Herzl utca 21 • telefon: 61-766

VEVŐKÖRÜNKNEK, ROKONAINKNAK, JÓBARÁTAINKNAK 
KÍVÁNUNK

A. MÜNZ * órás és ékszerész
Haifa, Balfour utca 1.

A tivoni SE IDLER penzió
Telefon: 931-405

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN KEDVES VENDÉGELNEK, 
ROKONAINAK ÉS BARÁTAINAK 

naiv n: v

Haifa. Névé Sáánán, Gilboa 23,
telefon 234-571, 

ezúton kívánnak rokonaiknak, 
vevőiknek, barátaiknak és összes 

ismerőseiknek

Spira Emil és Mirjám

Haifa. Derech Hájám 173, 
kívánnak

evőiknek, rokonainknak 
es barátaiknak.

NŐI DIVATSZABÓ 
Haifa, Kirját Sprinzák,
Marseilles-utca 102/17 

boldog újévet kíván vevőkörének, 
rokonainak, ismerőseinek

rsits n:tr

• ORTOPÉD FŰZÖK Boldog újesztendőt kíván
• GUMIHARISNYÁK
• LÚDTALPBETÉTEK kedves vevőinek, rokonainak

• SÉRVKÖTŐK és összes ismerőseinek

K, LAB0 ÉS FIAI W0SHER
Haifa, Arlozorov utca 8 SZŰCS

.

HAIFA, CHÁJIM U. 12
1------------------------------------------

M. H0B0WITZ
„MALDAN-

Ház-, lakás-, ingatlanközvettő, 
HAIFA • Nordau 7,

telefon: 65938 — 62644. 
Boldog újévet kíván üzlet­

feleinek, rokonainak, barátainak

miv 71JV1 Dlbv J13V
SZALON HADÁR HÁMERKÁZI, Haifa, Herzl 6, nevében 

Kupferstein és Mordkovics
VILÁGMÁRKÁS T. V., MOSÓGÉPEK, FRíZSIDEREK RADIÓK VILLAMOSSÁGI 

CIKKEK • UJ OLEKNAK VaMMENTESSéG_______________

. ... igazgatóságának, munkatársainak, előfizetőinek, olvasóinak.
Az UJ KELET rokonainak s jóakaróinak D17V JlíV — naiv T13V

kíván Grünberger Arnold és Gizi, Haifa, Levontin 2471

Kellemes, boldog újévet kíván kedves vendégeinek, 
rokonainak, barátainak

RESTAURANT MAGDA
SPANYOL. MAGYAR ÉTELKÍT.ÖNLEGESSEGEK

Farkas Magda és Géza, — Brassó
Haifa. Pevzner u. 25., 

tel. 62806

BOLDOG ÚJÉVET naiv n : v
KÍVÁNUNK ÖSSZES ROKONAINKNAK,
JÓBARÁTAINKNAK ÉS T. VEVŐKÖRÜNKNEK

FRIEDMANN IRÉN ÉS MOSE
paplankészítők • Haifa, Pevzner utca 23

ÁGYNEMŰT, KELENGYÉT, SZÉPET, JÓT
szolid áron készít 

saját és hozott anyagból
HABERMANN ESZTER

Haifa, Nordau utca 26.
naiv n 3 v

ELSŐRENDŰ SZABÓSÁG 
Haifa, Herzl utca 32., tel. 63906

ir J0SZÉF PICK *
kíván összes vevőinek, barátainak, ismerőseinek 

és egész Izraelnek

n 3 p 13 ö 1 n 31 v

KEDVES VEVŐINEK ÉS ISMERŐSEINEK ÁLDÁSOS ÉS 
BOLDOG ÚJÉVET H31V H3V KÍVÁN

_ _ FÜZÖSZALON u - , , .
„GRÁCIA’ SPORN NŐVÉREK HAIFA 

BANK-UTCA SAROK

FRIEDMANN MOSE ÉS IB0LY * női divatszalon
BOLDOG ÚJÉVET H31V Ü.JV KÍVÁN 

T. VEVŐKÖRÉNEK ROKONAINAK ÉS BARÁTAINAK.
Haifa, Derech Hájám 24

Telefon 89-125
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Nemrégen olvastuk dr. Marton Gizel­
la cikkét, amely szerint lord C.P.Snow 
volághírü angol író és fizikus a zsi­

dók világsikerének titkát egy bizonyos, örö­
költ felsőbbrendűségben látja és e felsőbb­
rendűség következménye, hogy az utolsó 25 
év Nobel-dijasainak egynegyede zsidó. Létez­
nie kell tehát a zsidó népben egy úgyneve­
zett gén-alapnak, amely fokozottab mér­
tékben termeli ki a tehetségeket, mint a töb­
bi népeknél.

Thierrv Maulnier és Gilbert Prouteau azt 
írják könyvükben, a „L'Honneur d'etre 
juif“-ban, 1971-ben, hogy a tudomány min­
den terén a zsidók vezetnek és megállapít­
ok. hogy ez a zsidó géniusznak köszönhető.
A zsidóknak joguk van ezért a világ há­
lájára — hiszen az arány: 3 milliárddal 
csak 15 millió zsidó áli szemben és ők 
produkálták ezt a csodálatos eredményt a 
tudományok terén, sőt még a művészetek­
ben is.

Ilyenkor jut eszünkbe a Biblia szava, hogy 
a zsidó nép az „ám szögulá” — „Isten vá­
lasztott népe“ — de rögtön hozzáteszi, hogy 
ezt a „kiváltságos nép“ jelzőt a zsidó nép 
csak a Biblia magas erkölcsi értekének meg­
becsülése mellett tarthatja meg magának. A 
Biblia eiőtt. a zsidóság kezdetekor — Áb­
rahámmal tiint fel a magasabb géniusz.— 
..Egyisten“-hívül szemléletében. A sok isten­
séget imádó környező népek ellenére, csak 
Abrahám tudott felemelkedni arra a szelle­
mi magaslatra, amely a legmodernebb idők 
tudományos és filozófiai elgondolásai mel- 
lett is rendkívüli és helytálló.

A dédunoka, az Egyiptomban uralkodó 
alkirály, József, a közgazdasági zseni után, 
nemsokára feltűnt Mózes, a géniusz, aki 
megbüvölte a legnagyobb egyiptomi uralko­
dók eeyikét és Hatscheputschot (héberül 
Balja), aki fölnevelte, s akit idegen volta és 
zsidó származása ellenére a fáraó utódjava 
szemelte ki. És ez volt menekülésének tu­
lajdonképpeni oka. Mózes szerepe a zsidó 
történelem, a zsidóság életének kialakítása 
volt. O vezette ki Egyiptomból a zsidó né­
pet a Szináj-hegy alá és ott adta ennek a 
még tudatlan és mély lelki nyomorban siny- 
lödő tömegnek a Tízparancsolatot és később 
a Tórát, a Bibliát. Ezzel megszabta a nép 
életének vonalát, útját, fizikai, szellemi es 
erkölcsi értelemben. Ez a mózesi szellem 
termelte ki Izrácl államának megalapítóit, 
Dávid királyt, a zsoltáros költőt, Salamon 
királyt, a filozófust, a Kohelet és az Éne­
kek Énekének Íróját, a Templom és Szen­
tély építőjét, a prófétákat és azok örökbecsű 
müveit, a Misná és a Tálmud hatalmas 
szellemű termékeit. Ezekben a ^ szellemi mű­
vekben élt továbbra is a zsidó nép. ez te­
remtette meg és erősítette meg azt ^ a géni­
uszt, amely kitermeli ma is a népek csodá­
latára azokat a tudósokat, Írókat és művé­
szekét, akik általában elismertek toyabb- 
viiszik a népek kultúráját és civilizációját is.

A zsidó népnek a Biblia és a Talmud 
adta meg az alapot, elsősorban az 
orvostudomány fejlesztésében. Kezdő­

dött ez a Rambammal: ő és követői a kö­
vetkező századokban kiváló orvosi műveket
írtak. „ .

Nagy változás állt be a 18. es 19. sza­
zadban a gettó-kapuk megnyitásával. A zsi­
dó ifjúság egyrésze nagy lendülettel a mo­
dem orvos- és más tudományok kutatásá­
ra adta magát. Sok nehéz körülmény elle­
nére, éjjelente gyertyafény mellett^ tanultak, 
dolgoztak és kutattak. Csak néhány nevet 
említünk, akik túlszárnyalták koruk legna­
gyobbjait is. Így a magyar származású Gru­
by, Stricker, Politzer, Kaposi, az óbudai 
Stork, héthársi Neumann, — Nordau az or­
vos. iró és Herzl jobbkeze, a Nobel-dijas 
Báránv. A többi kiváló orvos: a Nobel-dijas 
Landsteiner, Minkovsky, Traube, Zondek, 
Wachsman. Salk, Sabin. A Nobel-dijasok: 
Einstein, Haber és az .Amerikában elt Id­
ler, Szilárd, Kármán — magyar származá­
sú* atomtudósok. Zsidók voltak Kolombus, 
Greco, Picasso és a Marseillaise szerzője: 
Rouget de Lisle. Ezeket kuriózumképpen
említjük meg. , , „ , . „

E néhány név mellett fel kell hívnom 
figyelmüket ..Az élet forrásai“ című könyvem­
re, ahol több cikkben bővebb anyagot, to­
tálnak a fentiek kiegészítésére, igy a zsidók 
szerepe az orvostudomány fejlődésében. — 
iKülön munkában foglalkoztam a hires be- 
csi zsidó orvosokkal a 19-20. században.) 

Látogatásom a haifai archeológiái múze­
umban", „Mózes szobra Rómában", „Mó­
zes és a kivonulás“, „Spanyolország arany 
korszaka“ és Nordauról, majd az Uj Kelet 
1969 augusztus 22., az Uj Kelet 19/0 jú­
nius 9 -i számaiban megjelent cikkemben ír­
tam az Izrael és Schocten-muzeumban es 
könyvtárban lévő héber kéziratokról, azo< 
művészetéről és az ilium ináéi óról. Ezekke 
bővebben foglaikoztam a „Héber illuminalt 
kéziratokról“ szóló munkámban (1943).

Az Izráel Múzeumban láthatjuk a zsidó 
nép leefontosabb dokumentumait az i.e. el­
ső század és i.u. 70 előtti időből és későb­
bi 3000 éves archeológiái leleteket, továb­
bá a bibliai kéziratokat. Jesájáhu próféta 
könyvének két részletét és még körülbelül 
300 héber és arameus kéziratot, melyeket 
a Kumránban ebben az időben, jámbor el­
különült életet élő zsidó szekta irt. Ezek a 
zsidó nép szellemi termékeinek eredeti per­
gamenre írott példányai, a zsidó nép 3000 
éves kultúrtörténetének értékes eredeti kin­
csei, Melyik nép tudja szellemi múltjának 
ilyen bizonyítékát felmutatni?

Magyar vonatkozásban rá kell mutatnunk 
a Köpcsényben, Pozsonyban, Rohoncon és

_ ÓBUDAI IMAK0NYV
A KÉZZEL ÍROTT ÉS 1LLUM1NÁLT HÉBER KÖNYVEKRŐL ÉS A ZSIDÓ GÉNIUSZRÓL

__________________________________ legnagyobb tudósa, 580 nagyobb müvet irt,
Nyitrán élt és működött, — kéziratokat. Meg- 
ilíákat, Hágádákat, Mohel-könyveket, Omer- 
könyveket — irt és illusztráló mesterekre, 
művészekre. így Chájim Ben Äscher An- 
schel. aki 1725-től 1782-ig, körülbelül 22 
művet alkotott. Áron Schreiber Herlingen, 
aki 1730-tól 1797-ig élt és gyönyörű zsoltá- 
ros könyvet (1732) lom Kipur Katan köny­
vet, összesen 19 művet rajzolt és irt. Beer 
Frank (1770-1845) a Chatam Szofer köréhez 
tartozott, a Rahonci Chevra könyvet (1821) 
illusztrálta és egv útikönyvet is irt. A Nyit- 
ran élt Márkus Mordecháj Donáth, aki a 
9. század első feleben irt es illuminalt ha­
sonló munkákat. Ezek a munkák Budapes­
ten, Jeruzsálemben, Hamburgban, — Izra­
el és a Hejchál Slomó, valamint más mú­
zeumokban vannak elhelyezve privát tulaj­
donokban. A putnoki Chevra könyvet Jicchák 
Áron Kohut (1865) illusztrálta. Alkalmam 
van bemutatni egy pergamenre írott, hason­
lóan imádságokat tartalmazó könyvecskét, a- 
mely a ritkaságok közé tartozik.^ mivel Ó- 
budán írták a 18. században (1779-ben), te­
hát majdnem 200 évvel ezelőtt. Nátán Slí- 
áeh Cibur, előimádkozó és Cházán tulaj­
dona volt.

Ha a bőrkötetes, a széleken aranyozott- 
vonalú, a közepén medaillonnai díszí­
tett 40 oldalas könyvecskét kinyitjuk, 

két vörös tintával rajzolt oszlop között (a 
Icönvv cime, sajnos olvashatatlan elmo­
sódott) igen jól látható a tulajdonos neve. 
Nátán „Sac“ és Cházán po Kehi! a Kodes 
Oven jásán (Óbuda héberül). Majd alatta 
olvassuk a pergamenre író nevét Rási íras­
sa!: Nigmár bechi tov jóm hé, dálet Svát 
lepákj haszofer leik Hersch Szofer sztám- 
..Befejeztem“ szerencsésen, csütörtökön 5. Svat 
539-ben (1779) mai számítás szerint, az iró 
leik Hersch — aki Tórát, tefilint és mezu- 
zákat ir.

Irta: Dr. ATLASZ MIKLÓS

mű regényében, Bouchereau személyében. - 
Sok tudományos munkája, tanulmánya és 
találmánya maradt fenn. Nagy vagyonát a
francia államra hagyta és az felépítette a gyakorolja”. Így Goldzie- |
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Ide kívánkozik a tudós professzor Kauf­
mann megemlítése, aki nagy műénelemmei 
gyűjtötte a középkori és későbbi héber kéz­
iratokat, köztük a felbecsülhetetlen értékű ü- 
luminált kéziratokat. Halála után családja 
hamis meggondolásokból a Magyar Tudo­
mányos Akadémiának ajándékozta a ZMdó 
nép e kincseit.

Nehány évvel ezelőtt még a kezemben 
voltak, simogattam, megcsodáltam a Kauf- 

ő mondta cs irta le a következőket. _ maim-gyüjtemény Rambam Misna Tóra kó-
„A zsidóságnak nagy történelmi . it aranyozott, a legszebb, legragyogóbo

van, ezért fenn kell maradnia. Ennek elő- dexeit, aranyozó«,
feltétele, hogy a zsidó nép
örökölt eszméit, szellemi cL-Ti7-x*
értékeit és a zsidó hagyó- * ^
mányokat megőrizze és . > 1
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Résziét az 1862-böl való népies „Ceéne Urcéna” Bibliából

Grubv David nevét viselő kutató-intézetet, heren, a nagy géniuszon keresztül jutunk cl színekben tobzódó miciaieit. festmenj-cr 
Emlékét egy, a képével díszített aranyérem megint az előbb tárgyalt héber - gyönyörű Megrendítettek a Machzorok díszes, pompa-

vT*
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Az óbudai elöimádkozó — pergamenre írott 
imakönyvéböl

1799*bö) való

A következő oldalakon olvashatjuk az i- 
mákat, áldásokat, amelyeket bizonyos alkal­
makkor az előimádkozónak mondania kell.

tai előadását a spanyol-héber középkori köl

is megőrizte a mai napig.
Ezek a Magyarországról származó — ki­

sebb - nagyobb zsidó géniuszok. A nagyob- 
makKor az eioini'iuku/amwLr. „„«... bak a két híres orientalista, a ^tudós b.i
A 36. oldalon áldást mondó imát találunk eher Vilmos, akinek 750 munkája jelent
azok részére, akik mély vallásosságuk mi- meg és Goldzieher Ignác (1850-1921), aki
att. hétfőn és csütörtökön önként vállalták a 22 éves korában már a pesti egyetem_ ma-
bő’itölést. A chanukai „Hádlákot nérot", a gántanára, később a Cambridge! és más e- . - .
„vertyasyujtás imáját is megtaláljuk —szép gyetemek diszdoktora, dékánja a pesti egye- tőkről az egyetem professzorai Klausner,
r.íisv vörös betűkkel, a Maoz curt éppen- temnek. Az iszlám-tudományok és nyelvek Segal, Klein, Jelin is végighallgattak
név. Előtte az Újítóidra szóló ima egy ré- _____________ —-----BH-----E-=-=-=sBBHsessBSBSSSSBS!
szét. Továbbá a kiváló feleséget dicsérő 
Salamon király imáját, az „Éset Chájilt“ es 
az előtte lévő „Sálom álechem“-et és a há­
laadó imát, gyönyörű kis quadrat betűk­
kel. Majd befejezésül, a nagy7 szárazság ide­
ién mondandó imát, a gismé bráchát (az 
áldásos esőért), hogy az Úristen küldje azt, 
mert hiszen O az. aki „soméá tefilát ámehá 
Jiszráel beráchámim".

Hosszasabban foglalkoztunk az óbudai szo- 
fér munkájával, melynek gyönyörű quadrat 
betűi _ egyenes folytatása a mózesi Tórá­
nak a Kumrani héber kéziratoknak. Ezek­
be a hetükbe, ezekbe a kis héber imaköny­
vekbe, mint az idők és anyák mébebe van 
beágyazva az a gén, amely kitermelte a 
zsidó géniuszokat, a Nobel-dijasokat és _ a- 
melyek a jövőben is erőssé teszik a zsidó 
népet.

quadratbetiis — óbudai könyvecskéhez és san illuminált pergamenjeinek könny io 
imakönyvhöz. A Misna Kódexeket 1295 és 1310-ben.

Goldzieher fia, Károly, matematika pro- Machzorokat 1322-ben és 1481-ben iri.it, > 
fesszor, 1933-ban elhozta apjának lusztrálták.
könyvtárát Jeruzsálembe. Egy hajón Ezek után nem jogosan követelhetnek vrvvj-tj - -»vj JOJ-iwiii e, x,. --- J ; ' ...........

utaztunk akkor dr. Patai József társaságá- sza ezeket a zsidó szellemi muertekeke; 
ban. Előadást tartottak a Scopuson. Dr. Pa- hogy elhelyezzük azokat Jeruzsálemben.

-................................. Nemzeti Könyvtárban, hogy a vi ág nepr
lássák a zsidó géniusz ezen munkáit is, a- 
melyeket az évszázadok folyamán alkotott?

I!

Az ősi Tan tovább plántáiódását szol 
gálta végeredményben az 1862-ben, 
Budán megjelent, vallásos nagyanyák 

kedvelt olvasmánya, a Ceéná Uréná nevű 
könyv, a hozzávaló Biblia-magyarázatokkal. 
Ezt a zsargon nyelven írott népies biblia­
kommentárt, a nagy tiszteletben álló bártfai 
Szóbél család jámbor nőtagjai olvasták 
1942-ig, a borzalmas deportálásig, a meg­
jelenés évétől, amikor a budai egyetemi 
nyomdában Löwy Mordecháj Efrajim, a ré­
gi Pest ismert kiadója kinyomatta ezt, 40 
fametszetes illusztrációval. Itt mutatom be 
az egyik ilyen képet, mely Ádámot és Évát 
ábrázolja. A népies Bibliát Janovban, Ás- 
kenázi Jicchák Ben Jákob irta 1585-ben és 
többek között lefordították magyarra és fran­
ciára is. A cime „Az Énekek Énekéből“ 
való (3. II.). Jelentése „Jertck és olvassá­
tok Cion lányai“ —

Azért is szívesen írunk e könyvről, mert az 
óbudai zsidó hitközség a régi magyar. zsi­
dóság büszkesége volt. És ezért említjük 
meg itt, hogy Óbudán született 1756-ban, 
Österreich József, akit egy kémiai tanulmány­
ért (Hogy lehet az élelmiszer-hamisítást fel­
ismerni), Ferenc király személyesen arany­
szelencével ajándékozott meg és akit 1781- 
ben 11. József rendeletére Budán avattak or­
vossá és ugyanakkor kinevezte Balatonfü- 
red főorvosává. Kiváló kutatómunkásságá­
ért emléktáblát kapott, ezt a táblát a bar. 
mincas években a Kurszalon falán még ott 
láttam magam is.
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MAGYAR ZSIDÓK VILÁGSZÖVETSÉGE 
KÖZPONTJA

AMERIKAI TAGOZATA, VEZETŐSÉGE 

ÉS TAGSÁGA

AZ UJ ESZTENDŐ ALKALMÁBÓL

TESTVÉRI JÓKÍVÁNSÁGAIT FEJEZI KI

MÖDINÁT JISZRÁEL HŐS VÉDŐINEK 
ÉS ZSIDÓ TESTVÉREINEK 

SZERTE A VILÁGON

KÍVÁNJUK, HOGY A REÁNK KÖSZÖNTŐ 

5732-ES ÉV HOZZA MEG IZRAEL ÁLLA­

MÁNAK ÉS A ZSIDÓ NÉPNEK A TELJES 

BÉKÉT ÉS SZABADSÁGOT

nnron naiv nrny1?
Ros-hasana 5732 alkalmából

BÉKÉS, BOLDOG UJ ÉVET ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET 
KÍVÁNUNK A ZSIDÓ ÁLLAMNAK,

A MAGYAR ZSIDÓK XTLÁGSZÖVÉTSÉGÉ
ÉS A

HITACHDLT OLÉJ HUNGÁRIA BMISZRÁEL
TAGJAINAK,

IZRAEL HŐS VÉDŐINEK.
AZ UJ KELET SZERKESZTŐSÉGÉNEK 

ÉS ÖSSZES MUNKATÁRSAINAK.
AZ IZRAELBEN ÉS A GÁLUTBAN ÉLŐ 

ZSIDÓ TESTVÉREKNEK

NÁNÁSI MIKLÓS és J0LY
(New-York)

A Magyar Zsidók Világszövetsége 
központi elnöke és neje
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IZRÁEL NÉPÉNEK,
ROKONAINKNAK, BARÁTAINKNAK, 

ISMERŐSEINKNEK ÉS A VILÁG 
ZSIDÓSÁGÁNAK

BOLDOG, BÉKÉS 5732-ES ÉVET 
ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET

KÍVÁNNAK

FETTMAN JÓZSEF és MANCI
a Magyar Zsidók Világszövetsége 
amerikai tagozata igazgatóságának 

elnöke és neje (New York)
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1832-ben született Óbudán professzor Störk
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Károly, aki Bécsben élt és dolgozott, ő hasz­
nálta elsőnek a gégetükröt.

Meg kell emlitenünk még Gruby Dávid or­
vost is, aki Kiskéren 1810-ben született,— 
Becsben tanult és már akkor felfedezte mik­
roszkópban a Soor szájpenész (Favus Tri­
chophyton) és még két más bőrbetegség o- 
kozóját. Kinevezték volna professzornak, ba 
áttér. Ezt visszautasította és 1842-ben Pá­
rizsba költözött, ahol a legkeresettebb orvosa 
lett a városnak. Betegei közé tartoztak ko­
rának legkiválóbb emberei: Heine, Ráchel, 
a nagy tragika, — Daudet, Dumas, George 
Sand, Gambetta, Chopin, Liszt, stb. Daudet 
Grubyt megrajzolta „Les rois en exil“ cí-

naiv m3>nm nrpTO

Dr. FARKAS ERVIN «s IB0LY
(New-York)

ROS-HÁSÁNÁ 5732 ALKALMÁBÓL
EZÚTON KÖSZÖNTIK ROKONAIKAT, BARÁTAIKAT, 

JÓISMERŐSEIKET,
A MAGYAR ZSIDÓK VILÁGSZÖVETSÉGE 

ÉS A HITÁCHDUT OLÉJ HUNGÁRIA B’JISZRÁEL 
TAGSÁGÁT,

BÉKÉS, BOLDOG ESZTENDŐT KÍVÁNVA 
IZRAEL NÉPÉNEK ÉS A VILÁG 

ZSIDÓSÁGÁNAK

ROKONAINKNAK, B ARÁT A IN KN A K, 
IZRAEL NÉPÉNEK,

ÉS A VILÁG ZSIDÓSÁGÁNAK
BOLDOG, BÉKÉS UJ ÉVET 

ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET

KIVANNAK

TIBOR és EVA WALDMAN

A MAGYAR ZSIDÓK VILÁGSZÖVETSÉG E 
AMERIKAI TAGOZATA ELNÖKE ES NEIL 

(New-York)
X
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Izráelben és a gálutban élő összes rokonainknak, 
barátainknak és ismerőseinknek

BÉKÉS. BOLDOG UJESZTENDÓT KÍVÁNUNK
FEIG FRICI és ANTI. Wien
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Ros-hásána 5732 alkalmából
TESTVÉRI SZERETETTEL KÖSZÖNTI MÖDINÁT J1SZ- 
RÁELBEN ÉS A GÁLUTBAN ÉLŐ TESTVÉREIT, 
BOLDOG UJ ÉVET ÉS KELLEMES ÜNNEPEKÉI 
KIVAN M IN DANN Y1U KN A K

a Bnai Zion nagy váradi chapter 
vezetősége nevében

Merő-Marmorstein József
elnök (New York)
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Irta: BENEDEK PÁL
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A legutóbbi hetekben kétszer is gondol­
tam Emilre. Először a nyár végén, 
amikor egy erdélyi városban találkoz­

tam a szüleimmel es felelevenítettük a láger- 
emlékeket, Emii is szóbakerült. Azt firtatta 
draza anyám, hogy él-e. hal-e. illetve van-e 
fogalmam, rni történt vele azóta. A kérdésre 
nem tudtam válaszolni. Emilről 1945 óta nem 
hallottam.

\ napokban meg barati beszélgetés közben 
v 'lant elem a képe. ugyanis valaki azt fejtc- 
iftte a társaságban. hog\ a név kicsit meg­
határozza annak viselőjét és példaként éppen 
az Emil nevet említette.

_ £nni — mondotta —, az mindig egy 
,:xit olyan bátortalan, ügyefogyott, ..bocsá- 
r?.:. hogy alkalmatlankodom "-ember, nagyszerű 
nelda. hogy a név és az általános jelleg között 
összefüggés van.

Aztán egv-két konkrét példát is említett, saját 
lazának tudatában beszélt. Régi dolog, hogy 

V ember hajlamos az általánosításra, s az 
:;tö ecv bizonyos Emillel kapcsolatos benyo­

másait próbálja most — meghökkentő jóhisze­
műséggel. mégis helytelenül — egy általános 
szabály törvényi rangjára emelni.

Persze én se vagyok jobb a Deákné vász­
nánál. csak éppen az előjel fordított. Nekem 
minden Emil szimpatikus, mert tudat alatt 
összefüggésbe hozom Trattnerrel.

}:g\ Becs melletti kis faluba kerültünk 
1944 nyarán. XVien-Gerasdorfba. A falu vé- 
crn. egy nagy hangárban laktunk és a he- 
;vi gazdákhoz jártunk dolgozni. Ott. a ge- 
rasdorfi lágerben ismertem meg Trattner 
Emilt. Debreceni volt. talán IS éves, tehát

nálam öt esztendővel tapasztaltabb. És ötezer­
rel bátrabb.

Emil nem volt hajlandó tudomásul venni, 
hogy mi lágeréletre ítélt páriák vagyunk, 
és a sorsunk alakulásáról egy hivatalban dön­
tenek. Ő a maga ura maradt és ennek meg­
felelően időnként besétált Bécsbe, kicsit leve­
gőzni. Volt egy elég jó állapotban lévő ru­
hája. hozzávaló nyakkendője, alkonyaikor fel­
öltözködött és egyszerűen kisétált a hangár­
lágerből. Nem settenkedve, nem a fal mel­
lé bújva, hanem magasra emelt fejjel. Stílu­
sosan. Az volt a véleménye, hogy csak a 
gyáva magatartás gyanús. Ö az állomásra 
ment peckesen, jegyet váltott Bécsig — pén­
ze mindig volt, tudja az ördög, hogy hon­
nan — és beutazott a városba. A késő éj­
szakai utolsó járattal visszajött, szintén nem 
lopakodva, hanem emberhez méltó módon. 
Sötét volt már a hangárban. Emil várt egy 
kicsit, amíg a szeme hozzászokik, azután 
megkereste a helyét és lefeküdt aludni.

Reggel aztán elmesélte, hogy mit látott. 
Mindig hozott magával friss híreket, 
de bennünket nem is annyira a ha­

di helyzet érdekelt, mint az, hogy milyen 
lehet Bécs. ahol debreceni zsidó fiú létére 
olyan otthonosan érezte magát. Elmondta 
például, hogy betért egy kávéházba és ivott 
egy kávét. Még szidta is a németeket, hogy 
tejszínhab nem kapható, sem egy tisztessé­
ges sütemény. Ne feledjük, 1944 augusztusa 
volt.

Trattner Emil — ez persze az utólagos 
értékelésem, akkor csak nagyon imponált ne­
kem és büszke voltam, hogy szóba áll ve­
lem —, valójában az ellenállási mozgalom­
hoz tartozott. Emberileg és nagyon egyéni 
módon állt ellen, nem adta fel az emberi 
büszkeségét, s mivel beszélt németül, időn­
ként bement grasszálni Bécsbe. Nem vol­
tak olyanféle komplexumai, hogy zsidós kül­
seje miatt valaki esetleg gyanút fog és a 
papírjait kéri. Semmi papírja nem volt. de 
hiszen csak a gyáva ember szorul a ftep- 
nik mankójára.

Egyszer azt mesélte, hogy magyarországi 
ismerőseinek képeslapokat küldözget Becsből, 
ilyen szöveggel: „Szívélyes üdvözlet Becsből, 
sokat gondol rátok, Emil”.

— Mi értelme van ennek? — kérdeztem.

— Nem akarom, hogy sajnáljanak. Fo­

galmuk sincs, hogy hol vagyok, legalább egy 
flanclappal útbaigazítom őket —

Anyámnak is elmondtam, hogy kérjük meg 
Emilt, dobjon be egy levelet apunak, aki a 
118. VÉP. — vasútépítő — század tagjaként 
a munkaszolgálatosok kenyerét ette Magyar- 
országon.

— örömmel — mondta Emil. — Holnap, 
vagy legkésőbb holnapután újra bemegyek 
Becsbe, addig írjátok meg a levelet.

Mi egy levlezőlap mellett dönt.öttünk. 
Megírtuk és megcímeztük apámnak, majd 
Emil egy utánozhatatlanul elegáns mozdu- 
lattal a brieftaskójába tette és harmadnap 
reggel közölte velem:

— Az éjjel jöttem vissza, este Bécsben jár­
tam. Feladtam az apádnak szóló lapot.

— Hol?
— A belvárosban. Az egyik postahivatal­

ban.

Hónapokkal később — 1944 december 
14-én — Bergen-Belsenben találkoz­
tunk az apámmal. Mi már egy hete 

ott voltunk, ő a századdal érkezett, egyene­
sen a pesti Albrecht laktanyából. A találkozás 
sokkszerű izgalma után következett a „me­
sedélután”, kölcsönösen elmondtuk, mi tör­
tént tavaly óta, hogy legutóbb láttuk egy­
mást.

— Kaptál valami hirt felőlünk azóta? — 
kérdeztük.

— Csak egy lapot. Várjatok, itt van a 
tárcámban — mondotta, és egy másodperc 
múlva előkerült a lap. amelyet Trattner 
Emil adott fel a címére egy bécsi postán.

Akkor beszéltünk apámnak először Emilről. 
A gerasdorfi fejezet csak bevezető volt, mert 
az igazi nagysága csak később, a strasshofi lá­
gerben bontakozott ki.

Vége volt a nyárnak, lejárt a gerasdorfi 
mandátumunk. Először Laxenburgba kerül­
tünk. a Habsburgok gyönyörű kastélyába, majd 
onnan elirányítottak bennünket Strasshofba, 
közölvén, hogy ez is csak átmeneti állomás, 
rövidesen megyünk tovább.

Emil hamar orientálódott az új helyen, 
mindenekelőtt megállapította, hogy erős az 
őrizet, innen nem mehet ki Bécsbe. Kerí­
tésen átmászni különben sem volt az ő stí­
lusa, ő elegánsan jött-ment, a fizikai agya­
fúrtságra épülő szökést méltóságán alulinak

tartotta. Ellenben annál alaposabban körülné­
zett a helyszínen, a strasshofi lágerben.

Megállapította, hogy a mellettünk lévő 
lezárt blokkban ukrán foglyok laknak. Ezek 
az ukránok nálunk sokkal jobb helyzetben 
voltak, napközben munkába vitték őket, 
s ennivalóval megpakolva érkeztek mindig 
haza. Kileste az életformájukat, s amikor min­
dennel tisztában volt, Emil ajánlattal fordult 
hozzám:

— Egyik délelőtt átmegyünk hozzájuk, a- 
mikor nincsenek otthon. Hozunk ennivalót, 
meg különféle felszerelési tárgyakat. Velem

A megtiszteltetéstől szólni sem bírtam. 
Abban az időben már sülve-főve 
együtt voltunk, kitüntetett a bizalmá­

val, mert felismerte, hogy cn valóban érté­
kelem a bátorságát, de hogy a társa is lehetek 
egyszer, azt nem reméltem.

Újra megkérdezte, hogy vele tartok-e. én 
meg csak bólogattam. Szóljak-e a mamám­
nak, — ez járt közben a fejemben. Elhatá­
roztam, hogy nem szólok, mert ha eltilt az 
akciótól, nem élem túl a szégyent. Emil 
azt hiszi, hogy még gyerek vagyok. Inkább 
a halál.

Másnap még csak felderítés volt — Emil 
szeretett ilyen katonai műszavakat használ­
ni —, figyeltük, hogy mi történik az ukrá­
noknál. Teljes csend volt, egér se moccant. 
Én meg nógattam, hogy ha így áll a hely­
zet, menjünk át azonnal. Ő leintett:

— A rajtaütést mindig előre kitervezett 
időben kell végrehajtani. Holnapról volt szó, 
holnap megyünk!

Másnap át is mentünk. Emil magatar­
tása bátorságot öntött belém is, szó 
nélkül lépkedtem mellette, s csak ol­

dalról figyeltem. Szent meggyőződésem volt, 
hogy nem érhet semmi bántódás, hiszen
Emi! velem van, megvédi önmagát és en­
gem is.

Minden zavar nélkül átértünk az ukrán 
barakkba. Emil egy sperhakniva! feifeszítet- 
te az ajtót, de olyan meghitt mozdulattal, 
mint aki a saját öröklakásának ajtaját nyit­
ja ki. Odabent csak percekig maradtunk, 
ezt Emil előre megmagyarázta nekem. Vil­
lámgyorsan kinyitotta az ukrán foglyok
szekrényeit, összecsomagolt valami kis en­

nivalót, aztán evőeszközöket, meg néhány fa­
zekat, poharat szerzett — pénz után is ku­
tatott, de nem talált, később szidta is ne­
kem, hogy ezek az ukránok milyen bizal­
matlanok, mindig magukkal hordják azt a 
néhány rongyos márkájukat —, s rövid úton 
távoztunk.

Visszatérve a saját lágerunkba —, testvé­
riesen megfelezte velem a zsákmányt. Én 
megjegyeztem, hogy nagyobb rész jár neki, 
hiszen ő volt -az akció parancsnoka — ko­
rábban ö fejezte ki így magát —, de lein­
tett:

— Igaz. hogy' a parancsnok én voltam, 
de az akció végrehajtásakor azonos veszélyt 
vállaltunk, ez a lényeg. No. vidd már a része­
det, s minél kevesebbet mesélj az ügyről a 
mamádnak!

Ezt az utóbbi figyelmeztetést nem vet­
tem tudomásul. Mióta eljöttünk ha­
zulról, az anyám és közöttem egyfé­

le bajtársi viszony alakult ki. s mindenről 
nyíltan, őszintén beszéltünk. Kicsit bántott 
is a lelkiismeret, hogy előzőleg nem tájé­
koztattam. de most aztán elmeséltem ne­
ki mindent. Töviről-hegyire. És persze átad­
tam a zsákmányt. Emlékszem, hogy volt 
egy7 fél üveg lekvárom például, Pista öcsém 
és az én kenyeremre kente a mamám, ,.Én 
már elég lekvárt ettem életemben” — jel­
szóval.

Vagy háromszor-négyszer megismételtük 
még Trattner Emillel az ukrán akciót, min­
dig menetrendszerűen tértünk vissza. Soha 
nem vett észre bennünket az őrség. És soha 
nem botlottunk senkibe.

Azóta ezerszer végiggondoltam, bogy mi­
re vállalkoztunk. Mi történt volna, ha pél­
dául az egyik ukrán történetesen rosszul érzi 
magát egy olyan nap reggelén, amikor 
mi délelőtt tisztelgő látogatást tettünk a ba­
rakkjukban, ő elkap minket és botrányt csi­
nál, az őrséghez hurcol. Nem vitás, hogy 
azonnal végeztek volna velünk. Valóban 
nem tudtuk, milyen veszélyes akciót hajtunk 
végre.

Rég volt, huszonhat év telt el azóta. Nem 
tudom, hol lehet Trattner Emil. Csak azt 
tudom, hogy ma is gondolkozás nélkül tár­
sulnék vele.

Ha visszagondolok & huszonhat év előtti 
-ötét napokra, a szörnyű éhezésekre, szinte ért­
eteken: hogyan lehetett egyáltalán életben raa- 

radci. Bergt« Belsenben a felszabadulás előtt 
már annyin le rolnink gyengülve, hogy nem 
meriCA fapficcsürkre lefeküdni — féltünk, 
hozy elalu'zunk év soha többet nem ébredünk 
•el. Az éjszakát többnyire ülve töltöttük. 
Meg beszélgetni is alig volt erőnk. Nappal 
próbáltunk valami élelmet szerezni. Sokan a 
szemétdombokon turkáltak, száraz csontokat 
r űitöttek és tűzön pirították. Ugv próbálták 
rágcsálni. Mások inkább éheztek és csak az 
akarat tartotta bennük a lelket.

— Közeleg a vég, ki kell tartanunk — mon­
dottuk egymásnak.

Csodálatos véletlen segített rajtunk.
Fehér karszalagos magyar honvédek is őr- 

ködtek Bergen Belsenben. Az SS-ek jórésze 
már elmenekült a haláltáborból. A magyar 
lonvédek maradtak, fehér karszalagot hord­
tak és ők is várták a végét.

Egy ténfergés alkalmából — mar alig von­
szoltuk magunkat, gondoltuk rosszabb nem 
ohet — megszólítottunk egy magyar honvédet, 

f öbb körülnézett és amikor látta, hogy tiszta 
a levegő, szóba elegyedett velünk.

Csak az életnek vannak ilyen furcsa játé­
kai. Ha valahol olvasnám, talán el sem 
hinném.

A ..barátságos” honvéd nem volt más. mint 
Deusch-Déry. a Kispest válogatott futballis­
tája.

Én is megmondtam, ki vagyok. Nem is­
mert fel. csak a nevemre emlékezett, pedig 

■ k banketten találkoztunk a válogatott mécs­
ek után a budapesti Royal szálló vörös szo­

bájában.
— Ne higvjetek rosszat rólam — mondotta.

’ n is úgy estem ebbe a piszkos ügybe, mint 
légy a tejbe. Várjatok fiuk, többet ne szó- 
hrsatok meg. Még vannak SS-ek a környéken, 
én is félek. Üljetek le az árokba — később 

sszajövök és leejtek egy csomagot.
— S te hiszel neki? — hallom Iványi Géza 

'•arátom fakó, színtelen hangját.
— Talán igen. Mit veszíthetünk? Kucorod- 
nk le a földre és várjunk nyugodtan. Mast 

gy sem csinálhatunk. Nem mindegy, hogy 
itt ülünk éhesen, vagy máshol?

Nehezen vánszorogtak a percek, de jó órai 
'árakozás után megláttuk. Elsétált mellettünk 
zs óvatosan letett a földre egy csomagot.

Vártunk néhány percet és mint az eszeve­
szettek támolyogtunk oda. Iványi felkapta és 
kabátja alá rejtette. Nem mertük kinyitni, a- 
mig nem találtunk egy gödröt. Vegre alkal­
mas hely kínálkozott. Reszketve bújtunk meg 
es alig tudtuk kibogozni a spárgát. A kis 
-somag végre nyitva. Néhány borotvapenge, 
kenyér, evibakk. pár cigaretta, egy kis lekvár. 
Annyi idő után újra ennivaló a szánkban. 
Mint az őrültek majszoltuk a evibakkot, előbb 
'•edugtuk a legváros üvegbe, úgy szopogattuk. 
Lassan, hogy tovább tartson. A kenyeret eldug­
tuk az ingünkbe, de nem mertük tartalékolni, 
nehogy elvegyék tőlünk. Éjjel a barakk tövében, 
a sötétben azt is megettük. A morzsákat le- 
nvaltuk tenyerünkről. Hosszú idő után először 
mertünk lefeküdni és aludni. Reggel úgy ahogy 
volt erőnk. Már emberibb kinézésünk volt.

Egész nap lestük. Hátha újra jön a cso­
maggal. Nem jött. De harmadnap újra meg­
jelent. Tegnap nem jöhettem — mormogta az

BERGEN BELSENTŐL - BEÉR SÉVÁIG
orra alatt.

Deutsch-Déry válogatott futballista jóvoltá­
ból aznap újra ehettünk.

Másnap felszabadult a láger.
Élve maradtunk és megúsztok a járványos 

betegségeket is. Az állatokból újra emberek 
lettünk, de még sok időnek kellett eltelni, 
amíg újra talpra álltunk és valamelyest meg­
erősödtünk.

Néhány hét múlva elég erősnek éreztük ma­
ciinkat. hogy egy kis világot lássunk, leráz­
zuk magunkról a lágert, Bergen Belsen ször­
nyű emlékeit. Elhatároztuk, hogy egy éjjel 
kiszökünk a lágerből. Hárman: Iványi Géza 
barátom Nagyváradról (most Ausztráliában el) 
és Bartos Sándor (budapesti fiú, ő is Ausztrá­
liában épített új életet) — elindultunk a sötét 
éjszakában. Fatalpu cipőnket lehúztok, hogy 
ne kopogjon, mezítlábasán bújtunk át a lágert 
körülvevő drótkerítésen és elindultunk ... Ho­
vá. merre — magunk sem tudtuk. Mentünk 
a kellemes nyári éjszakában. Élveztük a csen­
det és a szabadságot, amelyre olyan nagyon 
vágytunk. Élelmet kaptunk a lágerben bő­
ven, de nekünk nem kellett. Magunk sem 
tudtok mi. Habszoltuk a szabadságot, a füg­
getlenséget, itt-ott „organizáltunk". így jutot­
tunk el Falingsbostelbe, egy kiürített fogoly­
táborba. A háború alatt francia és angol tiszte­
ket, hadifoglyokat őriztek itt. Találtunk min­
dent. Kiöltöztünk, mint valamikor Purim ide­
jén. Tetszett a francia egyenruha. Ledobáltuk 
haftling rongyainkat. Félóra alatt francia tisz­
tekké váltunk. Szereztünk egy kis kocsit, meg­
raktuk minden jóval. Finom szardíniák, lekvár 
és italok. Néhány napot pihentünk ott, a szom­
széd faluban meg is nyiratkoztunk. Elég jól 
néztünk ki.

*
Erőnk mindjobban visszatért és ezzel élet­

kedvünk is. Elkerültünk Zellébe, ebbe a gyö­
nyörű kisvárosba. Az angolok előre kiszemel­
ték főhadiszállásnak és nem bombázták. Csak 
a Trummel kekszgyár kapott találatot.

A Hannoweri hercegek koronázó kastélya 
büszkén tekintett le a dombtetőről. Zelle ápolt, 
gyönyörű tiszta város. Gyümölcsfák az utcá­
kon. Üdítőleg hatott ránk és megsokszorozta 
erőnket.

Lakást rekviráltunk magunknak. A Land- 
gestütt Strasse 14 szám alatti házat foglaltok 
el. Kertes kis villa volt. A háziakat elhelyez­
tük a cselédszobában. Felkerestük a zellei 
polgármestert. Nagyobb összegű pénzsegélyt 
kaptunk, önállósítottuk magunkat, leráztuk a 
légeréletet.

*
Bartos Sanyi tökéletesen beszélt németül és 

angolul. Mielőtt deportálták, a bori kőbányá­
ban dolgozott. Esténként rettenetes dolgokat 
mesélt nekünk a bori borzalmakról. Ügyes 
fiú volt. Bejutott német tolmácsnak a Royal 
Air Force Police-hoz. Egy délután angol 
egyenruhában jelent meg.

— Fiuk gyertek. Szedjétek össze magatokat. 
Beajánlottalak benneteket is.

Még aznap este jelentkeztünk. A parancs­
nok töviről hegyire kikérdezett bennünket.

Irta: MOSE HAREL

Honnan jöttünk, milyen országból. Mi volt a 
foglalkozásunk, milyen idegen nyelveket beszé­
lünk. Mindent elmondottunk. Ukrajnát, lágert, 
beszéltünk regi életünkről, elveszett családunk­
ról.

Úgy látszik megnyertük tetszését. Félóra 
múlva már a RAF egyenruhájában feszítet­
tünk. Iványi Gézát elnevezték Jimmynek, én 
Mick maradtam. „Jimmy” felügyelt az étkez­
dékben. konyhában, a klubban dolgozó német 
kisegítő munkásokra. Ezek szolgáltak fel, mo­
sogattak. takarítottak. Én komolyabb beosz­
tást kaptam. Harry Huberrel jártunk vételezni. 
Lassan megbarátkoztunk az angol katonákkal. 
Derék fiuk voltak. Szájtátva hallgatták láger- 
élményeinket.

Később sokkal nehezebb problémákkal bíz­
tak meg.

Abban az időben remek kiejtéssel beszél­
tem németül. Szegény megboldogult feleségem, 
liliké berlini lány volt és amíg megtanult 
Váradon magyarul, német volt a házinyelv 
nálunk.

Ismerkedjetek meg a német családokkal — 
mondotta a parancsnok, próbáljatok meg ré­

vükön bujkáló SS-eket felkutatni. Nyugodtan 
közlekedhettek, beszéljetek minél többet néme­
tekkel, keressetek, kutassatok.

AZ ELSŐ FOGÁS
A szomszéd utcában lakott egy szép mernök- 

né. Ma is emlékszem a nevére. Frau Sommer­
shub. Volt egy barátnője: Katia, a gyógysze­
résznő. Karcsú, szép szőke lány. Nagy kék 
szemekkel.

Esténként idejártunk. Révükön más csalá­
dokhoz is bejutottunk. Kártyáztunk, sokat 
táncoltunk. Beszéltünk a lágerekről, esküdöz- 
tek. hogy fogalmuk sem volt arról, hogy mi 
történik Bergen Belsenben. Úgy tudták, hogy 
fogolytábor van ott.

Feltűnt nekem, hogy bizonyos napokon a 
szép Sommersbuhné éjféltájban idegesen néze­
get az órájára és ilyenkor mindig fáradságról 
panaszkodott.

Hatodik érzékem azt súgta, hogy itt valami 
nincs rendben. Még most sem tudom, mi indí­
tott arra. hogy miután eljöttünk tőlük, né­
hány hosszú éjszakán lesben álltam a túlol­
dali kapu aljában. Kitartásomat siker koro­
názta. Egyik éjjel felhajtott gallérú fekete 
esőkabátban egv magas férfi surrant be a 
szépasszony lakásába. Jelentettem a „főnök-
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IZRAEL ÁLLAMÁNAK ÉS A ZSIDÓ NÉPNEK BÉKÉT, 

ROKONAIKNAK, BARÁTAIKNAK, ÜZLETFELEIKNEK 

SZERENCSÉS UJ ÉVET ÉS BOLDOG ÜNNEPEKET 

KÍVÁNNAK

ROTH JÓZSEF és CAROLINE

(New York) 

valamint gy ermekeik 

Peter és Dr. Trisa, Dr. Andrew Rotb 
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ÜZLETFELEINEK, BARÁTAINAK

SZERENCSÉS 5732. ÉVET

KELLEMES ÜNNEPEKET ÉS BOLDOG 
UTAZÁSOKAT KÍVÁN

Health & Pleasures Tours Inc.
(New York)

Dr. Sigismund Szmuk

nek”. A többi az ő dolga volt. Néhány nap 
múlva letartóztatták. SS-tiszt volt.

A főnök megdicsért és további munkára 
buzdított bennünket.

Egyízben ellopták az angol katonai színház­
ból a selyemfüggönyt. Figyeltük az ott dolgozó 
németeket. Könnyű ügy volt. Elkaptuk a tol­
vajt. Az egyik ott dolgozó német leány barát­
ja volt.

*
A szolgálat elég nehéz volt,1 sok éjszakázás­

sal, közben másodnaponként a hajnali órák­
ban jártunk vételezni Hamvai. Kedves jó 
barát volt. Gyakran megrakta a kis jeepet 
csokoládéval, mazsolával, más édességekkel, 
konzervekkel és cigarettával. Ilyenkor bemen­
tünk a lágerbe és szórtok a csokoládét. Sok 
váradi kisleánnyal találkoztunk.

Egész rendesen éltek. Gyakran rendeztek 
táncestélyeket is. Az angol katonák is eljáro- 
gattak. De a zsidó lány „tabu” volt számunkra. 
Csak azokat vittük, akik megígérték, hogy 
tisztességesen viselkednek. Becsületükre legyen 
mondva — állták a szavukat.

A lakásunkban veder számra állt a fagy­
lalt. Csak beszóltunk a német cukrásznak — 
már küldte haza. A leányok akkor is jöttek, 
ha nem voltunk odahaza. Kiszolgálták magu­
kat. Ettek-ittak és napról napra szépültek.

Szabadnapokon meglátogattuk Bergen Belsen­
ben egy szatmári újságíró barátunkat, Berger 
Marcell. Egyszer már illik megírni, hogy senki 
annyit nem dolgozott a közért, mint Berger 

(Folytatása a 18. oldalon)
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NAGYON SZERENCSÉS. BOLDOG 5732. ÉVET ÉS 
KELLEMES ÜNNEPEKET KÍVÁNUNK ROKONAINK­
NAK, BARÁTAINKNAK. ÁLDÁST MINDAZOKRA AZ 
U.S.A.-BAN ÉS CANADÄBAN, AKIK FELAJÁNLÁ­
SAIKKAL LEHETŐVÉ TESZIK A HÉJCHÁL SZIGET 
MEGVALÓSÍTÁSÁT TEL-AVIVBAN.

Dr. Sreter Oszkár és Zsuzsi
(New-York)
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AZ IZRAELBEN ÉS A GÁLUTBAN ÉLŐ MISKOLCIA­
KAT SZERETETTEL KÖSZÖNTI

ROS-HÁSÁNÁ 5732 ALKALMÁBÓL

ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET, BOLDOG ESZTENDŐT 
KIVAN MINDANNYIUKNAK

A BNAI ZION MISKOLCI CHAPTERE 
(New York)
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KACZÉR ILLÉS:HÉTPECSÉTES TITOK
ZOLTÁN DEZSŐ POSZTHUMUSZ KÖNYVE ELE

..Nem halok meg, élni fogok — írja a 
zsoltárköltő — hiszen isteni történeteket me­
sélek el.” Zoltán Dezső emberi történeteket 
örökít meg. istenien, istenáldotta tehetséggel. —- 
Vérbeli író, született elbeszélő. Ezirányú ke­
zességeit, miként egy mesterien szép elbe­
szélésében érzékelteti, anyjától örökölhette. A 
törékeny kis asszony, aki kilenctagú csalad­
ja háztartását intézte és szabad idejeben a 
pesti szegénység felsegélyezéséért lotott-futott, 
nem igen ért rá mesét mondani. De ha 
gyermekei nagyon faggatták, el ebük ült, ve- 
gigsimított fáradt homlokán és belekezdett. 
Nem erdei manókról, vizinimfákról, tői pék­
ről, óriásokról, varázslókról, vagy boszor­
kányokról mesélt. Hanem sokkal ámulato- 
sabb dolgokról: kicsiny szülőfalujáról, annak 
nagy csendjéről, amelyet időnként kutyauga­
tás. szekérzörgés és a kovács üllőiére le-le- 
csapó pöröly zaja szakított meg. De nem rit­
kán forgószélként érkező nagy drámai tör­
ténések kavarták fel ott a lelkek nyugalmat. 
Az író maga a kis komárom-megyei falut 
sohasem látta, de szembehunyva el tudott 
volna igazodni hepehupás utcakövein, behú­
zódó és kiszögellő házacskái között, oly dom- 
bormüszerííen beszélt erről a mamája. Ez a 
kevés szóval kifeiezett domborműszerűség es 
ez a minden csillogó mesénél színesebb es 
érdekesebb életvalóság érvényesült Zoltán De­
zső elbeszéléseiben. Semmitől sem húzódik 
annyira, mint a bőbeszédűségtől és az elei­
től elvonatkoztatott meseszerüségtől. Csak 
az ember és az emberi dolgok érdeklik. 
Es ba történeteit a meglepőn át a váratla­
nig bonyolítja, egyetlen jelzővel, még egy 
rövid „és” szócskával sem terheli túl a mon­
danivalóját. Az olvasó persze élvezi ezt az 
írói fukarságot, mert szinte kényszerül ra, 
hogy érdeklődéssel és saját képzelőerejével is 
résztvegyen az eseményekben.

*-

Mint korszerű író, hajszálnyira ragaszkodik 
az időhöz, amelybe beleszületett és amelybe 
belehalt. Tapodtat sem tesz se előre, se hát­
ra. Pedig megtehetné, ha kedve volna hozzá, 
a képzelőereie erős és élénk. Mindössze egy- 
egy címe tűnik archaikusnak: Polikrátesz gyű­
rűje. Kesztyű az oroszlánketrecben. Minden 
világok legjobbja. A kaméliás hölgy. Nem tud­
ja teljesen elhallgatni olvasottságát, irodalmi 
műveltségét és a fogalommá merevedett re­
gies cím csak párhuzamként szolgál a vadonat­
új szöveghez. Mert témái végesvégig maiak. 
A szenvedélyei és a szenvedései, a haragja, 
a syülölete. a szeretete és a megnembocsatása: 
mind mai. És ahogy kifejezi magát, ez minden 
írói cizelláltsága ellenére is a kortárs kifejezés­
módja. Újságíróként kezdte a pályát és újság­
íróként végezte. De Shakespeare kifejezésével 
elve: „Every inch a king”. Zoltán Dezső min­
den izében író volt és az is maradt mindhalá­
lig. Fejlett ízlése, logikája, borotvaéles ítélete, 
meseszövő, bonyolító és lebonyolító képessé­
ge és mindenen túl nagy önfegyelme, Izrael 
legelső írói közé emelik.

★

Munkásságában két korszak állapítható 
meg. Az ereci és az Erec előtti korszak. 
Mén pontosabb meghatározással, a harmin­
cadik életéve előtti és az ezutáni írásairól 
beszélhetünk. Minőségben és irodalmi érték­
ben néha alig érezhető stil us-különbség a 
két éra termései között, hiszen a legtöbb 
munkáját itt Izraelben újraírta. De a har­
mincon túl sötétebb tintába mártja tollat, 
mert ez az év a munkatábor és Mauthau­
sen élet-halál esztendeje. Innen túl a leg­
több írása a tömegpusztulást érintő élményre 
épül. Novellái komorabbak, súlyosabbak. 
De mivel fordulatosak és változatosak, inkább 
lenvűgözőek, mint leverőek.

Hiszen van Zoltán Dezsőnek nem egy ső- 
tétebb tónusú elbeszélése a vészkorszak előt­
ti korból is. Ilyen a síngyártó acélkohóban 
meglátott Végtisztesség is. Nyilván csak ri­
portot írni ment oda, talán meg is írta, 
mert újságírásra kötelezte el magát. De a 
riport mellett meglátta a hátborzongató té­
mát, amely súlyos, mint egy antik görög 
sorstragédia. Talán nem is latta, csak hal­
lott róla, vagy nem is hallotta, csak der- 
medten elképzelte, hogy egy munkás meg­
csúszik és belezuhan a sustorgó vasércbe. 
És szemrebbenésnyi idő alatt a bőre, a ha­
ja, a szeme, az agyveleje, minden csontja 
és a szive is sín-anyaggá válik. A megdöb­
benés a vesékig hat, hiszen a többi munkás 
mind ezt a halált rettegi leginkább. — Ki 
mondja meg a feleségének? Ezt a feladatot 
maga a főmérnök vállalja. Az asszony tépi 
a baját és üti-veri domborodó hasát, ahol 
az elpusztult apa árvája várja a szabadu­
lást. Itt nincs vigasztalás, mert azt a forró 
érckásában feloldott embert még tisztessége­
sen eltemetni sem lehet. Az író persze meg­
találja az egyetlen lehető megoldást és a 
katarzis tisztul. Lesz koporsója és lesz tisz­
tes temetése az acélsínné átalakult szerencsét­
lennek.

A Fürdőmestert már a harminc után, a

nagyváradi korszakban írhatta. Mert a töi- 
ténet a hargitai, vagy bucsecsi fatelepek va­
lamelyikén játszódik le. Hőse a telep egyik 
munkása, a „Fürdőmester”, aki a minden­
ható intézőnek a román szíizecskéket szállít­
ja. Átadás előtt meg is füröszti őket. Egy 
nap az intéző benez a fürdőmesterhez és 
meglátja viruló lánykáját. „Ezt küldd cl 
mára", mondja. A fürdőmester hápog: ..Ez 
még nagyon fiatal, alig tizenhárom . „Lesz 
ez már tizenöt is, csak küldd el”. Mi mást 
tehet a fürdőmester, elküldi gyermekét. De 
az éjszakát a leány vőlegényével együtt át­
virrasztja. Ezt a gurulóan gördülő elbeszélést 
a feledni akaró író isteni jókedvében írhat­
ta. mert úgy alakítja, mégpedig lélektanilag 
helvesen. hogy szinte elégült mosollyal az arcán 
jut el a happy-end-hez.

A kisregénynek szánt Öt nap szabadságon. A 
detronizált Slajmi király. A fekete zongora, 
Futó fellegek felett és a többi hasonló elbe­
szélés már a tábor nehéz élményei alatt szü­
letett itt. Izraelben. V hétpecsétes titok meg 
éppenséggel itt, hiszen kettős élmeny alap­
ján íródott. Mert mialatt Dezső Mnuthau- 
senben gürcölt, felesége, a filigrán Erzsiké, 
Auschyvitz női barakkjai körül kulizott. Sze­
rencsére még egy-ket pillanattal a tizenket­
tedik óra előtt kiszabadultak és egymásra 
találtak. Fs elmeséltek egymás élményeit. He­
tekig. hónapokig és talán évekig még erről 
beszéltek. Dezső úgy ismerte Erzsiké és tá­
bortársai veszélyes viszontagságait, ahogy Er­
zsi a Dezső és társai mindennapos kínjait, 
gyötrelmeit és nyavalyáit.

A kettesben kihordott történet azzal indul, 
hogy egy tel-avivi társaság meghívottjai vár­
ják "a rejtélyes nábohot és ifjú feleségét. Az 
afrikai gyémántbánya-tulaidonos, mint self- 
made-man, szinte már legendává nemesedett. 
A hölgyek csodálják, a férfiak pedig irigy- 
ük. Mert minden öt évben elválik fiatal fele- 
ségétől. hogy egy még fiatalabb leányt láncoljon 
magához újabb öt évre. Akit aztán kellő vég- 
kielégítéssel meneszteni fog. Dezső az ünnepelt 
mellé kerül, elbeszélget vele.

Egvszerre csak, mint a villám, becsap 
az agyába a sztori, melyet Erzsi hozott 
Auschwitzitól. Ott feküdt a vele szomszédos 
priccsen eev öregedő asszony, aki minden 
szabad idejében csinosította magát. Mert csak 
az az eev vágy éltette, ha kiszabadul, Del- 
Afrikába utazik az imádott férfiúhoz, aki­
hez még idejében kisibőlta sokszázezer dol­
lárnyi vagyonát azzal, hogy hamarosan utá­
na megy. Ez a vágya nem teljesülhetett, mert, 
mint sárgncsillagos nő. Auschwitzba került. 
És a reménykedés, hogy kiszabadul és vi­
szontláthatja az imádott férfit, szószérint is 
füstté vált. Mint beteges öreg nő, a gázkam­
rában végezte. Ez hát az a fezőr, aki mint 
selyemfiu óriási vagyonhoz jutott, amelyet 
ügyes spekulációval meg is duzzasztott s 
aki azzal fejezi ki viszolygását kiöregedett 
jótevője iránt, hogy ötévenként még fiata­
labb nővel cseréli ki a régit! Az író tölt és 
iszik. Ilyenkor, magyarázza a körüludvarolt 
vendégnek, megszállja démona, alvalátova vá­
lik és világosan látja, mi történt az elföldelt 
vacv elhamvadt múltban. És a vendég leg- 
feszengőbb zavarára egymásután hámozza le 
a hétpecsétet a távoli égetőkemencében hamu­
vá vált titkokról.

dáltságát és szégyenét. És magában megfo­
gadja. hogy ha felnő, egy teljes tóra-teker­
cset másoltat le a szófér Steinbergerrel és az 
apjának ajándékozza, hogy legyen mit kö­
rülhordoznia a zsinagóga ünnepi körmeneté­
ben. Mire nagy lett, persze elfelejtette fo­
gadalmát. És nemes apja a vészkorszak már­
tírjaként pusztult el.

Csakis így, ebből a pesti zsidó környezet­
ből kiemelkedve értjük meg, hogy Zoltán 
Dezső, aki másfél évtizeddel ezelőtt érkezett 
Izraelbe, itt új hazáját féltő pozitív íróként 
mutatkozott be. Amikor mintegy négy ev­
vel halála előtt szívbeteg lett és kórházba 
került, írja más helyütt Szívműtét című cik­
kében, fáradt volt és életunt és szinte kí­
vánta, hogy ottmaradjon a műtőasztalon. 
De amikor egy évvel később, a hatnapos 
háború befutó híreit falta a redakcióbán, 
sírt és nevetett, énekelt és a feje fölött tap­
solt. És hálát adott az Úristennek^ sehe- 
chejánu. hogy ezt a csodát meg megérhette. 
Egyetlen fiát kireklamálhatta volna a had­
seregből. de ő gondolkodás nélkül odaadta. 
Bizonyára reszketett is érte, de erről nem 
tudott senki. A katonafiáról csak akkor szer­
zett a közönség tudomást, amikor gyengéd 
tollal megírta az Uj Keletben sokszor tíz­
ezer magyar-zsidó apa és anya neveben is 
A harcos pihenőjét. Amely írás ennek a 
könyvnek is féltés, büszkeség, csendes öröm 
és édes fájdalom foglalatába bedolgozott ék­
köve.

A könyv utolsó írása. Egy kis jóvátételi 
számadás. Az író féléjszakán át töprengj mi­
után az előző esti társaságban a hozzáértő 
ügyvéd kiszámította előtte, hogy minden lá­
gernapért egy dollár jóvátétel jár. Hogy áll 
össze a nagy összeg? Próbálja rekonst­
ruálni a tábor egy eseménytelen napját. És

számol. Egykét tételét csaknem szószerint 
közlöm.

Ébresztés hajnali háromkor: 2 cent.
A keményre fagyott bakancs feleroszakola-

SaFájdalmas tisztálkodás a kútnál, a tetvek
továbbszaporodtak: 3 cent. . . , ...

Sorbanállás két órán át lyukas talpú láb­
belivel a jeges talajon: 6 cent.

Egv pofon oldalról váratlanul: 2 cent. 
Reggelizés futólépésben, mert a fegyveres 

őrök hajszolják a sort: 3 cent.
Nyilaslegények hólabdával kilövik a csajkát

a kézből: 3 cent.
Két újabb halott a nyitottfalu pajtaban.

3 cent. , ,
Lefekvés, álmatlanság, heves vakaroza-.. 

puskaropogás, a szomszédos körletben kivégzik 
a betegeket: 10 cent.

Pokoli számvetés. Csak sírni lehet rajta, vagy
dühöngve káromkodni.

★
Az elmúlt nyár végén találkoztam Zoltánnal

utoljára. Elbeszélgettünk. ,
_ Sajnálom, Dezső — mondtam többek 

között —hogy neked újságíró-díjat adtunk.
_ Miért sajnálod? Nem érdemeltem meg? 
_ Dehogyis nem. De neked inkább az

írói díi járt volna. ^ .
__ fs miért nem adtátok. ha járt

volna? . ,
__Mert csak annak adhatjuk, akinek köny­

ve jelent meg. Ezt mint zsűri-tagja a Nordau- 
bizottságnak, te is tudhatod. Hány novellát ír­
tál. amióta Izraelben vagy?

_ E él százat, vagy talán többet is.
- Na látod. Abból két könyv is kitelt

volna. , .
__fs ha most kiadnám őket, megadnátok

az íróit? . ,
__ Most már nem. Két díjat mi senkinek

sem adhatunk.
__ Akkor miért törjem magam? — felelte

vállvonogatva, s kissé keserűen. — A kiadók 
nem nagyon tülekednek az előszobámban kéz­
iratért. Nekem meg nincs arra penzem, hogy 
a halhatatlanságomra költsék.

★
Január első napjaiban hallottam, hogy De­

zső állapota rosszabbodott. Akkoriban magam

is nyavalyogtam, spanyolom volt, ameiy tüdő- 
gyulladássá* fajult. Az orvos nyelette velem 
az antibiotikumot és amikor felkeltem az 
ágyból, azt tanácsolta, menjek három heti si- 
vataei levegőre Arádra. Felhívtam Dezsőt. 
Most el kell utaznom, de mihelyt haza jövök 
meglátogatom. Ő maga jött a telefonhoz, a 
hangja biztatóan csengett- 

__ Szeretettel várunk.
Arádon csak tizennyolc napig maradtam 

A januárvési csütörtökön különös nyugtalan­
ság fogott el. Szóltam a feleségemnek, csoma­
goljon, délután indulunk haza.

__ Holnap péntek, kiszellőzteted a I-.k i-
szombatot csinálsz és vasárnap ellátogatunk 
Zoltánékhoz.

De szombat este riadtan szolt a telefur 
Baráti hang közölte, hogy Zoltán Dezső meg­
halt. Vasárnap már csak a temetéséic me­
hettem el. Barzilay István, az Uj Kelet és a 
kollégák megbízásából búcsúzott tőle. én 
Nordau-bizottság nevében. Visszaemlékezve 
nyárvégi beszélgetésünkre, ott a sir előtt meg­
fogadtam. hoay megfelelő emléket állítunk Zo 
tán Dezsőnek azzal, hogy korszerű novelláit 
egyetlen, szép kötetben mielőbb megjelentetjük. 
eMásnapra magamhoz hívtam össze néham 

barátomat a Nordau-bizottságbol. A ma­
mink zsebéből hamarosan ezernegvszaz font 
gyűlt össze. Felkerestük Zoltán Dezső ba­
rátait és tisztelőit is és a kezdő összeg a 
négyszeresére emelkedett. Kiválogattuk az 
anyagot és a kéziratot beadtuk a nyom­
dába.

Ezzel meg is adtuk a vegtisztesseget 
halott írónak, aki ime. élő könyvvé vau. 
Hasonlóan ahhoz a „Végtisztesség”-hez 
amelyet az író tragikus hőse kapott, miután 
a síngyártó kohóban az izzó vasércbe zu­
hant és pillanatok alatt vonatokat hordozó 
eleven sínné vált.

★
Első mondatom ebben az írásban a ' áz- 

tizennyolcadik zsoltár egy kiragadott verset 
idézi amely halhatatlanságot ígér a mese­
mondónak. Kérdezhetitek: komoly ez az 
ígéret? Erre csak egy feleletem van. Az a 
zsoltár közel háromezer éve íródott. A zsol­
tárköltő, aki saját szavai szerint, isteni tör­
ténéseket örökített meg, azóta is él.

BERGEN BELSENTŐL - BEÉR SÉVÁíf
|/Liliv>-I ____ J-larrv barátom búcsúzon! ropegos tu

(Folytatás a 17. oldalról)
Marcel. Lapot szerkesztett, a volt haeftlingek 
hazautazását szervezte. Egyízben egész Prá­
gáig ment megbízottja. Nem volt könnyű 
Miaza” menni. A franciákért, jugoszlávokért 
mindjárt jöttek. A magyarokért ^ — értem 
alatta az anyaországiakat és erdélyieket 
nem jött senki, jiedig a napok gyorsan szalad­
tak. Sehol semmi.
két bunziaui k apó horogra kerül

Jom-kipurra készülődtünk. Pár napos sza­
badságot kértünk és Harry jóvoltából annyi 
lisztet vételeztünk, hogy egy német pékségben 
több mint kétezer kalácsot siittettünk belőle. 
Ünnep előtt bevittük a lágerbe. Kol Nidré 
eséjén templomba mentünk. Felejthetetlen es­
te volt. Az emberek alig tudtak imádkozni. 
Sírtak és csak sírtak. Hat millió zsidót si­
rattak. Mindenkinek volt kiért sírni. Sok an­
gol katona is bejött a templomba. Velünk 
együtt zokogtak ők is.

* A napokban került ki a Nordau-díi bizottság 
kiadásában Zoltán Dezső novelláskönyve, „A hét­
pecsétes titok”. A holt író elő mondanivalóját ért­

hetően nagy érdeklődés előzi meg.
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Van itt. a sok tünemélyesen újszerű el­
beszélés között néhány finom tollrajz, csalá­
di rajz és önéletrajzféle is. Ezek alapján a 
távoli olvasó is rekonstruálhatja a korán 
elhalt író ifjúkori környezetét. És lelkiségét és 
emelkedett jellemét is megismerheti. A „Bar- 
micvá”-ban például, világossá válik az erő­
teljes korváltozás és a mentalitások átala­
kulása. Mert nagy ám a különbség a saját 
gálutbeli férfiuvá-avatása és a fia hazai 
bármicvája között. Ö Pesten hónapokig ma­
golta a haftóra és a rabbi által betanított 
szónoklat szövegét. És lelte a hideg a lám­
paláztól, amikor a Tóra előtti emelvényre 
lépett. A csaknem szabre fia egyszer-kétszer 
belenézett a prófétai szövegbe és a szónok­
lat betanítására ajánlott rabbit egy hetyke 
legyintéssel hárította el. „Mit gondolsz, apa, 
én talán nem tudok kivágni egy valamirevaló 
ivrit szpicset?”

A „Rangsor” viszont a gyermek Dezsőt 
mutatja be, amint zártajkú apjával együtt 
végigdrukkolja a Szimchát-Tórát, a Tóra 
örömünnepét. Szinte ■ látja apja tépelődését, 
hogy vajon megkapja-e a hakufot-ot, az ün­
nepi körmenetben a szokott hatodik rang­
sorban a puha bársonyba burkolt, koroná­
val és mellvéddel díszített tóratekercset, hogy 
körülhordozza a zajló-botló, barátságosan in­
tegető táleszes fejek között. Az apa üzlete, 
minden titkolózás ellenére, ezidén sokkal 
rosszabbul megy, mint azelőtt, már árut sem 
kap hitelbe, s ezt a snüfflizö és csak a 
tőkeerős vállalatokat tisztelő kehillában az 
elnöktől a templomszolgáig mindenki tudja. 
Az apa a hatodik körmenetből kimarad. A 
hetedikből is kiesik. És a legeslegutolsóban 
sem jut el az egykori megtiszteltetéshez. 
Sápadtan, hallgatagon, sajátmagát emésztve 
indul haza a templomból. Mit számít az, 
hogy szigorúan ortodox? Hogy tagja a Misna- 
egyletnek? Hogy naponta egy lap gemo- 
rét tanul a klauzban? És hogy még mindig 
erején felül nyitja ki a bolti kasszát, ha a 
szegényeknek gyűjtenek? A kongregáció kegyet 
len és nem bocsátja meg neki, hogy üzleti 
nehézségekkel küzd. Dezső gyermek létére 
teljesen felfogja és magáévá teszi apja degra-

Imádkozás közben figyelmes lettem egy sza­
kállas, széleshátú tömzsi emberre. Strámliban, 
tálittal a fejen.
_Osámnu, bogádnu — súlyos öklével verte

a mellét. Valami furcsa érzés fogott el. Mint­
ha belém szúrt volna valami. Minján után, 
amikor kijöttünk a templomból, véletlenül 
szembekerültünk. Ismerős volt a tömpe orra, 
hatalmas tenyere és széles válla.

Átvillant az agyamon!
Vajon nem Heringet, a legvéresebb kezű 

bunzlaui kápót látom?
Rászólok:
— Git jantev, Hering!
Rám néz, az angol egyenruhában nem is­

mer fel, de ahogy a szemébe tekintek, bizto­
san tudom, hogy ez Hering, a kápó, a bunz­
laui Vorarbeiter, aki annyi pofont adott öreg 
bátyámnak.

Elvesztem a fejem. Nekiugrom és ököllel az 
arcába vágok. Jobbal és ballal, de harmad-

szorra nem üthettem, mert az angol katonák 
lefogtak. Persze Heringet is. Bementünk a köz­
pontba, ott már kissé lehiggadva elmondtam,
miért ugrottam neki. _

__ Kápó volt Bunzlauban. ütotte-verte az
embereket. Kegyetlen disznó volt.

Alapos fejmosást kaptam, mert nem vo t 
szabad megütni senkit. Keringet letartóztattak 
és bíróság elé állították.

Az ítéletről már nem tudok. Tálán o is itt 
él Izraelben ... ki tudja ...

pariser kapót is elcsípjük
a kistermetű sosnowitzi Pariser méltó tarsa 

volt Heringnek. Igaz, sokkal kisebb pofono­
kat adott, mint Hering, de annyit mint az 
összes kápók együttvéve. Egyízben jöttünk ha­
za a vételezésből és valaki trempet kér az 
úton. Szokás szerint megálltunk. Az illető fel­
száll és Harry hajt tovább. Később a tükör­
ből látom, hogy kit szedtünk fel.

Pont olyan volt. mint Bunzlauban. Mar nem 
voltam ideges, tanultam a Hering eseteból. 
Hátrafordulok, megszólítom. Ö is megismer. De 
elfelejti, hogy egyszer vasdorongot vágott hoz­
zám, mert megvédtem a bátyámat. Én viszont 
nem felejtettem el. Parisernek gyanús lett a 
dolog. Már szeretett volna leszállm. Intettem 
Harrynak. Meg sem állt a központig. Itt át­
adtuk a kézzel-lábbal kapálózó, begyulladt ka­
pót. Csak annyit mondtam:

__Az életben mindenért fizetni kell ...
Pariser is fizetett, a bíróság előtt.

CIGARETTÁÉRT VASÚTI KOCSIK
Már november felé járt az idő. A transz­

portok nehezen indultak „hazafelé”. Akkor 
még azt hittük, hogy „arra van hazafelé” ahon­
nan elhoztak bennünket. Nagynehezen mégis 
sikerült megszervezni az utat. Néhányezer an­
gol cigarettáért — ládaszamra hozhattam a 
raktárból — két nagy vasúti kocsit „vettünk" 
a hannoveri állomásfőnöktől. Hozzá kapcsol­
ták a Frankfurtba induló szerelvényhez. Az el­
let RAF Policenál szolgáló katonák autókon

vittek bennünket és

AZ UJ KELETNEK 
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mindazokat, akik a 
zellei lágerből jöt­
tek — a hannoveri 
állomáshoz.

Harry barátom búcsúzóul ropogós tíz ior 
sterlinges bankót csúsztatott a kezembe.

__ jó lesz az úton — mondta. Megölelt
csak annyit mondott:

— Mick! If you go home, you will never 
come back!

(Mick __ ha egyszer hazamész, soha nem
jössz vissza). Iványi Gézával és Bánossá! i c 
búcsúztunk el az egységtől, hogy két hónap 
múlva visszajövünk. (Ezért a Military Gome 
ment bélyegzőjével piros fedeles útlevelet adt 
nekünk).

Harrynak lett igaza. Nem mehettünk sem 
oda, sem máshova ...

★
Frankfurtban jabb cigaretta mennyiségért 

csatoltak bennünket egv másik szerelvényhez 
Nehezen elvergődtünk Prágáig. A csehekn: 
minden simán ment. Egy napra vendégül lát­
tak bennünket. Voltunk vagy 130-an. Pozso- 
nyon át Pestig jutottunk. Közben még veri 
egy-két kalandunk. Pozsony után orosz kato­
nák jöttek fel a vagonba. „Dávájolni” akar­
tak, de nem sikerült. A határon szlovák kato­
nák molesztáltak bennünket. Velünk jöttek 
szép Fényes-lányok Marosvásárhelyről. Zse­
ni és Piri. a tündér! Szmuk-leányok Tárnád­
ról. A szépséges Erika, Sári, Lilli. Gyors- 
vörös pettyeket rajzoltunk az arcukra, te 
két fekete kendővel kötöttük be. Nehéz vo 
őket elcsúfítani — de sikerült. A szlovák ka 
nák azt hitték: himlősek. Gyorsan tovább 
tak. Pestről Aradon át eljutottunk X árad:- 
A vonat aztán vitte a többieket tovább 

★
Egy szombat éjszakán érkeztünk meg Nagy­

váradra. Akkor azt hittük, hazatértünk. Tévec 
tünk. Súlyosan és nagyot tévedtünk. Haza s 
zán csak 16 év múlva érkeztünk. Annyit 'ár­
tunk, amíg kijöhettünk Izraelbe és végre tény­
leg hazaértünk. Volt, akinek sikerült eiö. 
jönnie.

__Sokan élnek az országban azok közül.
két 1945 novemberében hazahoztunk Beige ; 
Belsenből és Zelléből. Akkor szép fiatal leá­
nyok voltak, ma: mamák, nagymamák.

Beh jó lenne egyszer találkozni velük és tr- e- 
ölelni őket —

**JUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUtÄ*XXX*A**XXÄ*XX***AA.XA*JCV< ‘ - ■

31371301 naiv HÍV
5732 ROS-HÁSÁNÁ ALKALMÁBÓL

A BNAI ZION TECSÖ ÉS KÖRNYÉKE CHAPTER 
NEVÉBEN, BÉKÉS, BOLDOG. EGÉSZSÉGES ÚJÉVET 
ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET KIVAN IZRAEL HŐS 

VÉDŐINEK, A VILÁG ZSIDÓSÁGÁNAK

Farkas Lázárné (Kábán Lilly
elnök

M.-SZIGET - NEW YORK

gEvvvvvvwvvvvvvvvvvvvyvvvvvvvvyvv^ y „ .__~^vvvvv^wvvw^^vvvy'~

37371301 naiv n3V
KÍVÁN IZRAEL KORMÁNYÁNAK.

HŐSI HADSEREGÉNEK,
KEDVES VENDÉGEINEK. ROKONAINAK 

ÉS BARÁTAINAK

MAROSÁN RIZA ÉS FERI
KÖLN, ROON STR. 50,

< t

rim
rav



kly tüdő­
ké velem 
pitém az
p heti si- 

Dezsőt. 
kza jövök 
ionhoz, a

haradtam. 
nyugtalan­
ít, csoma-

I a lakást, 
látogatunk

h telefon. • 
kzső mec­
csére me­
llélet é 
ple, én a 
emlékezve 
előtt mee- 
ptunk Zo 

novelláit 
jelentetjük, 
ke nehán> 

A ma- 
hzáz font 
pezső ba- 

összeg a 
láttuk a 

a nyom-

lesseget

essé,'”-he; 
itt, miuta~ 
lerebe zu- 
1 hordozó

■s tíz font-
in be.
Megölelt és

I will never

I soha nem 
brossal ügy 

I két hónap 
jv Gouvern-

lei
Erelvényhez.
L cseheknél 
[ridegül lat­
iam Pozso- 
I még volt 
orosz kato- 
ktlni” akar- 
povák káló­
nk jöttek a 
iyről. Zse- 
Dk Tasnád- 
i. Gyorsan 
nikra. fejő- 
Nehéz volt 
tlovák kato- 
tovább áll- 

ik Varadig, 
vább.

meg Nagy- 
tónk. Tét 
I. Haza iga- 
Annyit vár- 

I végre tény-
terült előbb

k közül, aki­
iünk Bergen 
h fiatal leá- 
kmák.
élük és m6g-

IUÜUUUtK***,j

v'AK

fiz első lakóházak már készen állnak!

KIRJÁT ÁRBA 
- A ZSIDÓ CHEVRON

-**“<*•'...
v ,• ,s,m
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Irta: BOROS GYÖRGY
... és meghalt Szára Kirját Arbában
ami Chevron Kanáán földjén__
Mózes I. könyve, 23. 2.

(-2V éwel ezelőtt, ugyancsak hasonló idő­
pontban. az uj év előtti napokban jártunk a
syió Chevronban“. Fent a dombtetőn, a szö- 

ffcsdfbt kerítéssel körülvett tenyérnyi zsidó szi- 
’„ten- \ katonai kormányzóság erődjében és 
udvarán emelt ideiglenes épületekben beren­
dezett átmeneti lakótelepen. A „mitnáchálim“- 
ok_ a letelepülők apró „kényszer- gettójában“, 
amely az ellenséges mohamedán tenger szi- 
' .Ken dacos tüntetésnek hatott a világ fe- 

maroknyi önkéntes ,, száműzetésben” 
öx jelenléte egyben félreérthetetlen tényt is 

-o-rzitett — ahogy ezt Joszéf Lőwinger rabbi,
, letelepülök vezetője szavakba öntötte:

„Visszajöttünk őseink földjére, ahol atyáink, 
Vvrahám. Jicchák. Jákov nyugodnak. Közel 

a barlanghoz, amelyet Ávrahám vásárolt 400 
e -ustpénzért és ahol Szárát eltemette a városba, 
3bol Dávidot királlyá emelték Juda fiai és a- 
hö! uralkodott hét éven és hat hónapon át. 
x szaténünk a városba, amelynek falai kö- 
70tt zsidók laktak megszakítás nélkül az 
1929-es pogromokig. Jussunk van e földhöz, 
•órténelmi jogunk és itt fogjuk leélni életün- 

• Nem honfoglalók vagyaink, nem hódítók 
es nem megszállók — hazatérők...“
\ kezdetben, a hatnapos háborút követő i- 

ioszakban, a maroknyi, makacs, vallásos, i- 
jed istákat nem fogadták tárt karokkal a ka­

rai kormányzóság emberei. Bajkeverőkként 
kezelték őket. akik puszta jelenlétükkel — nem 
s szólva a „Máchpélá-barlangban” tartott is­
tentiszteleteikről — izgatják, „heccelik“ az a- 
..h lakosságot. Azonban felsőbb utasításra, 

amikor első szálláshelyükön a Park- szálló­
ban. veszélyben forgott az életük, kénytelen- 
kelletlen, védőszárnyaik alá vették a „vissza- 
térőket“: családtagjaikkal együtt beköltöztet- 

őket a kormányzóság épületébe, amelynek 
. nrur. besötétedés után nem volt szabad ki- 
tpniök

Az 1968-69-es években a kis polgári telep 
-tgrekedt a kezdeti, kezdet,eges körülmények 
között és egy nem legalizált státus áliapotá-

szimbóliknsan tér­

tek vissza — a gyakorlatban, a valóságban, 
Chevron falain kívül rekedtek. De álmaikat 
nem adták fel, vágyaikat nem törte le a szö­
gesdrótok katonai fegyelme.: kitartottak esz­
méjük mellett, hittek abban, hogy egy nap 
minden megváltozik, jóra fordul.

És tavaly fordulat állt be a kormány pasz- 
sziv politikájában. Megszületett a döntés: fel 
kell építeni Chevron zsidó városnegyedét, még 
pedig sürgősen, huza- vona és késedelem nél­
kül. És az egyik- napról a másikra „polgár­
jogot“ nyert, Chevron első zsidó lakóinak szá­
mitó letelepülők, örömmel látták, hogy a hatá­
rozatot kivitelezés is követi. A hatóságok föl­
deket, területet sajátítottak ki Chevron északi 
dombján és a szőllöskerteket, gyümölcsösöket, 
behemót monstrum-gépek kezdik kivájni, ki­
egyenesíteni, elsimitani. És földmérők, mérnö­
kök jöttek tervrajzokkal a hónuk alatt. Mér­
tek, parcelláztak, számoltak, jelöltek — körvo­
nalazták a jövőt:

„Itt lesz a templom, ott a villanygenerátor 
épülete, amott az óvóda...“

Ám a biztató jelek ellenére, tavaly ros-há- 
sáná előtt, még ködös, távoli elképzelésnek 
hatott a zsidó Chevron felépítése — elsősor­
ban politikai okokból: „Mi lesz a világ reak­
ciója? Az arabok visszahatása? Nem fognak-e 
az amerikaiak vétót emelni az annektálás 
ellen és követelni a tervek elejtését?...“

Mindezek tudatában, kicsit irreálisnak ha­
tottak fülünknek tavaly ilyenkor a letelepülök 
optimista kijelentései, a jövőt illetően:

„Jövőre, a legközelebbi ros-hásánákor. „bö- 
ezrát Hásém”. már saját otthonainkban ünnepe­
lünk — Kirját Árbában...“

-¥•
Kirját Árba, Chevron szélén, fent a széljár­

ta. magas dombtetőn, már több mint szimbó­
lum. Testeit öltött valóság, tény. Még akkor is 
az, a letelepülők próféciája nem valósult meg 
maradéktalanul a beköltözést illetően és a je­
lek szerint a zsidó uj évet még a régi telepen 
kell eltölteniök. Jóllehet, hogy mikor e sorokat 
papírra vetjük, még nem adták fel a reményt 
és nyomást gyakorolnak az illetékes szervek­
re, a vállalkozókra, sürgetve a munkák befe­
jezését, hogy az ünnepekre beköltözhessenek. 
Ugyanis a három első, 36 lakásegységből álló.

Beköltözés előtt álló lakóház az elsők közül 
és a víz még nincs bevezetve.

v, f-k .

de a villany Kirját Árba, az épülő új út felől nézve, a háromnyelvű 
útjelző táblával, amely már rögzíti az új zsidó városrész

nevét.
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három emeletes lakóházak már elkészültek. De 
ami akadályozza a beköltözést, a lakások bir­
tokbavételét: a víz és a villany hiánya.

A vizcsöveket már lefektették a lakótelepig, 
de még nincs bekötve a vezeték a lakásokba.
A villanyoszlopokat sem rakták le. nem is 
szólva a villany bevezetéséről. De ezek nem 
tartoznak hozzánk, nem mi vagyunk felelő­
sök a lemaradásért. Mi köteleztük magunkat az 
első három lakóház befejezéséne 1971 szep­
tember 1-ig és amit vállaltunk időre elvégez 
tiik — magyarázza Chájim Azuláj, az „Ast­
rom“ épitővállalat munkavezetője, aki kalau­
zol bennünket, bemutatva a kész lakásokat, 
kívülről, belülről.

Összkomfortos, szép, modern, ió beosztású 
otthonok várják a betelepülőket, 79 illetve 86 
négyzetméter alapterületű bérlakások, amelyek 
biztonsági okokból különlegesen vastag, „go­
lyóálló” falakból épültek. Két szoba, hall, nagy 
konyha és mellékhelyiségek. A belső folyó­
són, a faiba mélyesztve: olajkályha. Feladata 
lesz a 980 méter magasan fekvő Kirját Árba 
zord. havas, szeles telein, megvédeni a hideg­
től a lakókat.

A harmadik emeleti ablakból jó kilátás nyí­
lik az alattunk elterülő, épülő lakónegyedre és 
mögötte Chevron dombjaira. Szembetűnő a kon 
traszt a modern, emeletes, jeruzsálemi kockakö­
vekből épült lakóházak és a távoli dombokon 
húzódó régi arab házak között. A ma és a teg­
nap találkozása. Két világ néz farkasszemet a 
dombokon egymással. Két ellentétes világné­
zetű nép, két különböző politikai és vallási 
áramlatok követői, egymás mellett — a bé­
kés együttélés reményébe.

Keressük szemünkkel a távoli városkép fé­
nye , árnyai között a Máchpéíá- barlang, jelleg­
zetes, két kocka- tornyának körvonalait — 
de eredménytelenül. Lent fekszik mélyen a

völgyben, Chevron óvárosában, amelyet elta­
karnak előlünk a dombok.
— Kis keskeny bekötőút, a régi országút, vezet 
innen közvetlenül Chevron belvárosába, a Mách 

pélá- barlanghoz. Autóval egy pár perc alatt 
már lent van az ember, nem kell körbeutazni 
a várost, a jeruzsálemi főúton, amelyhez e- 
gyébként már épül a Kirját Árbából beve­

zető széles uj ut is — magyarázza a munka­
vezető.

¥
Lentről az épülő házak felől a betonkeve­

rőgépek, emelődaruk dübörgése hallatszik. És 
arab szó mindenfelől: chevroni arab kőműve­
sek. munkások építik Kirját Arbá épületeit. A 
lakóházakat, az óvodát és iskolát, a templo­
mot, a „szupermarketet“ és az ipari körzet mű­
helyeit, ahol lakatosüzemet és nagy fafeldolgozó 
műhelyt állítanak fel. Ide költöztetik át a már 
két éve a katonai kormányzóság udvarán mű­
ködő asztalosüzemet, amely kitünően prosperál, 
mivel ablakokkal és ajtókkal látja el Kir­
ját Árbát.

Tartáiyautó érkezik az uj, még leaszfalto- 
zatlan országúton, nagy porfelhő kíséreté­
ben.

— Ilyen „tankerek“ hozzák a vizet az é- 
pitkezésekhez — mondja az „Ástrom“ embere. 
— Tudja mit jelent, felépíteni egy 250 laká­
sos negyedet és a középületeit folyóvíz nélkül, 
a tartálykocsik szállította vízből?... De ennek 
ellenére 1972 februárjában átadjuk majd az e- 
gész városrészt. Ahogy egy-egy lakóház elkészül, 
fokozatosan beköltözhetnek majd a lakók.De 
egyelőre a letelepülők vitában állnak a si- 
kunügyi hivatallal, a lakásra jogosultak kér­
désében. A Chevronban élő 58 család elsőbb­
ségi jogot követel magának — szerintem jo­
gosan —, mig a hivatalos szervek álláspontja
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család vár beköltözésre, akik már régen felirat­
koztak, és őket is ki kell elégíteni az első 
lakásegységekből.

Ebédszünet. Elcsendesednek a dübörgő gépek. 
Csend telepszik a vidékre. A munkások az ár­
nyékba húzódnak, a hüs falak tövébe. Tarisz­
nyát bontanak. A déli menü meglehetősen sab­
lonos és egyhangú: lepény, olajbogyók és pa­
radicsom. Vagy dinnye. De vannak szeren­
csésebbek, akik meleget esznek: két ter­
metes arab asszonyság érkezik a völgyből, fe­
jükön tálat egyensúlyozva, amit gondosan lc- 
tesznek férjük lába elé. Leves párája csap 
fel az edényből. Kanalak csörrennek. A hide­
get kosztolók szemérmesen elfordítják fejüket.
— A sógoromnak itt volt a szöllőskertje, éppen 
ott, ahol a daru áll — mondja egy kék overál- 
los munkás. — Most meggazdagodott: 20 ezer 
fontért vette meg az állam kis földjét. Igaz. 
még csak ötezer font előleget kapott, de majd 
kifizetik a többit is. Jó pénz üti a markát... 
Több mint ha egész életében szellőt termelt 
volna.

A többiek is beleszólnak, jobbról- balról, 
vita kerekedik közöttük. Fordítóm szerint, tár­
sai leintették az előbbi munkást: ne fecsegjen 
annyit, tartsa a száját.

1971 ros-hásáná idején, még arab szó jária 
Kirját Árbában. De még egy pár nap és héber 
szó veszi át a helyüket. És akkor a ma még üre 
sen álló lakások is megtelnek majd zsidó tarta­
lommal, élettel. Ma még. az egyetlen holnapra 
utaló zsidó jel a festékes vödrök, malteros lá­
dák, arab kőművesek Kirját Árbáiábao — az 
egyik földszinti lakás ajtófélfájára felrakott 
„mözuza“.

Akik felszegezték, már lélekben beköltöztek 
Kirját Árbába...
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BÉKÉS, BOLDOG. BŐSÉGES, EGÉSZSÉGES ÉVET 
ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET KÍVÁNNAK RO­
KONAIKNAK, BARÁTAIKNAK, A ZSIDÓ AL 

LAMNAK ÉS A ZSIDÓ NÉPNEK

I Keller László «■ Verám««-*0*
a Magyar Zsidók Világszövetsége 

föpénztámoka és neje
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NAGYON BOLDOG UJ ÉVET ES KELLEMES
ÜNNEPEKET KÍVÁN ROKONAINAK,
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TESZLEK MIHÁLY (Moisi) és családja

jelenleg az, hogy rajtuk kivül is, mintegy
innBBnBBnnBMBnnBBnB'snBBnnnnBnnBnnBnBBBBnBnBBnBBnnBnBBBBBaaBBBnnne.BBBBBnnnBnBBBBBnMMeM***«

VYYVWVYWYYVYYVYYVYYWYYYYYyVYVYWVWWWYYYVYVYV -,'WYYWYYVYYYV -- --------- -

ROKONAINKNAK, VEVŐINKNEK
ÉS ISMERŐSEINKNEK KÍVÁNUNK

ti nil a n 1 naiv n j v>

5 (W. Babylon, New York) ....... ...........
UUUUHBUUUUUUUUUUWWWMWWWWWWWWW**S»I*S|

Willinger Jákov
aranyműves és családja

TEL-A VÍV, Allenby 72., I. emelet » Tel.: 624958.

RIO ESPRESSZÓ
Tel-Aviv, Hár Szináj 5. 

összes vendégeinknek, 
rokonainknak 

és barátainknak
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BÉKÉS, BOLDOG UJ ÉVET ÉS KELLEMES 
ÜNNEPEKET KÍVÁN A „HÁGIBOR” EGY­
KORI ÉS JELENLEGI SPORTOLÓINAK, RO­
KONAINAK ÉS BARÁTAINAK SZERTE A 
VILÁGBAN ,

WALTER FREITAG es csaladja
i

naiv no>nm na>na
kíván rokonainak, jóbarátainak és pacienseinek

Dr, Med. Dent. L, GRUBER
TEL-GIBORIM (CHOLON) 

Hatotchánim-utca 15. Tel. 84 47 07
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F0LTIN MAGDA és LACI :
■

(GIVÁTÁJIM) 1
ezúton küldik 5

SANÁTOVÁ S
■

jókívánságaikat kedves rokonaiknak, valamennyi jóbarátjuk- 5
nak és jó ismerőseiknek. »

Békét, boldogságot és sok szerencsét hozzon az új esztendő!
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Quito — Equador
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KEDVES ROKONAINKNAK, VEVŐINKNEK 
ÉS BARÁTAINKNAK KÍVÁNUNK

SCHWARTZ KLÁRI és SÁNDOR
CSEMEGEÜZLET (Káffé Stern)
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KELLEMES ÜNNEPEKET KÍVÁN ROKONAINAK 
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THEODOR (Tibor) BERK0WITZ 
és családja
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KÍVÁN ÜGYFELEINEK, ROKONAINAK,

ÖSSZES BARÁTAINAK
MAT1TJÁHU WEISS

„Delta” fotókópia, fordító- és sokszorosító iroda
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BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁNNAK ROKONAIKNAK, 

BARÁTAIKNAK, PACIENSEIKNEK

Dr. HAGER REGINA 

Dr. HAGER SMUEL

BNÉ-BRÁK
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Dp. Pistiner Ávrahám
ÉS CSALÁDJA
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KEDVES VEVŐINKNEK ÉS BARÁTAINKNAK
naiv n 3 v

ÉS KELLEMES ÜNNEPEKET KÍVÁNUNK
ERDŐSNÉ BLITZER HAJNALKA

NŐI DIVATSZALON
« Tel-Aviv, Jehuda Hálévy 101 (Mázé sarok), telefon: 62 56 70

HÜBSCH ELISEVA
és családja

paplankészítő
Rámát-Gán. Bialik n. 38.

kíx-án vevőinek, rokonainak 
és ismerőseinek
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Boldog újévet
kívánunk rokonainknak 

és barátainknak
LlOR SÁNDOR. M ÍRJ ÁM 

Dr. LlOR GEDÁUÁHU 
és MIRON

Tel-Aviv, Jávne utca 2.
Telefon: 614928,

nanarai naiv mv 
kíván rokonainak, barátainak 

és ismerőseinek
Schwartz József
az Uj Kelet expeditőre 

és CSALÁDJA 
Bné-Brák, Ávrám utca 20.

0FNAT WEISZ
NŐI DIVATÜZLET 

Tel-Aviv, Jehuda Hálévy 39
A LEGÚJABB MODELEKKEL- ÁLLUNK 
RENDELKEZÉSÉRE.
BARÁTAINKNAK, VEVŐINKNEK 
SZERETETTEL KÍVÁNUNK
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Boldog új évet
és kellemes ünnepeket 

kívánunk rokonainknak és 
ismerőseinknek

Kepes Éva és Jenő
CHOLON. HERCOG 16.
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ROSENFELD KÉPGALÉRIA
TEL-AVIV, DIZENGOFF 147. * Telefon: 229U44. 
Kívánunk vevőinknek, rokonainknak, ismeröseiukuek, 

a Cáhálnak és Izrael lakosainak
na-naxn naiv mw
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Használja ki a lehetőséget!

3 ÉVIG BEHOZHAT VÁMMENTES ÁRON 
(katonáknak, diákoknak 3 év után is). Újonnan érke­
zőknek 6 hónapig nagyobb kedvezmények. • Világ- 
márkás FELE VÍZIÓI, rádiO-patetoot, mixert, MO­
SÓGÉPEKÉI, DIOLEN FÜGGÖNYT, eredeti per 
zs»szőnyegei, gázkályhát. • GYORS SZÁLLÍTÁS. 
R.M. Äser — Diamantstein Z. S Tel. 62-49-45

naiiaoi naiv ni»
kíván t. vevőinek, 

rokonainak, barátainak 
és ismerőseinek

KASZT0R MIKSA
SZABÓSÁG 

IBL-AVIV, Ráv Kuk u. 27.

naiu mv
kiván kedves vevőinek és 

ismerőseinek
„0FNÁT MAGDA”

Női ruhaüzlet
Tel-Aviv, Dizengoff 207.
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vacsorát, állítólag ma valanu_ húsféle van.
Ha pulyka lesz. nincs ellenvetesem. A feber 
húst jól emésztem. Ezért kérdezem es meg 
másképpen kérdezem: Hogyha az IGE: 
most NEM és a NEM az IGEN, hol van a 
nemzet egysége?

Két nyugdíjas ült egy lócán a parkban, 
amely inkább egy ápolt eukaliptusz- 
ligetre emlékeztetett. Közeledett az 

alkonyat, s a tenger felöl langyos szel fuj-
dogilL .. ,

A délutáni alvás az öregek mögött volt a 
vacsora előttük, és igy nem volt tennivaló­
juk. Ültek, tűnődtek, az alacsonyabb es 
köpcösebb pöfékelt pipájából, a másik, a ma­
gasabb és soványabb, a láthatár fele nézett 
s keresztbe tett kezeivel mellén úgy ült, 
mint egy néző a páholyülésen, aki a má­
sáét már előfizette és a színen lejátszódó 
dolgokról gondolhat, amit akar. Azután meg­
szólalt: .

_ Mondja csak. Ábrahám. gondolt mar
maaa arra, hogy mi nem vagyunk annyira 
egységesek, mint amennyire tűnik?

Az említett Ábrahám. anélkül, hogy arcát 
a kérdezőhöz fordította volna, lassú moz­
dulattal kivette szájából a pipát, nem mon­
dott semmit és azután ugyanazzal a_ lassú 
mozdulattal ajkai közé helyezte, böffentett 
pislogott egyet és mintha társa szavai csak 
most értek volna el a füléhez, kérdezte a 
szélbe:

_ki. mi... nem vagyunk egységesek?
— Példának okáért — fontolgatta a so- 

, ány és a kezek a melléről a szétterpesz- 
:ett térdekre hulltak. — példának okáért, 
mi ketten, vagv akar valamennyien itt kö- 
-os-körül az aggokházaban mutatott a
iák között fehérlő házikókra s hozzáfűzte.

és esyáltalán. a mi népünk ... A népünk 
nem egységes.

_ Aha — mondta Ábrahám és nyugod­
tan pöfékelt tovább. Es hogy nyugodtan pö­
fékel. felismerhető volt azáltal is. hogy szá- 
;a sarkából a kékes füstgomolyagot ugyan­
azokban az egyenletes időközökben eresztget- 
te ki. Nem tűnt olybá, hogy különösebb ked­
ve lenne társával vitába bocsátkozni. Odaszólt 
a soványnak:
_ Idefigyeljen. Frenkel, maga mindig

piszkál valamiben. Magának van egy fur­
csa tulajdonsága, miszerint úgy tesz, mint­
ha negyven éves lenne. Mikor hagyja már 
abba a politizálást? Már tegnap mondtam 
magának, már tegnapelőtt is és minden nap 
mondom: engem a politika nem érdekel. 
Engem az érdekel, hogy a kása Kása legyen, 
hogy’ a tojásos nudli tojásos nudli legyen. 
Engem az érdekel, hogy a szúnyogháló valódi 
szúnyogháló legyen az ablakon.

Az utolsó mondatnál megemelte hangját és 
megvakarta tarkóját, azon a helyen, ahol 
az elmúlt éjszaka összecsípték a szúnyogok.

De a sovány nem hagyta visszautasítani 
magát:

— Minden rendben van. Ábrahám. mind­
az, amit mondott, helyén van. A kása tény­
leg kása kell. hogy legyen, a szúnyogháló 
kell, hogv szúnyogháló legyen, igaza v an, 
végül is száz százalékosan igaza van 
mondta Frenkel olyan hévvel, hogy a mon­
dottak őszinteségéhez nem fért kétség és 
hozzáfűzte:

— De el kel) ismernie, hogy nekem is 
’gazam van. A gr Ízes kasa és a nép egysége 
két különböző dolog. Nem értem, miért 
kell ez a két dolgot egy fazékban össze­
keverni?!

Mihelyt látta, hogy társában mégiscsak 
felkeltette az érdeklődést, megváltoztatta a 
hangnemet, s mint hasonló jelenetek alkal­
mával. harmadik személyben mondta:

— Kérem, ha Ábrahám az kívánja, hogy 
Frenkel hallgasson. Frenkel szívesen hallgat­
ni fog. De Frenkel tudja, hogy Ábrahám 
mégis szívesebben veszi, ha Frenkel nem 
hallgat, hanem fordítva, ha beszél, és ha ere­
deti dolgokat mond ...

— Hát mondja meg már végre, amit 
mondani akar! — fortyant fel Ábrahám, 
cs hogy felfortvant, felismerhető volt azál­
tal. hogy torkában a füst cigányútra fu­
tott. és hogy ismét kivette szájából a 
pipát.
_ Pontosan azt állítom, amit állítottam

— mondta Frenkel. Állítom, hogy nem va­
gyunk annyira egységesek, mint amennyire 
tűnik, és ha akarja, hajlandó vagyok bizo­
nyítani ezt. akár a legfelsőbb rabbinátus előtt 
is. Ha kellene.

— Kiváncsi vagyok, hogy hogyan? — ve­
tette fel Ábrahám és világos volt, hogy meg­
nyugodott és. hogy a mondottakkal ráállt 
a játszmára, amelyet, együtt fejtegetve az 
élet és a világ problémáit, minden nap 
játszottak. Mi több. Ábrahám szerette fej­
tesetni ezeket a problémákat, de előfordult, 
mint ma is, hogy nem volt éppen kedve 
hozzá. Végül is hagyta magát a játszmába 
vonni. Egyébként felesleges lenne Frenkel- 
lel ellenkeznie. Bármilyen is Frenkel, egyet 
meg kell neki hagyni: szenvedélyes vágy 
fűti, hogy behatoljan a dolgok velejébe, a 
dolgok igaz velejébe. Ezért Ábrahám meg­
ismételte a kérdést és egy cseppet változtatva 
rajta, mondta:

— Komolyan kiváncsi vagyok, hogyan 
akarja maga. Frenkel, bebizonyítani, hogy 
nem vagyunk egységesek?

— Hogyan? — újjongott Frenkel. — Ho- 
gvan? Én bebizonyítom magának ezt. akár 
a maga saját unokáin is, ha akarja ...

Nem fejezte be. nem fejezhette be, mert 
társa felemelte két kezét és ez fenyegetésnek 
látszott.
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Äbraham, holott már-már hajlandó volt 
belépni a játszmába, egyszerre kijó­
zanodott. Felemelte mutatóujját, fejét 

társa felé fordította és csaknem olyan tekin­
tetet vetett rá, mint egy hamisjátékosra, akin 
már rég átlátott és mondta:

— Hagyja abba Frenkel, hagyjon fel ez­
zel és a családomat hagyja ki a dologból!
Ha arra céloz, hogy a két fiú egy egész 
éven át nem talált magának annyi időt, 
hogy eljöjjön megnézni nagyapját az aggok- 
házában ...
_ Mi jut eszébe, Ábrahám — vágott a

szavába Frenkel. Ne vonatkoztasson már min­
dig mindent önmagára! Az ember már lassan 
nem mondhat magának semmit. A porok, 
amiket a doktor előír magának az érzékeny­
kedés ellen, egy időre segítettek magán és 
én ... én igazán nem értem, miért nem sze­
di őket. Már lehetett beszélni magával... Ha 
nem akarja, hogy az unokáit hozzam fel pél­
dának. kérem, én engedek ebből, felhozhatom 
én példának akár a maga saját fiát is, uno­
káinak az apját...

A pipázó öreg felemelte és újra leeresztette 
kezét. Nagyon zaklatott volt. de most már 
igazán nem akart érzékenykedni, s így 
sajnálattal a hangjában, inkább önmagának 
mondta:

_ [gaza van Frenkel, miért is lennének az
unokák kiváncsiak a nagyapjukra, amikor 
a saját fiam nem kiváncsi az apjára?

Frenkel feldühödött. Élénk gesztikulálás kí­
séretében. telies lelkiereiét most az egyetlen 
cél irányába vetette: Végigmondani azt. amit 
akart. Megjegyezte:

— Dehát én egyáltalán nem beszélek csa­
ládi ügyekről, én egészen más dolgokról be­
szélek.

— Miről? — kérdezte Ábrahám. Itt tár­
sára nézett és nem minden rosszindulat nél­
kül. élvezve a másik zavarát, újból meg­
kérdezte:

— Tehát miről beszél?
_ Persze — vakarta meg Frenkel ko­

pasz fejebúbját és hallgatott. A gondolat, ame­
lyet annak eredetiségében szédítőnek tar­
tott. egyszerre elillant előle. Elrejtőzött raf- 
fináltan az öreg agytekercsekben s ki kel­
lett halászni, kikeresni, megtalálni, kihúzni 
onnan. Ismerte ezt az érzést, ezt a kegyet­
len feledékenységet. amely olykor a bőszültség 
állapotába tudta hozni. Igyekezett uralkodni 
magán és nyugodtan gondolkozni —

— Miről is beszéltem? — kérdezte végül.
— Először szidta az unokáimat, márhogy 

az egész Tsten-adta évben nem voltak itt, 
mintha más unokák kíváncsibbak lennének 
öregapjukra és aztán maga, Frenkel, szid­
ta a fiamat, aki már szintén egy éve ide 
se szimatolt az aggokbazába es maga oly 
csúnyán szidta őket, annyi rosszindulattal, 
elvan könyörtelenül ám, mintha ... mintha 
más szülők gyermekei (most Frenke!re cél­
zott) Isten-tudja, mennyi időt szentelnének 
szüleiknek és járnának hozzájuk minden ál­
dott héten ...

— Hát látja, hogyan képződnek ellentétek 
az emberek között, hogyan képződik egység­
hiány a nemzeten belül? ...

Frenkel megtalálta a fonalat eredeti gondo­
latához.

— Márhogy én szidtam az unokáit, a maga 
fiát? Ilyen embernek tart engem? Ilyennek 
ismer? Most rögtön meggyőződhet arról, hogy 
mennyire megbántott... — Most teljesen ki­
egyenesedett és társához fordult:

— Hiszen én egészen más valamit akar­
tam mondani . .. Én csak azt akartam mon­
dani. hogy ha tegyük fel, a maga unokája 
mondja azt. hogy „cö-cö” — szisszentett és 
csettintett egyet nyelvével —. vagy hogyha 
tegyük fel. ugyanazt a ,.cö-cö”-t mondja maga, 
aki Plonszkból származik, hogy abban óriási 
különbség van. — Itt Ábrahámra nézett, el­
várva. hogy a mondottaknak szédítő hatása 
lesz reá és bambán elvigyorodott.

bnhám nem szédült el és nem lépő­
ik dett meg. Nyugodtan mondta:

■ * — Nincs magának, Frenkel, Isten
ne adja, megint láza attól az elavult malá­
riától?

— Nincs lázam, egy csepp lázam sincs, 
teljesen magamnál vagyok és rögtön felisme­
ri, hogy teljes egészében a tudatom birtoká­
ban vagyok. De maga gondolkozzon, Áb­
rahám, velem együtt és válaszoljon a kér­
désemre: Mi az, hogyha tegyük fel a ma­
ga unokája, már az itteni talaj neveltje, 
mondja: „cö-cö” és tegyük fel, mégegyszer 
ismétli: „cö-cö” és közben így megcsóválja a 
fejét... Válaszoljon csak, Ábrahám, tudja 
maga, mit jelent az? Bár a „cö-cö nem ér­
telmes szó, mint például a szúnyog, vagy 
a nudli, a „cö-cö” egyszerűen „cö-cö”, de 
mégis jelent valamit...
_ Ide figyeljen Frenkel, hogyha tényleg

nincs láza, ahogy állítja, akkor el kell is­
merni, hogy amit mondott, ugyancsak na­
gyon eredeti — pöfékelt most egyenletes 
szippantásokkal Frenkel társa, jól érezte ma­
gát és hallgatta barátját, akinek buzgósága 
minden dicséret, minden mondat után fo­
kozódott.

— Persze, hogy eredeti. Fogyatékos va­
gyok, sajnos, a vizelési illetően, egy kissé 
sajnos fogyatékos vagyok a gyomorsavat és 
az emésztést illetően is, de itt — koppin­
tott a homlokára —, ebben a raktárban 
egyelőre még minden a maga helyén san. 
Hála Istennek — kopogta le a lóca fáján és 
folytatta:

— Hallgasson ide. Ábrahám, biztosan is­
meri a történetet arról a cöcözőről, aki a 
rabbit kisérte és egyszer meghált egy úri 
hotelben és a gój hoteles megkérdezte tő­
le. miféle foglalkozás is a „cöcözés". és ahogy 
akkor az a cöcöző mondta, hogy szerény, 
de nemes foglalkozás és hogy istenfélő, hol­
táig hű szolgája a rabbinak. — Hallgatja ma­
gyarázatait, közben így enyhén ringatja a tes­
tét és közben mondogatja és ismételgeti 
„cö-cö” és „cö-cö-cö”, mintha közelről csó­
kolgatná a felséges gondolatokat és ezzel fe­
jezné ki ámulatát a rabbi szavai felett, a rabbi 
tettei felett, és közben hunyorgat a szemével, 
vagy lesüti a szemét úgy, hogy minden körül- 
álló előtt világos legyen, hogy a „cöcöző” cso­
dálata mélyből fakad, azaz a leikéből ...

— Ergo! — hangsúlyozta Frenkel úr fel­
emelt mutatóujjával — ergo, hogyha Posen- 
ben, ahol én születtem, vagy Plonszkban, 
ahol maga született, hogyha ott, azokon a 
helyeken, valaha régen, békeidőben, valaki 
azt mondta, hogy „cő-cő”, az száz százalékos
csodálatot jelentett... így’ van? — Na mondja 
csak, így van, vagy nincs így?

— így van, el kell ismerni, így van.
— És itt látja, hová jutottunk, — foly­

tatta Frenkel, nem kisebb lelkesedéssel. — 
Mi maradt mindebből? Mi maradt a zsidó­
ságból? Semmi nem maradt. Sajnos kő-kö- 
vön nem maradt... És mi több, ami ma­
radt, azt mind megváltoztatták. A ,.cö-cö” 
már nem a csodálat, dehogyis. A ,.cö-cö” azo­
kon a helyeken, ahol most ülünk, még a 
maga unokáinak a szájában, és csodálkozni 
fog, de még a maga fiának a szájában is azt 
jelenti, hogy NEM! És ezt akartam mondani. 
Mindent kiforgattak. Ami valaha fehér volt, 
az most fekete, ami szigorú volt, az enyhe 
és fordítva. A tegnap IGEN-IGEN, ma 
NEM-NEM. Ezért is kérdeztem: Érdemes 
még egyáltalán élni?

— Mellesleg egy fél órán belül adják

Frenkel esy cseppet többet mondott, 
mint amennyit Ábrahám képes volt 
felfogni. Ez ingerelte. A pipa füstje 

vaskos fekete csomóban szállt fel:^
_ Félrebeszél, Frenkel, — vádolta tarsa .

— Teljesen félrebeszél. Az egyik dologrol 
nem kételkedem, viszont a másikról nem 
szűntem meg kételkedni. Kételkedem, tudja-e 
maga egyáltalán, hogy miről beszélt, de 
nem kételkedem arról, hogy olyat akart 
mondani, amit még nem mondtak, valami 
eredetit. És én mondok még valamit. Nem 
tudom megérteni, miért olyan fontos ma­
sának az. amit különben egyszer be is val­
lott. hosv Isten-őrizz. ne ismételje meg ön­
magát. Szégyen az talán? Hát én inkább is­
mételgetem masam, semhogy lehetetlensége­
ket beszéljek. Hallgasson ide. maga ez egy­
ezer azt az egy „cö-cö” igét úsv begöbozte 
és mindazt, amit mondani akart, úgy kite­
kerte. hogy még egy géppel se tudná kiegyen­
getni, tudja, még egy modern gépagy se ér­
tené meg azt.

_ Hát maga. Ábrahám. ha azt hiszi, hogy
én nem értettem meg a célzást a gépre, 
akkor téved. — dühöngött most Frenkel. — 
De ezegyszer nem. — idegeskedett, türel­
metlenül kotorászva zsebeiben. — Ezegyszer 
masa úsv jár majd. mint az a hajó, ame­
lyik a mélyvizekre készült és végül zátony­
ra futott, homokzátonyra. Nem. véletlenül 
nincs nálam a levél a lányomtól, aki ma- 
gasransú minisztériumi tisztviselő, véletle­
nül nincs nálam. De megkaptam. És az 
éjjeliszekrényen van a szobámban. Megmu­
tatom majd magának. Hogy lássa, végre a 
saját szemeivel győződjön meg róla. Nem­
csak, hogy eljön ide az aggokházába. de a 
saját autóján jön el. a saját gépkocsiján. 
Nemcsak azért, hogy dicsekedjen vele ne­
kem, mert újat ’’ettek, hanem azért is, hogy 
engem megkocsikáztassanak. És masukKal 
visznek. így írja tovább a lányom, aki magas­
rangú minisztériumi tisztviselő, nemcsak ko- 
csikázni az egész családdal együtt, de haza is 
hozzájuk, ahová egy nagy társaságot hívtak

össze... .. ,
— A masa lánya, alti masasrangu mi­

nisztériumi tisztviselőnő, már irt maginak 
egyszer, hogy eljön és nem jött el, hogy au­
tót’ akarnak vásárolni és nem vásároltak autó 
hosv meghívják masát és nem hívták mez 
masát... — mormolta Ábrahám, mint ez
imát.

_ Maga irigyeli
— Miért irigyelném? Nincs magan m:t 

gvelni. Rajtam sincs mit irigyelni, nincs re ­
tünk mit irigyelni.. •

— Tehát maga nem hiszi, hogy a ! m>o
eljön ide hozzám?

_ Kívánom magának, de nem hiszem .
_Látom, hogy megint veszekedni aíar ve­

lem.
_ Nem akarok veszekedni.
_ Veszekedni akar.

_Dehát mondom magának, hogy : .era
akarok. ,

_ Na látja, most vegre elhiszem, hős;.
nem akar veszekedni.

E rövid, egy vásári jelenethez hasonló pár­
beszéd után, az öregek elhallgattak. \égu; 
Frenkel szólalt mer.

— Hát itt látja. Ábrahám. a legjobba­
mer..-,vire igazam volt... Minden ártat a- 
nul kezdődik, mondjuk, csak egy o - 
aprósással, hogy a „cö-cöből , ami Pov. - 
ben ,ahol én születtem, vagy Plonszkbar 
ahol maga született és ahol ez a „cö-cc 
IGEN és CSODÁLAT volt, valaki itt ész­
szerűen egy olyan „cö-cö'"-t csinál, am: N 
és ELUTASÍTÁS. Elég esv ilyen csekély-:? 
egy ilyen látszólagos csekélység, és mar ien- 
dü’l az egész, már nem lehet megállitar 
Nézeteltérések keletkeznek, a nézetekére-: - - 
bői harag, a haragból veszekedések, a ve­
szekedésekből harcok és nincs ennek vége 
Bennünk, kettőnkben már nincs meg az az 
erő. mi ketten már nem harcolunk, de tér 
hosy megint összekaptunk. És ha mi ketten 
nem értünk esvet az alapvetőben. Kérde,. c 
miért értene egyet a nép?

Ez a szónoki kérdés válasz nélkül mara. 
Ábrahám pipájából a füst nyugodtan gomo. 
sott és Frenkel ismét a kezdeti heVtét­
ben ült. keresztbe tett kezeivel a mellén, akár­
csak esy néző. aki a jegy árát már kifizet,e 
aki a színen lejátszódó dolgokról gondo na . 
amit akar.

(Fordította: EDLÁN VERAesleg egy fel oran beiül adjak a hozzájuk, ahova egy nagy társasagot nívLat, ..............ii.
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ÖT HOROGKERESZT
(Folytatás a 14. oldalról) 

a földön. Előttük papír, ceruza. Esy kémiai 
formulán vitatkoztak. Pontosan úgy. mint há­
rom barát, három együtt tanuló diák. Amikor 
meglátták Dávidot, egyszerre ugrottak fel.

— Most mi lesz? — kérdezte Müller.
— Idejön az apád — felelte David és szét­

osztotta a szendvicseket, meg a narancsször­
pöt.

Geraldot fel kellett rázni, olyan mélyen 
aludt. Jaime nyújtotta felé a szendvicseket és 
az italt.

— Egyél — mondta komor arccal, — a 
zsidók mindig jóllakatják az áldozataikat, mi­
előtt kivégzik őket!

A gyerek bután nézett rá.
— Csak egyél — biztatta Jaime. — ha üres 

gyomorral érkezel a másvilágra, abból nekem 
szörnyű kellemetlenségem lehet!

Öt perccel tizenegy előtt, Hubert Müller vö­
rös színű Volkswagenja megállt a tizenne- 
gyes kilométerkőnél. Müller nem szállt ki a 
kocsiból, várt. Az országút elhagyott volt, csak 
nagyritkán húzott el mellette esy-egv autó. 
Tizenegy óra után tíz perccel az erdős rész 
felöl egy fiatalember közeledett. Úgy tett, mint 
aki a város felé megy, de amikor a kocsi 
mellé ért, hirtelen megállt.

— Müller úr? — kérdezte.
_ Igen. igen — hangzott a kormánykerék

mellől izgatottan.
David kinyitotta az ajtót és beült Müller 

mellé.
— Hová megyünk — kérdezte Müller és 

David látta, hogy az arcizmai idegesen ránga­
tóznak. — Hol vannak a fiaim?

— Nyugalom — felelte David derűsen. — 
Mi ismerjük a nácikat. Előbb adja szépen ide 
a revolverét, azután elmegyünk a fiukhoz.

— Ott... a fiókban — mondta Müller re­
kedten.

David kivette a fiókból a fegyvert és zseb­
re tette. Kissé oldalt fordult és Müller arcába 
nézett. Simára borotvált arc, kissé már rán­
cos. erősen kopaszodó fej. maradék haja ősz. 
vizenyős kék szemében izgalom, bizonytalan­
ság, talán félelem.

— Induljon — mondta David. — Ott. balra 
hajtson be a mellékútra.

Müller engedelmeskedett. Öt perccel később 
az autó bekanyarodott az építkezés rendetlen 
udvarára.

Geraldo az apjához rohant és átölelte. Jósé 
csak egy mozdulatot tett, hogy üdvözölje. Ér­
dekes csoport volt. A két autó között álltak 
mind a hatan. Dávid, Jaime, Jacob, mel­
lettük Jósé Müller. Szemben velük az öreg és 
a kisebbik fia. Egy pillanatig senki nem moz­
dult, aztán David a kör közepébe lépett.

— Itt vannak a fiai Müller úr — mondta 
csendesen. — Vigye haza őket, egyiknek sem 
esett semmi baja. Magát csak azért hoztuk 
ide. hogy itt, a fiai előtt mondjuk meg a 
magunkét! A nácizmus meghalt! Nincs! Csak 
a magához hasonló szemét emberek szeretnék 
feltámasztani! Csak az ilyen jellemtelen gaz­
éin berek-

Az öreg Müller arca vörös volt, de nem 
mozdult, nem szólt.
_ Rossz dolog ám így beszélni valakivel

e gyerekei előtt — folytatta David —, de ez

az egyetlen megoldás! Ezek a fiuk itt szület­
tek. demokráciában! De maga erről nem akar 
tudni, masának még mindig a nácizmus az 
álma. ahol biztosan esy csomó gaztettet kö­
vetett el. büntetlenül. A jelleme mocskosabb a 
legocsmánvabb csavargó jelleméne!! A masa 
műhelyének az udvara tele van a Rosner szál­
lítócég autóival. Maga nagyon jól tudja, hogv 
Rosner zsidó. Jó jsénzért javítja a kocsijait 
és éjjel elküldi a fiait, hogy mázoljanak ho­
rogkeresztet a zsidó templomra! Az én sze­
memben maga nem más. mint egy élő szemét­
domb!

Müller arca lilásvörös színben játszott. De 
nem mozdult és a csupasz falak között olyan 
csend volt. mintha esy lélek sem tartózkodott 
volna az udvaron.

— Amikor elhatároztuk, hogy elfogjuk a 
mázolókat — folytatta David —. elhatároz­
tuk azt is. hogy összeverjük őket. Én azt hi­
szem. magát kéne összeverni, de úgy, hogy 
esv ép csontja se maradjon! Ez lenne az 
igazság! És igazság lenne, ha erről a mázo­
lásról értesítenénk a Rosner szállítót, hogy 
vigye más műhelybe, ne nácihoz, a kocsijait! 
És igazság lenne, ha értesítenénk az ipari 
kémiai iskolát, hosv tudják, ki a nagyobbik 
fia. És Geraldo iskoláját, hogy bélyegezzék 
meg...

Ismét elhallgatott és megint tökéletes volt 
a csend. Minden szempár az öreg Müller ar­
cán pihent, de a német arca nem mozdult, a 
szeme a fiuk mögé. a semmibe nézett.

— Vigye a fiait — mondta David csendesen.

Tanítsa meg őket gyűlölni, ártatlan em'-e- 
reket bántani, beszennyezni... Tanítsa me? 
őket mindenre, amit ez a szó jelent: nác 
Biztosan boldogabbak lesznek, mint akik lif­
tessé se sen. emberhez méltóan élnek cs do.r- 
nak!

Megfordult és a Volkswagenhez lépett.
__ Mi ezzel megyünk. Santo A maron, a

templom mögött megtalálja az autót. Az íves 
alatt lesz a kulcs és a revolvere!

Mintha megbeszélték volna, egyikük =em r :- 
zett többet a három Müllerre. Sietve beszs - 
tak a kocsiba. David kapcsolt és az autó le­
gördült az útra.

Müller esy darabig állt. azután — ané'l 
hogy a fiaira nézett volna, — megindult a 
teherkocsi felé. Amikor kinyitotta a scTór- 
iilés ajtaját, megszólalt:

— Rohadt zsidók!
Ami azután történt, arra nem számított. 

Jósé megállt és felordított:
— Nem igaz! Nem igaz. hazugság! Ezer­

szer rendesebbek, mint maga! Tönkre te he Ve*, 
volna! És magát is. Hozzánk se nyúltak' Ma 
reggel enni adtak! Ezek emberek, érti. em­
berek!

Müller szemben állt a nagyobbik fiá' • 
És ahogy a szemébe nézett, amely leplezet­
lenül látta őt és a szörnyű hazugságot am : 
képviselt, akkor érezte, hogy’ elveszítette a leg­
nagyobb csatát, amit elveszíthet esv ar . 
bizalmat, a hitet és talán a szeretetet. amit a 
fiától kaphat.

Vése

HAIFA KÖRNYÉKI HADIÜZEM! 
iNINCS SZAKMÁJA?

SZAKMAVÁLASZTÁSI PROBLÉMÁJA VAN ? 
SZAKMÁT AKAR VÁLTOZTATNI ?

IAJÁNLÜNK ÖNNEK
szakmai kiképzést fejlődő fémipari üzemben, 
teljes fizetés munkája kezdetétől, 
nagy előmeneteli lehetőségeket, 
állandó és teljes szociális feltételeket.

I FORDULJON HOZZÁNK
Az üzem képviselője személyes megbeszélésre fogadja 
kedden és csütörtökön, 16.30-tól — 18.30-ig, 
a városparancsnok irodájában, Haifa, Rech. J. L. Perec 10.

4» LEVÉLCÍM: DOAR CVÁI 2639.

(


